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Allgemeine Hinweise

Allgemeine Hinweise

Diese Betriebsanleitung
Betrieb, Wartung

Service

Zielgruppe

Die Betriebsanleitung aufbewahren und bei Bedarf einer Fachkraft zur Verfligung
stellen.

Wartungsarbeiten dirfen nur so weit durch den Betreiber ausgefuhrt werden, wie
in dieser Anleitung beschrieben.

Servicearbeiten durfen nur durch eine Fachkraft durchgefihrt werden.
Unsachgemasse Arbeiten kdnnen zu Unfallen, Sachschéden und
Betriebsstérungen fuhren.

Dieses Dokument richtet sich an Fachkrafte gemass EN IEC 62079:2001.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Symbolerklarung

Die HyTronic Urinalsteuerungen sind zum Spdulen von Urinalkeramiken bestimmt.
Bei Zweckentfremdung sind Gewahrleistungsanspriiche und Haftungsanspriiche
bei Personenschéden und Sachschaden ausgeschlossen.

Kontakt

Symbol Bedeutung

VORSICHT Weist auf eine mogliche gefahrliche Situation hin, die
leichte oder mittlere Kérperverletzung oder
Sachschaden zur Folge haben kann.

Schmierfett verwenden!

Leitungswasser ist abgestellt

Leitungswasser ist angestellt

B GEBERIT

Bei Fragen oder Problemen kontaktieren Sie Ihre zustandige Geberit
Vertriebsgesellschaft oder www.geberit.com.



Aufbau

Aufbau

HyTronic Urinalsteuerung Netz und Batterie

Abdeckplatte
Sensorelektronik
Befestigungsrahmen
Befestigungsschrauben
Distanzbolzen
Batteriebox

Netzteil Elektronik
Durchflussbegrenzer
Magnetventil

Leerrohr

Absperrventil mit Drossel
Anschlussnippel
Schutzschwamm

14 Unterputz-Gehause

15 Befestigungsschrauben
16 Bauschutz

17 Bauschutzdeckel
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Wartung

Wartung

Wartungsintervall

Folgende Wartungsarbeiten bei Bedarf, spatestens aber

in den angegebenen Intervallen durchflhren:

o Oberflache der Abdeckplatte reinigen - wochentlich,
durch den Betreiber

* Urinalkeramik reinigen - wdchentlich, durch den
Betreiber

e Batterien ersetzten - bei leuchtender Batterieanzeige,
durch den Betreiber

o Korbfilter reinigen - alle 2 Jahre, durch eine Fachkraft

Wartungsarbeiten

VORSICHT
. Aggressive und scheuernde

" Reinigungsmittel kénnen die Oberfliche
beschédigen.
» Keine chlorhaltigen, séurehaltigen,
schleifenden oder atzenden Reinigungsmittel
verwenden

Behandlung mit Reinigungsmitteln verursacht

Reklamationen, die durch unsachgemasse
@ werden, kdnnen nicht anerkannt werden.

Mit dem Geberit Service-Handy oder dem Geberit
Clean-Handy die Spulfunktion voribergehend
ausschalten.

Urinalkeramik reinigen.

Voraussetzungen

Abdeckplatte ist demontiert.

Siehe "Service, Abdeckplatte und
Befestigungsrahmen demontieren”.
Batterieanzeige blinkt: Batteriespannung niedrig,
Steuerung spult noch.

Batterieanzeige leuchtet: Batterie leer, Steuerung
spdlt nicht mehr.

. Zwei neue Batterien vom Typ AA, 1,5V, Alkali

einsetzen.

B GEBERIT




Service

Service

Fehlersuche

Problem
Wasser fliesst nicht

Dauerlaufer (Wasser stoppt nicht)

Wasser beginnt von alleine zu
fliessen

Urinalkeramik wird ungentigend
ausgespllt

Spulwasser spritzt aus der
Urinalkeramik

Servicearbeiten

Mégliche Ursache
Wasserzufuhr ist geschlossen
Kein Druck auf Wassernetz

Korbfilter ist verstopft

Kein Netzstrom vorhanden, grtine
LED auf Netzteil leuchtet nicht
(netzbetriebene Steuerungen)

Steckverbindungen getrennt oder
beschadigt

Batteriespannung tief,
(batteriebetriebene Steuerungen)

Magnetventil ist defekt

Netzteil Elektronik ist defekt
(netzbetriebene Steuerungen)

Sensorfenster ist verschmutzt oder
zerkratzt

Sensorelektronik ist defekt
Magnetventil ist defekt

Sensorfenster ist verschmutzt oder
zerkratzt

Sensorelektronik wird durch
Raumeinflisse gestort (Spiegel,
Metallfléchen etc. an
gegenlberliegender Wand)

Drossel ist zu wenig gedffnet

Zu hoher Durchfluss

Abhilfe
Wasserzufuhr 6ffnen

Wasserdruck priifen
¢ Wasserdruck wieder herstellen

Korbfilter reinigen oder ersetzen
® Siehe "Wartung, Korbfilter reinigen oder
ersetzen"

Netzstromversorgung priifen
e Stromversorgung sicherstellen

Steckverbindung priifen und wieder
herstellen

Batterien ersetzen
e Siehe "Wartung, Batterien ersetzen"

Magnetventil ersetzen
¢ Siehe "Service, Magnetventil ersetzen"

Netzteil Elektronik ersetzen
® Siehe "Abdeckplatte und
Befestigungsrahmen demontieren”

Sensorfenster vorsichtig reinigen
oder ersetzen

Sensorelektronik ersetzen

Magnetventil ersetzen
¢ Siehe "Service, Magnetventil ersetzen"

Sensorfenster vorsichtig reinigen
oder ersetzen

Geberit Servicetelefon kontaktieren

Drossel 6ffnen

Durchflussbegrenzer montieren
* Der Durchflussbegrenzer ist als Zubehor
erhaltlich (242.484.00.1)

Diese Serviceanleitung zeigt die Steuerung mit vertikaler Wasserfihrung (A). Die
Steuerung mit horizontaler Wasserfiihrung (B) ist nicht gezeigt, die Servicearbeiten

sind aber die gleichen.
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Folgende Servicearbeiten sind hier beschrieben:

o Abdeckplatte und Befestigungsrahmen demontieren
Magnetventil ersetzen

Drosselschraube ersetzen

Lippendichtung Spulleitung ersetzen
Befestigungsrahmen und Abdeckplatte montieren
Manuelle Spulzeiteinstellung

B GEBERIT

Service

Batteriebox ausbauen (batteriebetriebene
Steuerungen, Batterien kdnnen ersetzt werden).

Kabelverbindungen trennen (Schritt 2 - nur bei




Service

- Netzteil ausbauen (netzbetriebene Steuerungen).

Voraussetzungen
Abdeckplatte und Befestigungsrahmen sind
demontiert.

Siehe "Service, Abdeckplatte und
Befestigungsranmen demontieren”.

B GEBERIT
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Service

Voraussetzungen
Abdeckplatte und Befestigungsrahmen sind
demontiert.

Siehe "Service, Abdeckplatte und
Befestigungsrahmen demontieren”.

B GEBERIT
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Service

Voraussetzungen
Abdeckplatte und Befestigungsrahmen sind
demontiert.

Siehe "Service, Abdeckplatte und
Befestigungsrahmen demontieren”.

B GEBERIT "



Service

996.957.00.0 (06) B588-004&BDC © 12-2015

B GEBERIT

12



B588-0048BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Service

Batteriebox einbauen (batteriebetriebene
Steuerungen).

Netzteil einbauen (netzbetriebene Steuerungen).

L]

Kabel verbinden (Schritt 2 - nur bei
netzbetriebenen Steuerungen).

B GEBERIT
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14

Steckverbindung zur Batteriebox trennen
(batteriebetriebene Steuerungen) und nach
mindestens 20 s wieder verbinden. Bei Schritt 6
weiterfahren.

_+

Steckverbindung zum Netzteil trennen
(netzbetriebene Steuerungen) und nach
mindestens 20 s wieder verbinden.

B GEBERIT
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Service

Innerhalb von 5 s die Hand im Abstand von ca.
5 cm vor die Steuerung halten. Die neue Spulzeit
dauert solange, wie die Hand vorgehalten wird,
maximum 15 s. Ein Spulvorgang wird ausgeldst.

Als Bestatigung wird die neu eingestellte Spulzeit
durch blinken angezeigt. Anzahl blinken = Dauer

Spulzeit in Sekunden.

B GEBERIT
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Service

Einstellungen mit dem HyTronic Service-Handy

Orientierung

Die beschriebenen Funktionen durfen nur von einer Fachkraft eingestellt werden.
Mit dem HyTronic Service-Handy kdnnen die Funktionen fur die HyTronic Urinalsteuerung individuell eingestellt werden.
Die Nummern und Begriffe in der Spalte "MenUpunkt" entsprechen der Anzeige auf dem Display des HyTronic Service-

Handys. Weitere Informationen dazu stehen in der Bedienungsanleitung des HyTronic Service-Handys.

Die folgenden Service-Handy-Funktionen gelten fir Urinalsteuerungen ab Baujahr 2016 mit Revisionsstand RS09.

Befehle
Meniipunkt |Beschreibung Anwendung Einstellbereich |Werksein-
[EN] stellung
[DE]
20 Spulung ausldsen. a) Funktionsprifung des Ventils | Start = "OK" -
[Flush] Lost eine Spulung aus b) Ausspulen der Urinalkeramik
[Spdlung] (z. B. beim Einstellen der
optimalen Spllmenge)

21 Prifen Erfassungsbereich. Probleme mit der Ein ="OK" Aus = [OFF]
[RangeTest] Rote LED im Sensorfenster Benutzererfassung Aus = "OK"
[TestErfas] beginnt zu leuchten, wenn ein

Objekt in den

Erfassungsbereich kommt,

dabei wird keine Spulung

ausgelost.

Nach 10 min schaltet die

Funktion automatisch aus
22 Spulung blockieren. Bei Erfassungsstdrungen Ein = "OK" -
[BlocFlush] Es wird keine Spulung Aus = "OK"
[Blockiere] ausgelost. Die LED blinkt alle

6 s zweimal auf.

Nach 10 h schaltet die Funktion

automatisch aus
23 Rohrleitung entleeren. a) Bei Servicearbeiten und Ein = "OK" -
[EmptyPipe] Das Ventil wird gedffnet, damit | Wartungsarbeiten Aus = "OK"
[RohrLeer] die Leitung geleert werden b) Winterentleerung

kann. Die LED blinkt alle 6 s

zweimal auf. Nach 30 min

schaltet die Funktion

automatisch aus
24 Werkseinstellungen. Bei Funktionsstérungen Start = "OK" -
[FactrySet] Alle Funktionen werden auf die
[Werkseinst] Werkseinstellung gesetzt. LED

blinkt dreimal und eine Spulung

wird ausgeldst
25 Reinigungsmodus schalten. Reinigen der Abdeckplatte oder |Start = "OK" -
[CleanMode] LED blinkt alle 3 s zweimal auf. | der Urinalkeramik, ohne dass
[Reinigung] Steuerung ist fur die Dauer des | gespult wird

Eingabewertes 55 [CleanTime]

[ReiniZeit] inaktiv. Spdlt nach

Ablauf dieser Dauer

16
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Service

Programme
Meniipunkt |Beschreibung Anwendung | Einstellbereich |Werksein-
[EN] stellung
[DE]
30 Deckelurinalbetrieb wahlen. Wenn der offene Deckel des Ein = [ON] Aus = [OFF]
[CoverOps] Programm schaltet den Betrieb | Deckelurinals den Sensor Aus = [OFF]
[Deckel-UR] mit Deckelurinalen ein oder aus |abdeckt
31 Manuelle Spulung freischalten. |Manuelle bertihrungslose Ein = [ON] Aus = [OFF]
[ManFIshEn] Schaltet zweiten kurzen Sensor | Spulung wahrend der Aus = [OFF]
[FreiManSp] ein, durch den der Benutzer mit | Benutzung
der Hand eine vorzeitige
Spullung auslésen kann
32 Intervallsptilung wahlen.”) a) Bei niedrigen Ein = [ON] Ein = [ON]
[IntFlush] Startet das Programm Benltzungsfrequenzen Aus = [OFF]
[IntervSp] Intervallspllung. Die Steuerung | Geruchsverschluss nachflllen
spllt automatisch im Abstand  |b) Ausspllen von stehendem
des Eingabewertes Wasser (Verhinderung von
54 [IntervalT] [IntervalZ], fur die |Stagnation)
Dauer des Eingabewertes
583 [IntFlushT] [IntervSpZ] nach
der letzten Benutzung
33 Netz-Ein-Spulung wahlen. a) Zentrale Spllung ausldsen Ein = [ON] Ein = [ON]
[PowOnFish] Wenn Netzspannung b) Funktionsbestatigung Aus = [OFF]
[NetzEinSp] zugeschaltet wird, 18st die
Steuerung eine Spullung aus
34 Dynamische Spulung wahlen. | Bei hohen Benutzerfrequenzen |Ein = [ON] Ein = [ON]
[DynFlush] Steuerung passt sich der Splilzeit verkirzen (z. B. Aus = [OFF]
[DynamSpul] Benutzerfrequenz an Sportstadion)
35 Vorspulung wéhlen. Benetzt die Urinalkeramik vor | Ein = [ON] Aus = [OFF]
[PreFlush] Spdlt beim Eintritt in den der Benltzung, um Aus = [OFF]
[Vorsptiing] Erfassungsbereich fir 3 s, Ablagerungen zu vermeiden
wenn mindestens 10 min nicht
benutzt
36 FolgespUlung wahlen. a) Aussptilen der Urinalkeramik | Ein = [ON] Aus = [OFF]
[FollwFlsh] Spult einmal nach Ablauf des | b) Geruchsverschluss flllen Aus = [OFF]
[FolgeSpdil] Eingabewertes 52 [DelFollwF]
[FolgVerz®] nach der letzten
Benutzung
37 Nachspulung wahlen. Geruchsverschluss flllen Ein = [ON] Aus = [OFF]
[PostFlush] Splt 3 s nach einer Aus = [OFF]
[NachSpul] Hauptspulung flr 2 s
38 Begleitspllung wahlen. a) Grundliche Ausspulung Ein = [ON] Aus = [OFF]
[AttndFlish] Spult, solange ein Benutzer b) Gerauschkulisse Aus = [OFF]
[BegISpl] erkannt wird (Maximum 60 s) Hoher Wasserverbrauch
39 Hybridmodus aktivieren Wasserloser Betrieb mit Aus = [0] Aus = [0]
[HybridMod] periodischer Spulung fir Benutzung = [1]
[HybridMod] minimalen Wasserverbrauch Zeit = [2]
40 Schwallspiilung aktivieren™ Ablagerungen im Ein = [ON] Aus = [OFF]
[PurgFlish] Abwassersystem ausspulen. Aus = [OFF]
[PurgFlsh] Ablagerungen kénnen bei
kurzen Spilzeiten oder im
Hybridmodus verstérkt
auftreten
") Siehe Detailbeschreibung der Intervallmodi auf nachster Seite.
17
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Intervallspuilung [IntFlush] [IntervSp]

Spult nach der letzten Benutzung nach Ablauf des Zeitintervalls [IntervalT] [IntervalZ] (Menlpunkt 54). Das Zeitintervall
wird bei jeder Benutzung neu gestartet. Die Spulzeit wird durch [IntFlushT] [IntervSpZ] (MenUpunkt 53) bestimmt.

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

~+V

[IntervalT] [IntervalT]
| Il

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybridmodus [HybridMod]

Bei Benutzung wird keine Spllung ausgeldst (wasserloser Betrieb). Nach Ablauf des Time-outs oder des Zeitintervalls
wird aber periodisch eine Spulung ausgeldst. Die Spulzeit wird durch [HybFIshT] (Mentpunkt 56) bestimmt.
* Modus Benutzung [1]: Spult nach Ablauf des Time-outs [HybTimOut] (MenUpunkt 57). Bei laufendem Time-out wird
nicht gespdlt. Start des Time-outs:
- Bei der ersten Benutzung
- Bei der ndchsten Benutzung nach Ablauf des vorhergehenden Time-outs

[HybFIshT]
X X XU B
| >
N t
[HybTimOut] [HybTimOut]

* Modus Zeit [2]: Spiilt nach Ablauf des Zeitintervalls [HybIntT] (Mentpunkt 58). Bei laufendem Zeitintervall wird nicht
gespllt. Start des Zeitintervalls:
- Bei der ersten Benutzung
- Nach Ablauf des vorhergehenden Zeitintervalls, unabhéngig von den Benutzungen

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]

t

v
b4
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Service

Schwallspilung [PurgFlsh]
Spult nach Ablauf des Zeitintervalls [PurgIntT] (MenUpunkt 60). Die Spulzeit wird durch [PurgFIshT] (MenUpunkt 59)
bestimmt. Start des Zeitintervalls:

* Bei der ersten Benutzung
¢ Nach Ablauf des vorhergehenden Zeitintervalls, unabhéngig von den Benutzungen

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFIshT]
R o
S i,
bl il -
» P e m t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Die Schwallsptilung kann zusammen mit der Intervallspilung oder dem Hybridmodus eingesetzt werden.

B GEBERIT 19
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Parameter
Meniipunkt |Beschreibung Anwendung Einstellbereich |Werksein-
[EN] stellung
[DE]
50 Spuilzeit einstellen. Optimieren der Ausspulung der |1-15s[...] 7 s (7]
[FIshTime] Dauer der Spulung nach einer | Urinalkeramik,
[Spulzeit] Benutzung Wasserverbrauch beachten
51 Verweilzeit einstellen. Verhindern von Spullungen bei  [3-15s[...] 7s[7]
[DetectT] Minimale Verweildauer im unbeabsichtigtem Eintreten in
[VerweilZ] Erfassungsbereich, um als Erfassungsbereich

Benutzer erkannt zu werden
52 Verzdgerung der Folgespllung | - 1-24h1[.] 2h[2]
[DelFollwF] einstellen.
[FolgVerzd] Ist aktiv, wenn das MenU 36

"Folgespulung wahlen" auf

[ON] [EIN] ist
53 Intervallspuilung - Spulzeit - 3-180s]...] 5s[5]
[IntFlushT] einstellen.
[IntervSpZ] Ist aktiv, wenn das Menu 32

"Intervallsptlung wahlen" auf

[ON] [EIN] ist
54 Intervallspilung - Spulintervall | - 1-168 h [..] 24 h [24]
[IntervalT] einstellen.
[IntervalZ] Ist aktiv, wenn das Menu 32

"Intervallspllung wahlen" auf

[ON] [EIN] ist
55 Reinigungszeit einstellen. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definiert die inaktive Dauer der
[Reinizeit] Steuerung, wenn das Menu

25 [CleanMode] [Reinigung]

gestartet wird
56 Hybridmodus — Spilzeit - 1-15s[..] 7 s[7]
[HybFIshT] einstellen.
[HybFIshT] Ist aktiv, wenn MenUpunkt 39

"Hybridmodus aktivieren" auf

[1] oder [2] ist
57 Hybridmodus — Time-out - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] einstellen.
[HybTimOut] Ist aktiv, wenn MenUpunkt 39

"Hybridmodus aktivieren" auf

[1]ist
58 Hybridmodus — Zeitintervall - 10-1440 min [...] |1440 min
[HybIntT] einstellen. [1440]
[HybIntT] Ist aktiv, wenn MenUpunkt 39

"Hybridmodus aktivieren" auf

[2] ist
59 Schwallspulung — Splilzeit - 3-30s].] 12s[12]
[PurgFlshT] einstellen.
[PurgFishT] Ist aktiv, wenn MenUpunkt 40

"Schwallspilung aktivieren" auf

[ON] [EIN] ist
60 Schwallspiilung — Zeitintervall |- 1-168h[..] 6 h[6]
[PurgIntT] einstellen.
[PurgIntT] Ist aktiv, wenn MenUpunkt 40

"Schwallspilung aktivieren" auf

[ON] [EIN] ist

20
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Service

Zahler

Meniipunkt Beschreibung Ausgabe
[EN]

[DE]

70 Anzahl Betriebstage Total. [...] Betriebstage
[Days?] Zeigt die Anzahl Betriebstage seit Inbetriebnahme an

[SumBetrT?]

71 Anzahl Benutzungen Total. [...] Benutzungen
[Uses?] Zeigt die Anzahl Benutzungen seit Inbetriebnahme an

[SumBenut?]

72 Anzahl Spulungen total. [...] Spdlungen
[Flushes?] Zeigt die Anzahl Spulungen seit Inbetriebnahme an

[SumSpuil?]

73 Anzahl Betriebstage Power-On. [...] Betriebstage
[¢Days] Zeigt die Anzahl Betriebstage seit dem letzten Einschalten an

[ SumBetrT]

74 Anzahl Benutzungen Power-On. [...] Benutzungen
[¢Uses] Zeigt die Anzahl Benutzungen seit dem letzten Einschalten an

[ SumBenut]

75 Anzahl Spullungen Power-On. [...] Spllungen
[&Flushes] Zeigt die Anzahl Spulungen seit dem letzten Einschalten an

[%SumSpuil]

Gerat-Info

Meniipunkt Beschreibung Ausgabe
[EN]

[DE]

80 Modellnummer. [..]

[TypeNo] Zeigt die Artikelnummer der Steuerung an (gilt nicht, wenn das

[Modell-Nr] Elektronikmodul ersetzt wurde)

81 Software-Version. [..] XXzz
[SWVersion] Zeigt die Software-Version der Steuerung an (z. B. [0312] = Version 3.12)

[SWVersion]

82 Seriennummer. [o]

[SerialNo] Zeigt die Seriennummer des aktuellen Elektronikmoduls an

[Serien-Nr]

83 Herstelldatum Steuerung. [...] WWYY
[ManufDate] Zeigt das Herstelldatum der Steuerung an. Gilt nicht, wenn das

[ProdDatum] Elektronikmodul ersetzt wurde (z. B. [1009] = Kalenderwoche 10, 2009)

84 Versorgungsart. DC =[0]
[TypePower] Zeigt an, ob es sich um eine netzbetriebene (AC) oder eine AC =[1]
[Netz/Batt] batteriebetriebene (DC) Steuerung handelt

85 Batteriekapazitat. [...] %
[Battery%] Zeigt die aktuelle Batteriekapazitat in % an. Bei 10 %, Ersatzbatterie

[Batterie%] bereithalten

B GEBERIT
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Technische Daten

Technische Daten

Netzbetriebene HyTronic Urinalsteuerung

Intervallsptlung Werkseinstellung
Intervallspilung Einstellbereich
Durchflussmenge bei 1 bar
Prifdruck Wasser

Prifdruck Luft / Inertgas
Verweilzeit Werkeinstellung
Verweilzeit Einstellbereich
Netzfrequenz
Leistungsaufnahme

Schutzart

Nennspannung
Betriebsspannung

Splilzeit Werkseinstellung
Spulzeit Einstellbereich
Luftfeuchtigkeit

Druckbereich im Betrieb
Betriebstemperatur Wasser max.

Batteriebetriebene HyTronic Urinalsteuerung

Intervallsptlung Werkseinstellung
Intervallsptlung Einstellbereich
Durchflussmenge bei 1 bar
Prifdruck Wasser

Prufdruck Luft / Inertgas
Batterielebensdauer Alkali
Verweilzeit Werkeinstellung
Verweilzeit Einstellbereich
Batterie Typ

Leistungsaufnahme

Schutzart

Betriebsspannung

Splilzeit Werkseinstellung
Splilzeit Einstellbereich
Luftfeuchtigkeit

Druckbereich im Betrieb
Betriebstemperatur Wasser max.

22

24 h
1-168 h
0,3/ 0,24 (mit Durchflussbegrenzer) I/s
16 bar
3 bar
7 s
3-15 s
50-60 Hz
<05 W
IP 45
110- 240 VAC
4,5 VDC
4 s
3-15 s
<100 % relativ
1-8 bar
30 °C

24 h
1-168 h
0,3/ 0,24 (mit Durchflussbegrenzer) I/s
16 bar
3 bar
~ 2 Jahre
7s
3-156s
Alkali 1,5 V (AA)
<05 W
IP 45
3 VDC
4's
3-15 s
<100 % relativ
1-8 bar
30 °C
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General information

General information

These operating instructionsKeep these instructions and provide them to skilled persons if necessary.

Operation, maintenance

Service

Target group

Maintenance work is only allowed to be performed by the operator as it is
described in these instructions.

Repair works are only allowed to be carried out by a skilled person. Incorrect work
can lead to accidents, property damage and malfunctions.

Intended use

This document is intended for use by skilled persons as defined by EN IEC
62079:2001.

HyTronic urinal flush controls are intended to flush urinal ceramics. In the event of
misuse, guarantee claims and liability claims for personal injuries and material
damage will not be accepted.

Explanation of symbols

Contact

Symbol Meaning

CAUTION Refers to a potentially dangerous situation that may
cause slight or moderate injury or material damage.

Use lubricating grease!

Tap water is switched off.

Tap water is switched on.

B GEBERIT

If you have any queries or problems, please contact your Geberit sales company
or see www.geberit.com.

23



Structure

Structure

HyTronic urinal flush control mains and battery

Cover plate

Sensor electronics
Mounting frame
Fastening screws
Distance bolt

Battery box

Power supply unit for electronics
Flow limiter

Solenoid valve
Conduit pipe

Stop valve with throttle
Connecting nipple
Protective sponge

14 Concealed housing

15 Fastening screws

16 Protection box

17 Protection cover

O©O~NOOTD~WwN =

—_
wWnN =+ O
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Maintenance

Maintenance

Maintenance interval

As necessary or at the latest in the specified intervals,

the following maintenance work is required:

e Cleaning the cover plate - every week, to be done by
the operator

e Cleaning the urinal bowl - every week, to be done by
the operator

¢ Replacing the batteries - when the battery indicator
lights up - to be done by the operator

e Cleaning the basket filter - every 2 years, to be done
by a skilled person

Maintenance work

CAUTION
.. Aggressive and scouring cleaning agents

—  can damage the surface.
» Never use aggressive cleaning agents that
contain chlorine or are acidic, abrasive or
corrosive

@ We cannot accept any complaints arising from

damage caused by improper treatment with
cleaning agents.

Temporarily turn off the flush function with the
HyTronic Service Handy or the HyTronic Clean
Handy.

Clean the urinal ceramic.

Prerequisites
Cover plate has been removed.
See "Service, Removing the cover plate and
mounting frame".
3 Battery indicator flashes: Low battery voltage,

@ flush control still works.
Battery indicator lights up: Battery empty, flush
control does not work any longer.

- Insert two new batteries of type AA, 1.5V, Alkaline.

B GEBERIT
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Service

Service

Troubleshooting

Problem
Water does not run

Continuous flow (water does not
stop)

Water starts to run by itself

Urinal ceramic is not being flushed
out sufficiently

Flush water is splashing out from the
urinal ceramic

Repair works

26

Possible cause
Water supply valve is closed

No pressure in water net

Basket filter blocked

No mains current, green LED on power
supply unit does not light up (mains-
operated flush control)

Plug connections disconnected or da-
maged

Battery voltage low (battery-operated
flush control)

Solenoid valve is defective

Power supply unit for electronics is de-
fective (mains-operated flush control)

Sensor window is scratched or dirty

Sensor electronics are defective
Solenoid valve is defective

Sensor window is scratched or dirty

Sensor electronics are affected by in-
fluences in the room (mirrors, metal
surfaces, etc. on the wall opposite)

Throttle is not open sufficiently

Excessive flow rate

Fault clearance
Open the water supply valve

Check the water pressure
* Restore the water pressure

Clean or replace the basket filter
* See "Maintenance, Cleaning or replacing
the basket filter"

Check the mains current supply
® Ensure that there is a power supply

Check and restore the plug
connection

Replace the batteries
e See "Maintenance, Replacing the
batteries"

Replace the solenoid valve
® See "Service, Replacing the solenoid valve"

Replace the power supply unit for

electronics

* See "Removing the cover plate and
mounting frame"

Carefully clean the sensor window or
replace it

Replace the sensor electronics

Replace the solenoid valve
* See "Service, Replacing the solenoid valve"

Carefully clean the sensor window or
replace it

Contact the Geberit service telephone

Open the throttle

Mount a flow limiter
* Flow limiters are available as accessories
(242.484.00.1)

These service instructions show the control with vertical water guide (A). The
control with horizontal water guide (B) is not shown, but the repair works are the

same.
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The following repair works are described here:

¢ Removing the cover plate and mounting frame
Replacing the solenoid valve

Replacing the regulating screw

Replacing the lip seal of the flush pipe
Mounting the mounting frame and cover plate
Manual flush time setting

B GEBERIT

Servic

e

Remove the battery box (battery-operated flush
control, batteries can be replaced).

Disconnect the cables (Step 2 - only for a mains-
operated flush control).
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Service

Remove the power supply unit (mains-operated
flush control).

Prerequisites

Cover plate and mounting frame have been
removed.

See "Service, Removing the cover plate and
mounting frame".

28
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Service

Prerequisites
Cover plate and mounting frame have been
removed.

See "Service, Removing the cover plate and
mounting frame".

B GEBERIT
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Service

3 6

.
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Service

Prerequisites
Cover plate and mounting frame have been
removed.

See "Service, Removing the cover plate and
mounting frame".
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Service

Install the battery box (battery-operated flush
control).

Install the power supply unit (mains-operated
flush control).

Connect the cables (Step 2 - only for a mains-
operated flush control).

B GEBERIT
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Service

Disconnect the plug connection to the battery box
(battery-operated flush control) and wait at least
20 seconds before plugging it back in again.
Continue with Step 6.

Disconnect the plug connection to the power
supply unit (mains-operated flush control) and

wait at least 20 s before plugging it back in again.

34 B GEBERIT
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Service

Within 5 s place your hand around 5 cm away
from and in front of the flush control. The new
flush time lasts for as long as you hold your hand
there, up to a maximum of 15 s. A flush sequence
is activated.

The flush time that has just been set is confirmed
by flashing. Number of flashes = length of flush
time in seconds.

B GEBERIT
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Service

Settings using the HyTronic Service Handy

Orientation

The functions described below may only be set by a skilled person.
The functions for the HyTronic urinal flush control can be set individually using the HyTronic Service Handy. The
numbers and terms in the column "Menu item" correspond to what can be seen on the display of the HyTronic Service
Handy. Further information can be found in the user manual for the HyTronic Service Handy.

The following Service Handy functions apply to urinal controls with a year of manufacture of 2016 or later with revision

status RS09.

Commands
Menu item Description Application Adjustment Factory
[EN] range setting
[DE]
20 Release flush. a) Function test for the valve Start = "OK" -
[Flush] Actuates a flush b) Flushing of the urinal ceramic
[Spulung] (e.g. when setting the optimum
flush volume)

21 Check detection range. Problems with the user On ="OK" Off = [OFF]
[RangeTest] Red LED in the sensor window | detection Off = "OK"
[TestErfas] starts to light up when an

object enters the detection

range, but no flush is released.

The function switches off

automatically after 10 min
22 Block flush. In the event of detection On ="0OK" -
[BlocFlush] No flush is released. The LED | malfunctions Off = "OK"
[Blockiere] flashes twice every 6 s.

The function switches off

automatically after 10 h
23 Empty pipe. a) For repair works and On ="0OK" -
[EmptyPipe] The valve is opened so that the | maintenance work Off = "OK"
[RohrLeer] pipe can be drained. The LED | b) Winter emptying

flashes twice every 6 s. The

function switches off

automatically after 30 min
24 Factory settings. In the event of malfunctions Start = "OK" -
[FactrySet] All functions are reset to the
[Werkseinst] factory setting. LED flashes 3

times and a flush is released
25 Switch cleaning mode. Cleaning the cover plate or the |Start = "OK" -
[CleanMode] The LED flashes twice every urinal ceramic without flushing
[Reinigung] 3 s. Flush control is inactive for

the duration of the entered

value 55 [CleanTime] [ReiniZeit].

Flushes at the end of this period

36
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Service

Programs
Menu item Description Application | Adjustment Factory
[EN] range setting
[DE]
30 Select covered urinal operation. | When the open cover of the On = [ON] Off = [OFF]
[CoverOps] Program switches operation covered urinal blocks the Off = [OFF]
[Deckel-UR] with the covered urinals on or  |sensor

off
31 Enable manual flush. Manual touchless flush during | On = [ON] Off = [OFF]
[ManFIshEn] Switches on the second use Off = [OFF]
[FreiManSp] sensor, which the user can use

to release a flush ahead of time

with his hand
32 Select interval flush.” a) Refilling the trap if the On = [ON] On = [ON]
[IntFlush] Starts the interval flush frequency of use is low Off = [OFF]
[IntervSp] program. The control flushes b) Flushing out of stagnant

automatically at the interval water (to prevent stagnation)

dictated by the entered value

54 [IntervalT] [IntervalZ] for the

duration of the entered value

53 [IntFlushT] [IntervSpZ] after

the last use
33 Select power-on flush. a) Releasing the central flush [Oon = [ON] On = [ON]
[PowOnFlsh] If the mains voltage is on, a b) Function confirmation Off = [OFF]
[NetzEinSp] flush is released by the control
34 Select dynamic flush. Shortening the flush time for On = [ON] On = [ON]
[DynFlush] Flush control adapts itself to the | high user frequencies (e.g. ina | Off = [OFF]
[DynamSpul] user frequency sports stadium)
35 Select pre-flush. Wets the urinal ceramic before |On = [ON] Off = [OFF]
[PreFlush] Flushes for 3 s on entry into the |use to reduce deposits Off = [OFF]
[Vorspting] detection range if the urinal has

not been used for at least 10

min
36 Select follow-up flush. a) Flushing the urinal ceramic | On = [ON] Off = [OFF]
[FollwFlsh] Flushes once at the end of the |b) Filling up the trap Off = [OFF]
[FolgeSpdl] entered value 52 [DelFollwF]

[FolgVerzd] after the last use
37 Select post flush. Filling up the trap On = [ON] Off = [OFF]
[PostFlush] Flushes for 2 s, 3 s after a main Off = [OFF]
[NachSpul] flush
38 Select attendance flush. a) Thorough flushing On = [ON] Off = [OFF]
[AttndFIsh] Flushes as long as a user is b) Background noise Off = [OFF]
[BeglISpil] detected (60 s max.) High water consumption
39 Activate hybrid mode™ Waterless operation with Off = [0] Off = [0]
[HybridMod] periodic flush for minimal water | Use = [1]
[HybridMod] consumption Time = [2]
40 Activate purging flush” Flush deposits in the drainage | On = [ON] Off = [OFF]
[PurgFlsh] system. Deposits may Off = [OFF]
[PurgFlsh] accumulate significantly in

hybrid mode or if flush times are
short

) A detailed description of the interval modes can be found on the next page.

B GEBERIT

37



Service

Interval flush [IntFlush] [IntervSp]

Flushes after the last use once a certain interval has elapsed [IntervalT] [IntervalZ] (menu item 54). The interval is
restarted with every use. The flush time is determined by [IntFlushT] [IntervSpZ] (menu item 53).

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

~V

[IntervalT] [IntervalT]
| Il

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybrid mode [HybridMod]
The flush is not released during use (waterless operation). A periodic flush is released once the time-out period or interval
has elapsed. The flush time is determined by [HybFIshT] (menu item 56).
e Use mode [1]: Flushes once the time-out [HybTimOut] has elapsed (menu item 57). No flush is released if the time-out
is still active. The time-out starts:
- From the first use
- From the next use once the previous time-out has elapsed

[HybFishT]

& i b X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

e Time mode [2]: Flushes once the interval [HybIntT] has elapsed (menu item 58). No flush is released if the interval is
still active. The interval starts:
- From the first use
- Once the previous interval has elapsed, regardless of the number of uses

[FIshTimel] [HybFIshT] [HybFIshT]

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Service

Purging flush [PurgFlsh]

Flushes once the interval [PurgIntT] has elapsed (menu item 60). The flush time is determined by [PurgFIshT]
(menu item 59). The interval starts:

e From the first use

¢ Once the previous interval has elapsed, regardless of the number of uses

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

The purging flush can be used together with the interval flush or the hybrid mode.
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Service

Parameter
Menu item Description | Application Adjustment | Factory
[EN] range setting
[DE]
50 Set flush time. Optimisation of flushing out the |1-15s[...] 7 s (7]
[FIshTime] Duration of the flush after one | urinal ceramic
[Spulzeit] use Note water consumption
51 Set detection time. Preventing flushes due to 3-15s|...] 7s[7]
[DetectT] Minimum time within the unintentional entry into the
[VerweilZ] detection range to be detection range

recognised as a user
52 Set delay of follow-up flush. - 1-24h[.] 2h[2]
[DelFollwF] Is active when menu item 36
[FolgVerzd] "Select follow-up flush" is

[ON] [EIN]
53 Set flush time — interval flush. |- 3-180s[...] 5s[5]
[IntFlushT] Is active when the menu item
[IntervSpZ] 32 "Select interval flush" is

[ON] [EIN]
54 Set flush interval — interval flush. |- 1-168h[.] 24 h [24]
[IntervalT] Is active when the menu item
[IntervalZ] 32 "Select interval flush" is

[ON] [EIN]
55 Set cleaning time. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Defines the length of inactive
[ReiniZeit] time of the flush control when

the menu item 25 [CleanMode]

[Reinigung] is started
56 Hybrid mode - set flush time. Is |- 1-15s[..] 7s[7]
[HybFlshT] active when menu item 39
[HybFlshT] "Activate hybrid mode" is [1] or

2
57 Hybrid mode - set time-out. Is |- 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] active when menu item 39
[HybTimOut] "Activate hybrid mode" is [1]
58 Hybrid mode - set interval. Is |- 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] active when menu item 39 [1440]
[HybIntT] "Activate hybrid mode" is [2]
59 Purging flush — set flush time. Is |- 3-30s]..] 12s[12]
[PurgFlshT] active when menu item 40
[PurgFlshT] "Activate purging flush" is

[ON] [EIN]
60 Purging flush — set interval. Is |- 1-168 h [...] 6 h[6]
[PurgIntT] active when menu item 40
[PurgIntT] "Activate purging flush" is

[ON] [EIN]

40
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Service

Counters

Menu item Description Output
[EN]

[DE]

70 Total number of days of operation. [...] days of operation
[Days?] Displays the number of days of operation since commissioning

[SumBetrT?]

71 Total number of uses. [...] uses
[Uses?] Displays the number of uses since commissioning

[SumBenut?]

72 Total number of flushes. [...] flushes
[Flushes?] Displays the number of flushes since commissioning

[SumSpuil?]

73 Number of days of operation power-on. [...] days of operation
[¢Days] Displays the number of days of operation since the unit was last switched

[¢SumBetrT] on

74 Number of uses power-on. [...] uses
[¢Uses] Displays the number of uses since the unit was last switched on

[%SumBenut]

75 Number of flushes power-on. [...] flushes
[%Flushes] Displays the number of flushes since the unit was last switched on

[€SumSpl]

Device

information

Menu item Description Output
[EN]

[DE]

80 Type number. [.]
[TypeNo] Displays the article number of the flush control (does not apply if the

[Modell-Nr] electronics module has been replaced)

81 Software version. [..] XXZ2Z
[SWVersion] Displays the software version of the control (e.g. [0312] = version 3.12)

[SWVersion]

82 Serial number. [.]
[SerialNo] Displays the serial number of the current electronics module

[Serien-Nr]

83 Manufacturing date of the control. [..] WWYY
[ManufDate] Displays the manufacturing date of the control. Does not apply if the

[ProdDatum] electronics module has been replaced (e.g. [1009] = calendar week 10, 2009)

84 Type of power supply. DC =[0]
[TypePower] Displays whether it is a mains-operated (AC) or a battery-operated (DC) AC =[1]
[Netz/Batt] control

85 Battery capacity. [.]%
[Battery%) Displays the current battery capacity in %. Have a replacement battery

[Batterie%] ready at 10%

B GEBERIT
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Technical data

Mains-operated HyTronic urinal flush control

Interval flush factory setting
Interval flush adjustment range
Flow rate at 1 bar

Test pressure water

Test pressure air / inert gas
Detection time factory setting
Detection time adjustment range
Frequency

Power consumption

Protection degree

Nominal voltage

Operating voltage

Flush time factory setting

Flush time adjustment range
Humidity

Press Op Range

Operating temperature water max.

Battery-operated HyTronic urinal flush control

Interval flush factory setting
Interval flush adjustment range
Flow rate at 1 bar

Test pressure water

Test pressure air / inert gas
Battery lifetime Alkaline
Detection time factory setting
Detection time adjustment range
Battery type

Power consumption

Protection degree

Operating voltage

Flush time factory setting

Flush time adjustment range
Humidity

Press Op Range

Operating temperature water max.

42

24 h
1-168 h
0.3/ 0.24 (with flow limiter) 1/s
16 bar
3 bar
7 s
3-15 s
50-60 Hz
<05 W
IP 45
110- 240 VAC
4.5 VDC
4 s
3-15 s
<100 % relative
1-8 bar
30 °C

24 h
1-168 h
0.3/ 0.24 (with flow limiter) I/s
16 bar
3 bar
~ 2 years
7s
3-15 s
Alkaline 1.5V (AA)
<05 W
IP 45
3 VDC
4's
3-15 s
<100 % relative
1-8 bar
30 °C
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Indications d'ordre général

Indications d'ordre général

Ce mode d'emploi

Utilisation, entretien

Service

Clienteéle visée

Conserver le mode d'emploi et le mettre a disposition d'un spécialiste en cas de
besoin.

Les travaux de maintenance doivent étre exécutés par I'exploitant uniquement
comme il est décrit dans les présentes instructions.

Les travaux de maintenance ne doivent étre effectués que par une personne
qualifiée. Des travaux inappropriés peuvent provoquer des accidents, des
dommages matériels et des dysfonctionnements.

Utilisation conforme

Ce document s'adresse aux personnes qualifiées selon EN CEl 62079:2001.

Les commandes d'urinoir HyTronic sont destinées au rincage des céramiques
d'urinoir. En cas d'utilisation détournée, toutes prétentions de garantie et de
responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels sont exclues.

Explication des symboles

Contact

Symbole Signification

ou moyennes ou des dommages matériels.
Utiliser de la graisse !

ATTENTION Signale une situation dangereuse potentielle
A pouvant entrainer des blessures corporelles légeres
L'eau du robinet est coupée

d%— L'eau du robinet est ouverte

B GEBERIT

Pour toutes questions ou en cas de problemes, veuillez contacter la société de
distribution Geberit compétente ou le site Internet www.geberit.com.
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Structure

Structure

Pile et secteur de la commande d'urinoir HyTronic
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Capteur électronique

Cadre de fixation
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Electrovanne
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Eponge de protection
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Plaque de protection
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Maintenance

Maintenance

Intervalle d'entretien

Effectuer les travaux de maintenance suivants en cas de

nécessité et au plus tard dans les intervalles indiqués :

¢ Nettoyage de surface de la plaque de fermeture -
toutes les semaines par I'exploitant

* Nettoyage des urinoirs - toutes les semaines par
I'exploitant

e Remplacement des piles - lorsque l'indicateur de
piles s'allume, par I'exploitant

¢ Nettoyage du filtre panier - tous les 2 ans, par une
personne qualifiée

Travaux de maintenance

ATTENTION
Les produits de nettoyage agressifs et

abrasifs peuvent endommager la surface.
» Ne pas utiliser de produit de nettoyage a base
de chlore ou d'acide ou qui soit abrasif ou
corrosif
Nous ne pouvons étre tenus responsables en cas
@ de réclamations survenues aprés une utilisation
inappropriée de produits de nettoyage.

Désactiver temporairement la fonction de ringage
a l'aide du Service Handy ou du Clean Handy.

' Nettoyer les urinoirs

Conditions requises

La plague de fermeture est démontée.

Voir « Entretien, Démonter la plaque de fermeture
et le cadre de fixation ».

: L'indicateur de piles clignote : tension pile faible,

la commande rince encore.
L'indicateur de piles s'allume : pile déchargée, la
commande ne rince plus.

Remplacer par deux piles alcalines neuves de
type AA, 1,5V,

B GEBERIT
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Entretien

Entretien

Recherche d'erreurs

Probléme
L'eau ne coule pas

Ecoulement continu (I'eau ne s'arréte
pas)

L'eau commence a couler d'elle-
méme

La céramique d'urinoir n'est pas
suffisamment rincée

De I'eau de ringage gicle de la
céramique d'urinoir

Travaux d'entretien

46

Cause possible
L'arrivée d'eau est coupée
Pas de pression dans le réseau d'eau

Le filtre panier est bouché

Absence de courant de secteur, la LED
verte sur |'adaptateur secteur est étein-
te (commandes alimentées sur secteur)

Raccordements a emboiter déconnec-
tés ou endommagés

Faible tension de la pile, (commandes
alimentées par piles)

L'électrovanne est défectueuse

L'adaptateur secteur pour électronique
est défectueux (commandes alimen-
tées sur secteur)

La fenétre du capteur est salie ou rayée

Le capteur électronique est défectueux
L'électrovanne est défectueuse

La fenétre du capteur est salie ou rayée

Le capteur électronique est perturbé

par les influences de la piece (miroir,

surfaces métalliques, etc. du mur op-
posé)

L'étranglement n'est pas assez ouvert

Débit trop important

Remeédes
Ouvrir I'arrivée d'eau

Controler la pression de I'eau
* Rétablir la pression de I'eau

Nettoyer le filtre panier ou le

remplacer

* Voir « Maintenance, Nettoyer ou remplacer
le filtre panier »

Vérifier I'alimentation secteur
® Rétablir I'alimentation

Vérifier le raccordement a emboiter et
le rétablir

Remplacer les piles
* Voir « Maintenance, Remplacer les piles »

Remplacer I'électrovanne
 \Voir « Entretien, Remplacer I'électrovanne »

Rempl I'adap ir teur pour
électronique
* \/oir « Démonter la plague de fermeture et le

cadre de fixation »

Nettoyer soigneusement la fenétre du
oular |

C ,.‘
Remplacer le capteur électronique

Remplacer I'électrovanne
* \oir « Entretien, Remplacer I'électrovanne »

Nettoyer soigneusement la fenétre du
oular

Cap P

Contacter par téléphone le service
aprés-vente Geberit

Ouvrir I'étranglement

Monter un limiteur de débit
e | e limiteur de débit est disponible en
accessoire (242.484.00.1)

Ces instructions de service présentent la commande avec un guide d'eau vertical
(A). La commande avec guide d'eau horizontal (B) n'est pas présentée ; les
travaux de maintenance sont toutefois identiques.
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Les travaux d'entretien suivants sont décrits dans ces
instructions :

Démonter la plaque de fermeture et le cadre de
fixation

Remplacer I'électrovanne

Remplacer la vis d'étranglement

Remplacer le joint a Iévres de la conduite de ringage
Monter le cadre de fixation et la plaque de fermeture
Réglage manuel du temps de rincage

B GEBERIT

Entretien

Démonter le boitier pour piles (pour les
commandes alimentées par piles, les piles sont
remplacables).

Déconnecter les raccordements par cable (étape
2 - uniguement pour les commandes alimentées
sur secteur).
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Entretien

Démonter I'adaptateur secteur (commandes
alimentées sur secteur).

Conditions requises

La plague de fermeture et le cadre de fixation
sont démontés.

Voir « Entretien, Démonter la plaque de fermeture
et le cadre de fixation ».

48
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Entretien

Conditions requises
La plaque de fermeture et le cadre de fixation
sont démontés.

Voir « Entretien, Démonter la plaque de fermeture
et le cadre de fixation ».

B GEBERIT
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Entretien

Conditions requises
La plague de fermeture et le cadre de fixation
sont démontés.

Voir « Entretien, Démonter la plaque de fermeture
et le cadre de fixation ».
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Entretien

Monter le boitier pour piles (commandes
alimentées par piles).

Installer I'adaptateur secteur (commandes
alimentées sur secteur).

. Raccorder les cables (étape 2 - uniquement pour

les commandes alimentées sur secteur).
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Débrancher les raccordements & emboiter du
boftier pour piles (commandes alimentées par
piles) et rebrancher apres 20 s minimum.
Continuer a I'étape 6.

54

Débrancher les raccordements a emboiter de
|'adaptateur secteur (commandes alimentées sur
secteur) et rebrancher aprés 20 s minimum.
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Entretien

Mettre la main & 5 cm env. devant la commande
pendant 5 s. Le nouveau temps de rincage dure
aussi longtemps que la main reste devant la
commande, 15 s maximum. Un cycle de ringage
est déclenché.

Un clignotement indique la confirmation du
nouveau réglage du temps de ringage. Nombre
de clignotements = durée du temps de ringage en
secondes.

B GEBERIT
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Entretien

Réglages au moyen du Service Handy

Information

Les fonctions décrites ne peuvent étre réglées que par une personne qualifiée.

Le Service Handy permet de régler individuellement les fonctions pour la commande d’urinoir HyTronic. Les numéros et
termes figurant dans la colonne « Point de menu » correspondent a ce qui s’affiche sur I'écran du Service Handy. Des
informations supplémentaires a ce sujet sont disponibles dans le mode d’emploi du Service Handy.

Les fonctions suivantes du Service Handy sont applicables aux commandes d’urinoir a partir de 'année de
fabrication 2016 et statut de révision RS09.

Commandes
Point de Description Application Plage de Réglage
menu réglage d’usine
[EN]
[DE]
20 Déclencher un ringage. a) Test de fonctionnement de la |Lancement = "OK" |-
[Flush] Déclenche un ringcage vanne
[Spulung] b) Rincage de la céramique
d’urinoir (p. ex. lors du réglage
du volume de chasse optimal)

21 Vérifier la zone de détection. Problémes avec la détection Marche = "OK" Arrét = [OFF]
[RangeTest] La LED rouge de la fenétre du | d'utilisateur Arrét = "OK"
[TestErfas] capteur s'allume lorsqu’un objet

entre dans la zone de détection ;

aucun ringage n’est déclenché.

La fonction s’arréte

automatiquement aprés

10 minutes
22 Bloguer le ringage. En cas de dysfonctionnement de | Marche = "OK" -
[BlocFlush] Aucun ringage n’est déclenché. |la détection Arrét = "OK"
[Blockiere] La LED clignote deux fois toutes

les 6 secondes.

La fonction s’arréte

automatiquement apres

10 heures
23 Vidanger la conduite. a) Lors de travaux de Marche = "OK" -
[EmptyPipe] La vanne s’ouvre pour que la maintenance et d’entretien Arrét = "OK"
[RohrLeer] conduite puisse se vider. La LED | b) Vidange d’hiver

clignote deux fois toutes les

6 secondes. La fonction s’arréte

automatiquement apres

30 minutes
24 Réglages d’usine. En cas de dysfonctionnement Lancement = "OK" |-
[FactrySet] Toutes les fonctions sont
[Werkseinst] réinitialisées sur les réglages

d’usine. La LED clignote trois

fois et un rincage se déclenche
25 Passer en mode nettoyage. Nettoyage de la plaque de Lancement = "OK" |-
[CleanMode] La LED clignote deux fois toutes | fermeture ou de la céramique
[Reinigung] les 3 secondes. La commande | d’urinoir sans qu’un ringage se

est inactive pour la durée de la | déclenche

valeur saisie 55 [CleanTime]

[ReinizZeit]. Ringage apres

écoulement de cette période

56

B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Entretien

Programmes
Point de Description Application Plage de Réglage
menu réglage d’usine
[EN]
[DE]
30 Sélectionner le fonctionnement avec Lorsque le couvercle ouvert | Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[CoverOps] urinoirs a couvercle. de I'urinoir recouvre le Arrét = [OFF]
[Deckel-UR] Le programme met en marche ou capteur

interrompt le fonctionnement avec

urinoirs & couvercle
31 Activer le rincage manuel. Rincage manuel sans contact | Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[ManFIshEn] Met en marche le deuxieme capteur pendant I'utilisation Arrét = [OFF]
[FreiManSp] court grace auquel I'utilisateur peut

déclencher manuellement un rincage

anticipé
32 Sélectionner le ringage intermittent.”) a) Remplir le siphonen cas | Marche = [ON] | Marche = [ON]
[IntFlush] Lance le programme de ringage d’utilisation peu fréquente Arrét = [OFF]
[IntervSp] intermittent. La commande déclenche | b) Evacuer 'eau stagnante

automatiquement un ringage selon (éviter la stagnation)

I'intervalle indiqué par la valeur saisie

54 [IntervalT] [IntervalZ], pour la durée

de la valeur saisie 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ], apres la derniére utilisation
33 Sélectionner le ringage branché sur a) Déclencher un rincage Marche = [ON] | Marche = [ON]
[PowOnFlsh] réseau. central Arrét = [OFF]
[NetzEinSp] Lorsque la tension secteur est b) Confirmation de la fonction

appliquée, la commande déclenche un

rincage
34 Sélectionner le déclenchement Réduire le temps de ringage | Marche = [ON] |Marche = [ON]
[DynFlush] dynamique du ringage. en cas de fréquence Arrét = [OFF]
[DynamSpul] La commande s’adapte a la fréquence | d'utilisation élevée (p. ex.

d’utilisation dans les stades)
35 Sélectionner le pré-rincage. Arrose la céramique de Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[PreFlush] Rince pendant 3 secondes en cas I'urinoir avant I'utilisation pour | Arrét = [OFF]
[Vorspting] d’entrée d’une personne dans la zone | éviter les dépots

de détection si la derniére utilisation

remonte a au moins de 10 minutes
36 Sélectionner le rincage suivant. a) Rincer la céramique Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[FollwFlsh] Rince une fois aprés écoulement de la | d’urinoir Arrét = [OFF]
[FolgeSpul] durée de la valeur saisie 52 [DelFoliwF] | b) Remplir le siphon

[FolgVerzd) apres la derniere utilisation
37 Sélectionner le post-ringage. Remplir le siphon Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[PostFlush] Rince pendant 2 secondes, 3 secondes Arrét = [OFF]
[NachSpdl] apres le ringage principal
38 Sélectionner le rincage d’assistance. a) Rincage efficace Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[AttndFIsh] Rince aussi longtemps qu’un utilisateur | b) Ambiance sonore Arrét = [OFF]
[BeglSpul] est détecté (60 secondes maximum) Consommation d’eau élevée
39 Activer le mode hybride” Fonctionnement sans eau | Arrét = [0] Arrét = [0]
[HybridMod] avec ringage périodique pour | Utilisation = [1]
[HybridMod] une faible consommation Durée = [2]

d’eau

40 Activer le ringage renforcé” Rincage des dépdts présents | Marche = [ON] | Arrét = [OFF]
[PurgFish] dans le systeme Arrét = [OFF]
[PurgFish] d’évacuation. Les dépots

peuvent se multiplier en cas
d’utilisation de temps de
ringage courts ou du mode
hybride

) Voir page suivante pour la description détaillée des modes a intervalles.

B GEBERIT
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Ringage par intervalles [IntFlush] [IntervSp]

Rince apres écoulement de I'intervalle [IntervalT] [IntervalZ] apres la derniére utilisation (point de menu 54). L'intervalle
est réinitialisé a chaque utilisation. Le temps de ringage est réglé par [IntFlushT] [IntervSpZ] (point de menu 53).

[FIshTime]

A

[FIshTime]

[IntFlushT]

[FIshTime]

~V

[IntervalT]

< [IntervalT]

Mode hybride [HybridMod]

Aucun ringage n’est déclenché en cas d’utilisation (fonctionnement sans eau). Un ringage périodique est cependant
déclenché apres écoulement de la période d’activation ou d’un intervalle déterminé. Le temps de ringage est réglé par
[HybFIshT] (point de menu 56).
* Mode utilisation [1] : rince apres écoulement de la période d’activation [HybTimOut] (point de menu 57). Aucun
ringage pendant la période d’activation. Début de la période d’activation :
- lors de la premiére utilisation
- lors de la prochaine utilisation aprées écoulement de la période d’activation précédente

]
X
‘_d

L |

!

T
> [IntervalT]

[HybFIshT]

@

X

[IntervalT]

t
[HybTimOut] [HybTimOut]
e Mode temps [2] : rince aprés écoulement de I'intervalle [HybIntT] (point de menu 58). Aucun ringage pendant
I'intervalle concerné. Début de I'intervalle :
- lors de la premiere utilisation
- apres écoulement de l'intervalle précédent, indépendamment de I'utilisation
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
» T R — t

58

[HybIntT]

[HybIntT]

[HybIntT]
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Ringage renforcé [PurgFlsh]

Rince aprés écoulement de Iintervalle [PurgIntT] (point de menu 60). Le temps de ringage est réglé par [PurgFishT]
(point de menu 59). Début de I'intervalle :

® lors de la premiére utilisation

e apres écoulement de l'intervalle précédent, indépendamment de I'utilisation

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) o t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Le ringage renforcé peut étre utilisé en combinaison avec le ringage intermittent ou le mode hybride.
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Parameétres
Point de Description Application Plage de Réglage
menu réglage d’usine
[EN]
[DE]
50 Régler le temps de ringcage. Optimisation du rincage dela  |1-15s[...] 7s[7]
[FIshTime] Durée du ringage aprés céramique d’urinoir
[Spuilzeit] utilisation Tenir compte de la
consommation d’eau

51 Régler le temps de séjour. Empécher les rincages encas  |3-15s[...] 7s[7]
[DetectT] Temps de séjour minimum d’entrées intempestives dans la
[VerweilZ] dans la zone de détection pour | zone de détection

que la présence de ['utilisateur

soit détectée
52 Régler la temporisation du - 1-24h[.] 2h[2]
[DelFollwF] ringage suivant.
[FolgVerzd] Activé lorsque le menu 36

« Sélectionner le ringage

suivant » est sur [ON] [EIN]
53 Rincage intermittent — régler le |- 3-180s[...] 5s[5]
[IntFlushT] temps de ringage.
[IntervSpZ] Activé lorsque le menu 32

« Sélectionner le ringage

intermittent » est sur [ON] [EIN]
54 Rincage intermittent — régler - 1-168 h [..] 24 h [24]
[IntervalT] I'intervalle de ringcage.
[IntervalZ] Activé lorsque le menu 32

« Sélectionner le ringage

intermittent » est sur [ON] [EIN]
55 Régler le temps de nettoyage. |- 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Définit la durée d’inactivité de la
[Reinizeit] commande lorsque le menu

25 [CleanMode] [Reinigung] est

lancé
56 Mode hybride — régler le temps |- 1-15s[..] 7 s[7]
[HybFIshT] de ringage. Activé lorsque le
[HybFIshT] menu 39 « Activer le mode

hybride » est sur [1] ou [2]
57 Mode hybride - régler la - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] période d’activation. Activé
[HybTimOut] lorsque le menu 39 « Activer le

mode hybride » est sur [1]
58 Mode hybride — régler - 10-1440 min [...] |1440 min
[HybIntT] I'intervalle. Activé lorsque le [1440]
[HybIntT] menu 39 « Activer le mode

hybride » est sur [2]
59 Rincage renforcé — régler le - 3-30s].] 12s[12]
[PurgFishT] temps de ringage. Activé
[PurgFishT] lorsque le menu 40 « Activer le

ringage renforcé » est sur

[ON] [EIN]
60 Rincage renforcé — régler - 1-168 h [..] 6 h [6]
[PurgIntT] I'intervalle de ringage. Activé
[PurgIntT] lorsque le menu 40 « Activer le

ringage renforcé » est sur

[ON] [EIN]

60
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Compteurs
Point de Description Affichage
menu
[EN]
[DE]
70 Nombre total de jours d’utilisation. [...] jours d’utilisation
[Days?] Indique le nombre de jours d’utilisation depuis la mise en service
[SumBetrT?]
71 Nombre total d’utilisations. [...] utilisations
[Uses?] Indique le nombre d’utilisations depuis la mise en service
[SumBenut?]
72 Nombre total de ringages. [...] rincages
[Flushes?] Indique le nombre de ringages depuis la mise en service
[SumSpul?]
73 Nombre de jours d’exploitation Power-On. [...] jours d’utilisation
[¢Days] Indique le nombre de jours d'utilisation depuis la derniere mise en marche
[4SumBetrT]
74 Nombre d'utilisations Power-On. [...] utilisations
[ Uses] Indique le nombre d’utilisations depuis la derniere mise en marche
[¢SumBenut]
75 Nombre de ringages Power-On. [...] rincages
[€Flushes] Indique le nombre de ringages depuis la dermiere mise en marche
[ SumSpl]
Information sur I’appareil
Point de Description Affichage
menu
[EN]
[DE]
80 Numéro du modeéle. [..]
[TypeNo] Affiche le numéro de référence de la commande (n’est pas valable lorsque
[Modell-Nr] le module électronique a été remplacé)
81 Version du logiciel. [..] XX2Z
[SWVersion] Affiche la version du logiciel de la commande (p. ex. [0312] = version 3.12)
[SWVersion]
82 Numéro de série. [.]
[SerialNo] Indigue le numéro de série du module électronique actuel
[Serien-Nr]
83 Date de fabrication de la commande. [..] WWYY
[ManufDate] Indique la date de fabrication de la commande. N’est pas valable lorsque le
[ProdDatum] module électronique a été remplacé (p. ex. [1009] = semaine calendaire

10/2009)
84 Type d’alimentation. CC =10]
[TypePower] Indique s’il s’agit d’'une commande alimentée sur secteur (CA) ou d’'une CA =[1]
[Netz/Batt] commande alimentée par piles (CC)
85 Capacité des piles. [..] %
[Battery%) Affiche la capacité actuelle des piles en %. Prévoir des piles de rechange
[Batterie%] lorsque la capacité affiche 10 %

B GEBERIT
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Caractéristiques techniques

Commande d'urinoir HyTronic alimentée sur secteur

Rincage d'hygiene, réglage d'usine 24
Rincage d'hygiene, plage de réglage 1-168
Débit d'eau a 1 bar 0,3/ 0,24 (avec limiteur de débit)
Test de pression de I'eau 16
Test de pression de I'air / du gaz inerte 3
Temps de séjour réglage d'usine 7
Temps de séjour plage de réglage 3-15
Fréquence du réseau 50 - 60
Puissance absorbée <0,5
Mode de protection IP 45
Tension nominale 110 - 240
Tension de service 4,5
Temps de ringage, réglage usine 4
Temps de ringage plage de réglage 3-15
Humidité <100
Plage de pression de fonctionnement 1-8
Température d'utilisation de I'eau max. 30

Commande d'urinoir HyTronic alimentée par piles

Rincage d'hygiene, réglage d'usine 24
Rincage d'hygiéne, plage de réglage 1-168
Débit d'eau a 1 bar 0,3/ 0,24 (avec limiteur de débit)
Test de pression de I'eau 16
Test de pression de I'air / du gaz inerte 3
Durée de vie de la pile alcaline ~2
Temps de séjour réglage d'usine 7
Temps de séjour plage de réglage 3-15
Type de pile Alcaline 1,5 V (AA)
Puissance absorbée <05
Mode de protection IP 45
Tension de service 3
Temps de ringage, réglage usine 4
Temps de ringage plage de réglage 3-15
Humidité <100
Plage de pression de fonctionnement 1-8
Température d'utilisation de I'eau max. 30
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Indicazioni generali

Indicazioni generali

Note su queste istruzioni per l'uso

Conservare le istruzioni per I'uso e metterle a disposizione delle persone
addestrate in caso di necessita.

Funzionamento, manutenzione

Assistenza

Gruppo target

Gli interventi di manutenzione eseguibili dall'operatore sono esclusivamente quelli
descritti nelle presenti istruzioni.

Gli interventi di assistenza devono essere eseguiti esclusivamente da una persona
addestrata. Un'errata esecuzione dei lavori, infatti, pud causare sinistri, danni
materiali e malfunzionamenti.

Utilizzo conforme

Il presente documento & destinato alle persone istruite secondo EN IEC
62079:2001.

Spiegazione simboli

| dispositivi elettronici di risciacquo per orinatoi HyTronic sono destinati al
risciacquo della ceramica degli orinatoi. In caso di utilizzo diverso da quanto
specificato, si esclude qualsiasi diritto di garanzia e responsabilita per danni alle
persone e materiali.

Contatto

Simbolo Significato

ATTENZIONE Indica una possibile situazione di pericolo, che pud
causare danni fisici di leggera o media entita,
oppure danni alle persone o materiali.

Utilizzare grasso lubrificante!

L'acqua della rete idrica & chiusa

L'acqua della rete idrica € aperta

Timl[] >

e

;
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In caso di dubbi o problemi, contattate la societa di vendita Geberit del vostro
Paese o visitate il sito www.geberit.com.
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Struttura

Dispositivo elettronico di risciacquo per orinatoi HyTronic con alimentazione da rete e

batteria
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O©O~NOOOThWN =

- a4 a4
A~ wWN =0

16
17

%_ Trs

Placca di copertura

Sensore elettronico

Telaio di fissaggio

Viti di fissaggio

Perno distanziatore
Portabatteria

Modulo elettronico alimentatore
Limitatore di portata
Elettromagnete

Tubo vuoto

Rubinetto d'arresto con vite di regolazione
Nipplo d'allacciamento

Spugna di protezione

Scatola da incasso

Viti di fissaggio

Protezione cantiere

Coperchio protezione cantiere
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Manutenzione

Manutenzione

Intervallo di manutenzione

Effettuare i seguenti interventi di manutenzione secondo

necessita, comunque non oltre gli intervalli di tempo

indicati:

¢ pulizia della superficie della placca di copertura - una
volta alla settimana, a cura dell'operatore

e pulizia dell'orinatoio - una volta alla settimana, a cura
dell'operatore

e sostituzione delle batterie - quando € acceso
I'indicatore carica batteria, a cura dell'operatore

e pulizia del filtro a cestello - ogni 2 anni, a cura di una
persona addestrata

Interventi di manutenzione

Pulizia la placca di copertura

ATTENZIONE
.. 1 detergenti aggressivi

d abrasivi possono

danneggiare la superfi

» Non impiegare formulazioni abrasive o
caustiche, contenenti cloro o acidi

Non saranno riconosciuti reclami dovuti al

@ trattamento improprio con detergenti.

Pulizia I'orinatoio

1 Con il telecomando per la manutenzione Geberit
o il Clean-Handy Geberit, disinserire
temporaneamente la funzione di risciacquo.

2 Pulire I'orinatoio.

Sostituzione delle batterie
Requisiti
La placca di copertura & smontata.
Vedi "Assistenza, smontare la placca di copertura
e il telaio di fissaggio”.
L'indicatore carica batteria lampeggia: bassa

@ tensione della batteria, il comando risciacqua

ancora.
L'indicatore carica batteria & acceso: batteria
scarica, il comando non risciacqua piu.

Inserire due nuove batterie alcaline di tipo AA da
1,5V.

v
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Assistenza

Ricerca guasti

Problema

L'acqua non scorre

Flusso continuo (I'acqua non si
ferma)

L'acqua inizia a scorrere da sola

La ceramica orinatoi non viene
sufficientemente risciacquata

L'acqua di risciacquo spruzza dalla
ceramica orinatoi

Interventi di assistenza

66

Possibile causa
L'alimentazione dell'acqua € chiusa
Nessuna pressione sull'impianto idrico

Il filtro a cestello & intasato

Mancanza di corrente di rete, il LED
verde sull'alimentatore non e acceso
(dispositivi con alimentazione da rete)

Collegamenti a spina staccati o
danneggiati

Tensione batteria bassa, (dispositivi
con funzionamento a batteria)

L'elettromagnete ¢ difettoso

Collegamento alla rete difettoso
(dispositivi con alimentazione da rete)

Finestra sensore graffiata o sporca

Sensore elettronico difettoso
L'elettromagnete ¢ difettoso

Finestra sensore graffiata o sporca

Sensore elettronico disturbato da
influssi ambientali (specchi, superfici
metalliche, ecc. sulla parete di fronte)

L'apertura della vite d'arresto &
insufficiente

Portata troppo elevata

Rimedio
Aprire I'alimentazione dell'acqua

Controllare la pressione dell'acqua
 Ripristinare la pressione dell'acqua

Pulire o sostituire il filtro a cestello
¢ Vedi "Manutenzione, pulire o sostituire il
filtro a cestello"

Controllare I'alimentatore della rete
* Garantire |'alimentazione elettrica

Verificare e ripristinare il
collegamento a spina

Sostituire le batterie
* Vedi "Manutenzione, sostituire le batterie"

Sostituire I'elettromagnete
* Vedi "Assistenza, sostituire
|'elettromagnete”

Sostituire il collegamento alla rete

¢ Vedi "Smontare la placca di copertura e il
telaio di fissaggio".

Pulire con cautela la finestra sensore

o sostituirla

Sostituire il sensore elettronico

Sostituire I'elettromagnete
* Vedi "Assistenza, sostituire
|'elettromagnete”

Pulire con cautela la finestra sensore
o sostituirla

Contattare I'assistenza telefonica
Geberit

Aprire la vite d'arresto

Montare il limitatore di flusso
e || limitatore di flusso & disponibile come
accessorio (242.484.00.1)

Il presente manuale di servizio mostra il dispositivo con alimentazione verticale
dell'acqua (A) Il dispositivo con alimentazione orizzontale dell'acqua (B) non &
illustrato, ma gli interventi di assistenza sono gli stessi.
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In questo capitolo sono descritti i seguenti interventi di

assistenza:

e Smontare la placca di comando e del telaio di
fissaggio

e Sostituire I'elettromagnete

e Sostituire la vite di regolazione

e Sostituire la guarnizione a labbro del tubo di
risciacquo

e Montare il telaio di fissaggio e la placca di comando

e Impostare il tempo di risciacquo manuale

B GEBERIT

Assistenza

Smontare il portabatteria (dispositivi con
funzionamento a batteria, le batterie possono
essere sostituite).

Staccare i connettori (punto 2 - solo per i
dispositivi con alimentazione da rete).
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68

Smontare |'alimentatore (dispositivi con
alimentazione da rete)

Requisiti

La placca di copertura e il telaio di fissaggio sono
smontati.

Vedi "Assistenza, smontare la placca di copertura
e il telaio di fissaggio".

B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

GL02-¢l © OAde¥00-8899



B588-0048BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Assistenza

Requisiti
La placca di copertura e il telaio di fissaggio sono
smontati.

Vedi "Assistenza, smontare la placca di copertura
e il telaio di fissaggio".

B GEBERIT
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Assistenza

Requisiti
La placca di copertura e il telaio di fissaggio sono
smontati.

Vedi "Assistenza, smontare la placca di copertura
e il telaio di fissaggio".
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Assistenza

Montare il portabatteria (dispositivi con
funzionamento a batteria).

Montare |'alimentatore (dispositivi con
alimentazione da rete)

. Collegare i cavi (punto 2 - solo per i dispositivi con

alimentazione da rete)
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Staccare il collegamento a spina verso il
portabatteria (dispositivi con funzionamento a
batteria) e ricollegarlo dopo minimo 20 s.
Continuare con il punto 6.

74

Staccare il collegamento a spina verso
I'alimentatore (dispositivi con alimentazione da
rete) e ricollegarlo dopo minimo 20 s.
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Assistenza

Entro 5 s portare la mano ad una distanza di ca.
5 cm dal dispositivo. Il nuovo tempo di risciacquo
dura finché si mantiene la mano in questa
posizione, massimo 15 s. Viene attivato un ciclo
di risciacquo.

Il tempo di risciacquo appena impostato viene
confermato dalla luce lampeggiante. Numero di
lampeggi = durata del tempo di risciacquo in
secondi.

B GEBERIT
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Impostazioni con il telecomando per assistenza HyTronic

Informazione

Le funzioni descritte in questo capitolo possono essere impostate esclusivamente da una persona istruita.

Con il telecomando per la manutenzione HyTronic & possibile regolare singolarmente le funzioni per il dispositivo
elettronico di risciacquo per orinatoi HyTronic. | numeri e le definizioni contenuti nella colonna "Punto menu"
corrispondono alla visualizzazione che appare sul display del telecomando per la manutenzione HyTronic. Per ulteriori
informazioni in merito, consultare le istruzioni per I'uso del telecomando per la manutenzione HyTronic.

Le seguenti funzioni del telecomando per la manutenzione sono valide per dispositivi elettronici di risciacquo per orinatoi
a partire dall'anno di costruzione 2016 con livello di revisione RS09.

Comandi
Punto menu |Descrizione Applicazione Campo di Impostazione
[EN] regolazione predefinita
[DE]
20 Attivazione del risciacquo. a) Test di funzionamento della | Awio = "OK" -
[Flush] Attiva un risciacquo valvola
[Spulung] b) Risciacquo della ceramica
orinatoi (per es. in occasione
della regolazione della quantita
di risciacquo ottimale)
21 Test del campo di rilevamento. | Problemi con il rilevatore di Acceso = "OK" | Spento = [OFF]
[RangeTest] Il LED rosso nella finestra presenza Spento = "OK"
[TestErfas] sensore inizia ad accendersi
quando un oggetto entra nel
campo di rilevamento, ma non
viene attivato il risciacquo.
Dopo 10 min. la funzione di
disattiva automaticamente
22 Blocco del risciacquo. In presenza di anomalie nel Acceso = "OK" |-
[BlocFlush] Non viene attivato il risciacquo. | rilevamento Spento = "OK"
[Blockiere] Il LED lampeggia due volte ogni
6s.
Dopo 10 h la funzione si
disattiva automaticamente
23 Svuotamento della tubazione. | a) In caso di interventi di Acceso = "OK" |-
[EmptyPipe] La valvola viene aperta per assistenza e di manutenzione | Spento = "OK"
[RohrlLeer] poter svuotare la tubazione. Il | b) Scarico invernale
LED lampeggia due volte ogni
6 s. Dopo 30 min. la funzione di
disattiva automaticamente
24 Impostazioni predefinite. In caso di anomalie di Awio = "OK" -
[FactrySet] Tutte le funzioni vengono funzionamento
[Werkseinst] riportate all'impostazione
predefinita. Il LED lampeggia tre
volte e viene attivato un
risciacquo
25 Attivare la modalita di pulizia. Pulire la placca di copertura o la | Awio = "OK" -
[CleanMode] Il LED lampeggia due volte ogni | ceramica orinatoi senza che
[Reinigung] 3 s. Il comando rimane inattivo | venga effettuato un risciacquo
per la durata del valore
impostato 55 [CleanTime]
[ReiniZeit]. Effettua un
risciacquo una volta trascorso
questo tempo
76
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Assistenza

Programmi
Punto menu |Descrizione Applicazione Campo di Impostazione
[EN] regolazione predefinita
[DE]
30 Selezione della funzione di orinatoio | Se il coperchio aperto Acceso =[ON] | Spento = [OFF]
[CoverOps] con coperchio. dell'orinatoio con coperchio Spento = [OFF]
[Deckel-UR] Il programma attiva o disattiva il copre il sensore

funzionamento con orinatoi con

coperchio
31 Abilitazione del risciacquo manuale. | Risciacquo manuale senza Acceso =[ON] | Spento = [OFF]
[ManFIshEn] Attiva il secondo sensore breve che | contatto durante I'utilizzo Spento = [OFF]
[FreiManSp] consente all'utente di attivare un

risciacquo anticipato con la mano
32 Selezionare il risciacquo a a) In caso di basse frequenze di | Acceso = [ON] | Acceso = [ON]
[IntFlush] intervallo. utilizzo, rabboccare il sifone Spento = [OFF]
[IntervSp] Awvia il programma di risciacquo a | b) Scarico dell'acqua ferma

intervallo. Il comando effettua (per evitare la stagnazione)

automaticamente un risciacquo

nell'intervallo del valore impostato

54 [IntervalT] [IntervalZ], per la

durata del valore impostato

53 [IntFlushT] [IntervSpZ] dopo

I'ultimo utilizzo
33 Selezionare il risciacquo a) Attivazione del risciacquo Acceso = [ON] | Acceso = [ON]
[PowOnFish] automatico ad allacciamento rete | centrale Spento = [OFF]
[NetzEinSp] elettrica. b) Conferma della funzione

Se viene inserita la tensione di rete,

il comando attiva un risciacquo
34 Selezione del risciacquo dinamico. | In caso di elevate frequenze di |Acceso = [ON] | Acceso = [ON]
[DynFlush] Il comando si adatta alla frequenza | utenti, abbreviare il tempo di Spento = [OFF]
[DynamSpdl] di utenti risciacquo (per es. in uno

stadio)

35 Selezione del prerisciacquo. Umetta la ceramica orinatoi Acceso =[ON] | Spento = [OFF]
[PreFlush] Risciacquo all'ingresso nel campo | prima dell'utilizzo per evitare Spento = [OFF]
[Vorspting] di rilevamento per 3 s, se non incrostazioni

utilizzato per almeno 10 min
36 Selezione del risciacquo a) Risciacquo della ceramica  |Acceso = [ON] | Spento = [OFF]
[FollwFlsh] successivo. orinatoi Spento = [OFF]
[FolgeSpul] Risciacqua una volta al termine del | b) Rabboccare il sifone

valore impostato 52 [DelFollwF]

[FolgVerzd] dopo I'ultimo utilizzo
37 Selezione del risciacquo Riempire il sifone Acceso = [ON] | Spento = [OFF]
[PostFlush] supplementare. Spento = [OFF]
[NachSpl] Risciacqua per 3 s dopo un

risciacquo principale per 2 s
38 Selezione del risciacquo durante | a) Risciacquo in profondita Acceso = [ON] | Spento = [OFF]
[AttndFlsh] |'utilizzo. b) Classe del rumore Spento = [OFF]
[BegISpul] Risciacqua finché viene rilevato un | Elevato consumo d'acqua

utente (al massimo 60 s)
39 Attivare la modalita ibrida” Funzionamento senza acqua | Spento = [0] Spento = [0]
[HybridMod] con risciacquo periodico per il | Utilizzo = [1]
[HybridMod] minimo consumo d'acqua Tempo = [2]
40 Attivare il risciacquo a flusso di Risciacquare i depositi nel Acceso = [ON] | Spento = [OFF]
[PurgFish] Iavaggio” sistema di scarico. | depositi Spento = [OFF]
[PurgFlish] possono aumentare con tempi

di risciacquo brevi o nella
modalita ibrida

") Vedi la descrizione dettagliata delle modalita di intervallo nella pagina seguente.
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Risciacquo a intervallo [IntFlush] [IntervSp]

Effettua il risciacquo dopo I'ultimo utilizzo allo scadere dell'intervallo di tempo [IntervalT] [IntervalZ] (punto menu 54).
L'intervallo di tempo viene riavviato con ogni utilizzo. Il tempo di risciacquo viene determinato da [IntFlushT] [IntervSpZ]
(punto menu 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

bU B ® Y

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Modalita ibrida [HybridMod]
In caso di utilizzo non viene attivato alcun risciacquo (funzionamento senza acqua). Al termine del timeout o
dell'intervallo di tempo viene tuttavia attivato un risciacquo periodico. Il tempo di risciacquo viene determinato da
[HybFIshT] (punto menu 56).
e Modalita utilizzo [1]: Effettua il risciacquo al termine del timeout [Hyb TimOut] (punto menu 57). Con il timeout in corso
non viene effettuato alcun risciacquo. Inizio del timeout:
- Al primo utilizzo
- In occasione del seguente utilizzo, una volta scaduto il timeout precedente

[HybFIshT]

i X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

e Modalita tempo [2]: Effettua il risciacquo al termine dell'intervallo di tempo [HybIntT] (punto menu 58). Con l'intervallo
di tempo in corso non viene effettuato alcun risciacquo. Inizio dell'intervallo di tempo:
- Al primo utilizzo
- Altermine dell'intervallo di tempo precedente, indipendentemente dagli utilizzi

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
SR W T T

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]

t

b4
b4
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Assistenza

Risciacquo a flusso di lavaggio [PurgFlsh]

Effettua il risciacquo al termine dell'intervallo di tempo [PurgIntT] (punto menu 60). Il tempo di risciacquo viene
determinato da [PurgFlIshT] (punto menu 59). Inizio dell'intervallo di tempo:

e Al primo utilizzo

¢ Al termine dell'intervallo di tempo precedente, indipendentemente dagli utilizzi

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) o t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Il risciacquo a flusso di lavaggio puo essere impiegato insieme al risciacquo a intervallo o alla modalita ibrida.
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Parametro
Punto menu |Descrizione Applicazione Campo di Impostazione
[EN] regolazione predefinita
[DE]
50 Impostare il tempo di risciacquo. | Ottimizzazione del risciacquo | 1-15s[...] 7s[7]
[FIshTime] Durata del risciacquo dopo un | della ceramica orinatoi,
[Spulzeit] utilizzo Far attenzione al consumo
d'acqua

51 Impostare il periodo di Per impedire risciacqui in caso |3-15s[...] 7s[7]
[DetectT] permanenza. di un ingresso involontario nel
[VerweilZ] Periodo di permanenza minimo | campo di rilevamento

nel campo di rilevamento per

essere riconosciuto come utente
52 Impostare il ritardo del risciacquo |- 1-24h[.] 2h[2]
[DelFollwF] successivo.
[FolgVerzd] La funzione ¢ attiva se il menu 36

"Selezione del risciacquo

successivo” e su [ON] [EIN]
53 Impostare il tempo di risciacquo |- 3-180s[...] 5s[5]
[IntFlushT] del risciacquo a intervallo.
[IntervSpZ] E attivo se il menu 32 "Selezione

del risciacquo a intervallo" € su

[ON] [EIN]
54 Impostare il tempo di risciacquo |- 1-168h[..] 24 h [24]
[IntervalT] del risciacquo a intervallo.
[IntervalZ] E attivo se il menu 32 "Selezione

del risciacquo a intervallo" € su

[ON] [EIN]
55 Impostare il tempo di pulizia. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definisce il tempo inattivo del
[Reinizeit] comando quando viene awiato il

menu 25 [CleanMode]

[Reinigung]
56 Modalita ibrida: impostare il - 1-156s[..] 7s[7]
[HybFIshT] tempo di risciacquo. E attiva
[HybFIshT] quando il punto menu 39

"Attivare la modalita ibrida" €

su [1]o2]
57 Modalita ibrida: impostare il - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] timeout. E attiva quando il punto
[HybTimOut] menu 39 "Attivare la modalita

ibrida" & su [1]
58 Modalita ibrida: impostare - 10-1440 min [...] | 1440 min [1440]
[HybIntT] I'intervallo di tempo. E attiva
[HybIntT] quando il punto menu 39

"Attivare la modalita ibrida" &

su [2]
59 Risciacquo a flusso di lavaggio: |- 3-30s[..] 12s[12]
[PurgFIshT] impostare il tempo di risciacquo.
[PurgFishT] E attivo quando il punto menu

40 "Attivare il risciacquo a flusso

di lavaggio" & su [ON] [EIN]
60 Risciacquo a flusso di lavaggio: |- 1-168 h [...] 6h[6)
[PurgIntT] impostare I'intervallo di tempo. E
[PurgIntT] attivo quando il punto menu 40

"Attivare il risciacquo a flusso di

lavaggio” € su [ON] [EIN]

80
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Assistenza

Contatore

Punto menu |Descrizione Emissione
[EN]

[DE]

70 Numero totale di giorni di esercizio. [...] giorni d'esercizio
[Days?] Indica il numero di giorni di esercizio trascorsi dalla messa in funzione

[SumBetrT?]

71 Numero totale di utilizzi. [...] utilizzi
[Uses?] Indica il numero di utilizzi dalla messa in funzione

[SumBenut?]

72 Numero totale di risciacqui. [...] risciacqui
[Flushes?] Indica il numero di risciacqui effettuati dalla messa in funzione

[SumSpuil?]

73 Numero di giorni di esercizio Power-On. [...] giorni d'esercizio
[¢Days] Indica il numero di giorni di esercizio dall'ultima attivazione

[¢SumBetrT]

74 Numero di utilizzi Power-On. [...] utilizzi
[¢Uses] Indica il numero di utilizzi dall'ultima attivazione

[ SumBenut]

75 Numero di risciacqui Power-On. [...] risciacqui
[&Flushes] Indica il numero di risciacqui dall'ultima attivazione

[%SumSpul]

Informazioni sull'apparecchio

Punto menu |Descrizione Emissione
[EN]

[DE]

80 Numero modello. [..]
[TypeNo] Indica il numero d'articolo del comando (non & valido se il modulo

[Modell-Nr] elettronico & stato sostituito)

81 Versione software. [..] XXzz
[SWVersion] Indica la versione del software del comando (per es. [0312] = versione 3.12)

[SWVersion]

82 Numero di serie. [o]
[SerialNo] Indica il numero di serie del modulo elettronico attualmente installato

[Serien-Nr]

83 Data di produzione del comando. [..] WWYY
[ManufDate] Indica la data di produzione del comando. Non ¢ valida se il modulo

[ProdDatum] elettronico ¢ stato sostituito (p. es. [1009] = settimana 10 del 2009)

84 Tipo di alimentazione. DC =[0]
[TypePower] Indica se si tratta di un dispositivo con alimentazione da rete (AC) o AC = [1]
[Netz/Batt] funzionamento a batteria (DC)

85 Capacita della batteria. [..] %
[Battery%] Indica la capacita corrente della batteria in %. Quando la capacita scende al

[Batterie%] 10%, tenere pronta una batteria di ricambio
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Dati tecnici

Dispositivo elettronico di risciacquo per orinatoi HyTronic con alimentazione da rete

Regolazione di fabbrica risciacquo a intervallo
Campo di regolazione risciacquo a intervallo
Portata a 1 bar

Pressione di prova acqua

Pressione di prova aria / gas inerte
Impostazione predefinita periodo di permanenza
Campo di regolazione periodo di permanenza
Frequenza di rete

Potenza assorbita

Classe di protezione

Tensione nominale

Tensione d'esercizio

Impostazione predefinita tempo di risciacquo
Campo di regolazione tempo di risciacquo
Umidita dell'aria

Range di pressione durante il funzionamento
Temperatura max. d'esercizio dell'acqua

24 h
1-168 h
0,3 /0,24 (con limitatore di flusso) I/s
16 bar
3 bar
7 s
3-15 s
50-60 Hz
<05 W
IP 45
110-240 VAC
4,5 VDC
4 s
3-15 s
<100 % relativa
1-8 bar
30 °C

Dispositivo elettronico di risciacquo per orinatoi HyTronic con funzionamento a batteria

Regolazione di fabbrica risciacquo a intervallo
Campo di regolazione risciacquo a intervallo
Portata a 1 bar

Pressione di prova acqua

Pressione di prova aria / gas inerte

Durata della batteria alcalina

Impostazione predefinita periodo di permanenza
Campo di regolazione periodo di permanenza
Tipo di batteria

Potenza assorbita

Classe di protezione

Tensione d'esercizio

Impostazione predefinita tempo di risciacquo
Campo di regolazione tempo di risciacquo
Umidita dell'aria

Range di pressione durante il funzionamento
Temperatura max. d'esercizio dell'acqua

82

24 h
1-168 h
0,3/ 0,24 (con limitatore di flusso) I/s
16 bar
3 bar
~2 anni
7s
3-15 s
Batteria alcalina 1,5 V (AA)
<05 W
IP 45
3 VDC
4's
3-15 s
<100 % relativa
1-8 bar
30 °C
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Algemene informatie

Algemene informatie

Deze handleiding Bewaar de handleiding en stel deze indien nodig aan een technisch expert ter
beschikking.
Gebruik, onderhoud Onderhoudswerkzaamheden mogen door de beheerder alleen worden uitgevoerd

voor zover ze in deze handleiding worden beschreven.

Service Servicewerkzaamheden mogen alleen door een technisch expert worden
uitgevoerd. Verkeerd uitgevoerde werkzaamheden kunnen tot ongevallen,
materiéle schade en storingen leiden.

Doelgroep

Dit document is bestemd voor technische experts conform EN [EC 62079:2001.
Reglementair gebruik

De HyTronic urinoir stuursystemen zijn bedoeld voor het spoelen van urinoirs. Bij
gebruik voor een ander doel kan Geberit bij letsel of schade aan eigendom niet
aansprakelijk gesteld worden.

Uitleg van symbolen

Betekenis

VOORZICHTIG  Wijst op een mogelijke gevaarlijke situatie die licht
tot matig letsel of schade aan eigendom tot gevolg
kan hebben.

Smeervet gebruiken!

Leidingwater is uitgezet

Leidingwater is aangezet

Contact

Neem bij vragen of problemen contact op met de verantwoordelijke Geberit
verkoopmaatschappij of kijk op www.geberit.com.
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Opbouw

HyTronic urinoir stuursysteem netvoeding en batterij
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Afdekplaat
Elektronische sensor
Montageframe
Bevestigingsschroeven
Afstandshouder
Batterijhouder

IR elektronica
Begrenzer van doorstroomvolume
Magneetventiel
Mantelbuis

Afsluiter met regelklep
Aansluitnippel
Beschermspons
Inbouwkast
Bevestigingsschroeven
Sparingkoker

Deksel sparingkoker
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Onderhoud

Onderhoud

Onderhoudsinterval

De volgende onderhoudswerkzaamheden uitvoeren

wanneer dat nodig is, maar uiterlijk na de aangegeven

intervallen:

* Oppervlak van de afsluitplaat reinigen - wekelijks,
door de beheerder

e Urinoirbak reinigen - wekelijks, door de beheerder

e Batterijen vervangen - als batterij-indicator brandt,
door de beheerder

o Korffilter reinigen - om de 2 jaar, door een technisch
expert

Onderhoudswerkzaamheden

VOORZICHTIG
. Agressieve en schurende

—  reinigingsmiddelen kunnen het opperviak
beschadigen.
» Geen chloorhoudende, zuurhoudende,
schurende of bijtende reinigingsmiddelen
gebruiken

@ Klachten die door onjuiste behandeling met

schoonmaakmiddelen zijn veroorzaakt, kunnen
niet worden aanvaard.

Met de Geberit Service Handy of de Geberit clean
handy de spoelfunctie tijdelijk uitschakelen.

Urinoir reinigen.

Voorwaarden

Afdekplaat is gedemonteerd.

Zie "Service, Afdekplaat en montageframe
demonteren".

Batterij-indicator knippert: batterijspanning laag,
sturing spoelt nog.

Batterij-indicator brandt: batterij leeg, sturing
spoelt niet meer.

Twee nieuwe batterijen van type AA, 1,5V,
alkaline aanbrengen.

@
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Service

Foutopsporing

Probleem

Water stroomt niet

Doorloper (water stopt niet)

Water begint uit zichzelf te stromen

Urinoir wordt onvoldoende
uitgespoeld

Spoelwater spuit uit het urinoir

Servicewerkzaamheden

86

Mogelijke oorzaak
Watertoevoer is dicht

Geen druk op het waterleidingnet

Korffilter is verstopt

Geen netspanning aanwezig, groene
LED op voedingsapparaat brandt niet
(netgevoede sturingen)

Steekverbindingen verbroken of
beschadigd

Batterijspanning laag (sturingen met
batterijvoeding)

Magneetventiel is defect

IR elektronica is defect (netgevoede
sturingen)

Sensorvenster is vuil of gekrast

Elektronische sensor is defect
Magneetventiel is defect

Sensorvenster is vuil of gekrast

Elektronische sensor wordt door
omgevingsinvioeden gestoord
(spiegels, metalen opperviakken etc.
aan tegenoverliggende wand)

Regelklep is te weinig geopend

Te groot doorstroomvolume

Verhelpen
Watertoevoer openen

Waterdruk controleren
® Voor waterdruk zorgen

Korffilter reinigen of vervangen
e Zie "Onderhoud, Korffilter reinigen of
vervangen"

Netvoeding controleren
® \Voor stroomvoorziening zorgen

Steekverbinding controleren en weer
aansluiten

Batterijen vervangen
e Zie "Onderhoud, Batterijen vervangen"

Magneetventiel vervangen
e Zie "Service, Magneetventiel vervangen"

IR elektronica vervangen
* Zie "Afdekplaat en montageframe
demonteren”

Sensorvenster voorzichtig reinigen of
vervangen

Elektronische sensor vervangen

Magneetventiel vervangen
e Zie "Service, Magneetventiel vervangen"

Sensorvenster voorzichtig reinigen of
vervangen

Geberit servicetelefoon bellen

Regelklep openen

Begrenzer van doorstroomvolume

monteren

® Begrenzer van doorstroomvolume is als
toebehoren verkrijgbaar (242.484.00.1)

In deze servicehandleiding is de sturing met verticale watertoevoer (A) te zien. De
sturing met horizontale watertoevoer (B) wordt niet getoond, maar de

servicewerkzaamheden zijn gelijk.
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De volgende servicewerkzaamheden worden hier
beschreven:

o Afdekplaat en montageframe demonteren

* Magneetventiel vervangen

Regelschroef vervangen

Lipafdichting spoelleiding vervangen
Montageframe en afdekplaat monteren
Handmatige spoeltijdinstelling

B GEBERIT

Service

Batterijhouder verwijderen (sturingen met
batterijvoeding, batterijen kunnen vervangen

worden).

Kabelverbindingen losmaken (stap 2 - alleen bij
netgevoede sturingen).

87



Service

Voedingsapparaat verwijderen (netgevoede
sturingen).

Voorwaarden

Afdekplaat en montageframe zijn gedemonteerd.
Zie "Service, Afdekplaat en montageframe
demonteren”.

88
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Service

Voorwaarden
Afdekplaat en montageframe zijn gedemonteerd.
Zie "Service, Afdekplaat en montageframe

demonteren”.

B GEBERIT
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Service

Voorwaarden

Afdekplaat en montageframe zijn gedemonteerd.
Zie "Service, Afdekplaat en montageframe
demonteren”.
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Voedingsapparaat monteren (netgevoede
sturingen).

Kabels verbinden (stap 2 - alleen bij netgevoede
sturingen).

B GEBERIT
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batterijvoeding).

. Batterijhouder monteren (sturingen met
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Service
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Steekverbinding naar de batterijhouder losmaken
(sturingen met batterijvoeding) en na minstens
20 s weer verbinden. Bij stap 6 doorgaan.

Steekverbinding naar het voedingsapparaat
losmaken (netgevoede sturingen) en na minstens
20 s weer verbinden.
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Service

Binnen 5 s uw hand op een afstand van ca. 5 cm
voor de sturing houden. De nieuwe spoeltijd duurt
even lang als u uw hand voor de sturing houdt,
maximaal 15 s. Er wordt een spoeling gestart.

Als bevestiging wordt de nu ingestelde spoeltijd
door knipperen aangegeven. Aantal keer

knipperen = duur van spoeltijd in seconden.

B GEBERIT
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Service

Instellingen met de HyTronic Service Handy

Oriéntatie

De beschreven functies mogen alleen door een technisch expert worden ingesteld.

Met de HyTronic Service Handy kunnen de functies voor het HyTronic urinoir stuursysteem individueel ingesteld
worden. De nummers en teksten in de kolom "Menu-element" komen overeen met de weergave op de HyTronic Service
Handy. Verdere informatie hierover vindt u in de gebruiksaanwijzing van de HyTronic Service Handy.

De volgende Service Handy-functies gelden voor urinoirsturingen vanaf bouwjaar 2016 met revisienummer RS09.

Commando's

Menu- Beschrijving Toepassing Instelbereik Fabrieksin-
element stelling
[EN]

[DE]

20 Spoeling starten. a) Functiecontrole van het Start = "OK" -

[Flush] Start een spoeling ventiel

[Spulung] b) Uitspoelen van het urinoir

(bijv. bij het instellen van het
optimale spoelvolume)

21 Controle detectiebereik. | Problemen met de Aan = "OK" | Uit = [OFF]
[RangeTest] Rode LED in het sensorvenster | gebruikerdetectie Uit = "OK"
[TestErfas] begint te branden als er een

object in het detectiebereik
komt; daarbij wordt er geen
spoeling gestart.

Na 10 min. wordt de functie
automatisch uitgeschakeld

22 Spoeling blokkeren. Bij detectiestoringen Aan = "OK" -
[BlocFlush] Er wordt geen spoeling gestart. Uit = "OK"
[Blockiere] De LED knippert om de 6 sec.

tweemaal.

Na 10 uur wordt de functie
automatisch uitgeschakeld

23 Leiding leeg maken. a) Bij service- en Aan = "OK" -
[EmptyPipe] Het ventiel wordt geopend, onderhoudswerkzaamheden Uit = "OK"
[RohrLeer] zodat de leiding geleegd kan b) Winterlediging

worden. De LED knippert om
de 6 sec. tweemaal. Na 30 min.
wordt de functie automatisch

uitgeschakeld
24 Fabrieksinstellingen. Bij functiestoringen Start = "OK" -
[FactrySet] Alle functies worden op de

[Werkseinst] fabrieksinstelling gezet. LED
knippert driemaal en er wordt
een spoeling gestart

25 Reinigingsmodus schakelen. [ Reinigen van de afdekplaat of |Start = "OK" |=
[CleanMode] De LED knippert om de 3 sec. | het urinoir zonder dat er
[Reinigung] tweemaal. Sturing is voor de gespoeld wordt

duur van de ingevoerde waarde
55 [CleanTime] [ReiniZeit]
uitgeschakeld. Spoelt na afloop
van deze duur
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Programma's

Service

Menu- Beschrijving Toepassing Instelbereik Fabrieksin-
element stelling
[EN]
[DE]
30 Dekselurinoirmodus kiezen. Als de open deksel van het Aan = [ON] Uit = [OFF]
[CoverOps] Programma schakelt de modus | dekselurinoir de sensor afdekt | Uit = [OFF]
[Deckel-UR] met dekselurinoirs in of uit
31 Handmatige spoeling Handmatige contactloze Aan = [ON] Uit = [OFF]
[ManFIshEn] vrijschakelen. spoeling tijdens het gebruik Uit = [OFF]
[FreiManSp] Schakelt tweede korte sensor
in waarmee de gebruiker met
een hand een voortijdige
spoeling kan starten
32 Tussentijdse spoeling kiezen. [a) Bij lage gebruiksfrequentie Aan = [ON] Aan = [ON]
[IntFlush] Start het programma geurafsluiting bijvullen Uit = [OFF]
[IntervSp] tussentijdse spoeling. De b) Wegspoelen van stilstaand
sturing spoelt automatisch met |water (voorkomen van
een interval gelijk aan de stagnatie)
ingevoerde waarde
54 [IntervalT] [IntervalZ], met
een duur gelijk aan de
ingevoerde waarde
53 [IntFlushT] [IntervSpZ] na het
laatste gebruik
33 Net-aan-spoeling selecteren. a) Centrale spoeling starten Aan = [ON] Aan = [ON]
[PowOnFlsh] | Als netspanning ingeschakeld | b) Functiebevestiging Uit = [OFF]
[NetzEinSp] wordt, start de besturing een
spoeling
34 Dynamische spoeling kiezen. Bij hoge gebruiksfrequentie Aan = [ON] Aan = [ON]
[DynFlush] Sturing past zich aan spoeltijd verkorten (bijv. In een | Uit = [OFF]
[DynamSpdil] gebruiksfrequentie aan sportstadion)
35 Voorspoeling kiezen. Maakt het urinoir voor het Aan = [ON] Uit = [OFF]
[PreFlush] Spoelt bij binnenkomen in het | gebruik nat om afzettingen te | Uit = [OFF]
[Vorsptiing] detectiebereik gedurende 3 s, |voorkomen
indien minstens 10 min niet
gebruikt
36 Volgende spoeling kiezen. a) Spoelen van het urinoir Aan = [ON] Uit = [OFF]
[FollwFlsh] Spoelt één keer na afloop van | b) Geurafsluiting vullen Uit = [OFF]
[FolgeSpdil] de ingevoerde waarde
52 [DelFollwF] [FolgVerzd] na
het laatste gebruik
37 Naspoeling kiezen. Sifon vullen Aan = [ON] Uit = [OFF]
[PostFlush] Spoelt 3 s na een Uit = [OFF]
[NachSpdl] hoofdspoeling gedurende 2 s
38 Begeleidende spoeling kiezen. |a) Grondige uitspoeling Aan = [ON] Uit = [OFF]
[AttndFlish] Spoelt zolang er een gebruiker |b) Achtergrondgeluid Uit = [OFF]
[BeglISpil] gedetecteerd wordt Veel waterverbruik
(maximaal 60 s)
39 Hybride modus activeren’) Waterloos bedrijf met Uit = [0] Uit = [0]
[HybridMod] periodieke spoeling voor een Gebruik = [1]
[HybridMod] minimaal waterverbruik Tijd = [2]
40 Uitspoeling activeren”) Afzettingen in het Aan = [ON] Uit = [OFF]
[PurgFlsh] afvalwatersysteem uitspoelen. | Uit = [OFF]
[PurgFlsh] Afzettingen kunnen in
versterkte mate optreden bij
korte spoeltijden of in de
hybride modus
" Zie detailbeschrijving van de intervalmodi op de volgende pagina.
97
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Tussentijdse spoeling [IntFlush] [IntervSp]

Spoelt na het laatste gebruik na afloop van het tijdinterval [IntervalT] [IntervalZ] (MenUpunkt 54). Het interval wordt bij elk
gebruik opnieuw gestart. De spoeltijd wordt door [IntFlushT] [IntervSpZ] (menu-element 53) bepaald.

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

A

~V

[IntervalT] [IntervalT]
| Il

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybride modus [HybridMod]
Bij gebruik wordt geen spoeling geactiveerd (waterloos bedrijf). Na afloop van de time-out of het interval wordt echter
een periodieke spoeling geactiveerd. De spoeltijd wordt door [HybFIshT] (menu-element 56) bepaald.
e Modus gebruik [1]: Spoelt na afloop van de time-out [HybTimOut] (menu-element 57). Bij lopende time-out wordt niet
gespoeld. Start van de time-out:
- Bij het eerste gebruik
- Bij het volgende gebruik na afloop van de voorafgaande time-out

[HybFIshT]

[HybTimOut] [HybTimOut]

~+V

e Modus tijd [2]: Spoelt na afloop van het interval [HybIntT] (menu-element 58). Bij lopend interval wordt niet gespoeld.
Start van het interval:
- Bij het eerste gebruik
- Na afloop van het voorafgaande interval, onafhankelijk van het gebruik

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Service

Uitspoeling [PurgFish]
Spoelt na afloop van het interval [PurgIntT] (menu-element 60). De spoeltijd wordt door [PurgFIshT] (menu-element 59)
bepaald. Start van het interval:

* Bij het eerste gebruik
¢ Na afloop van het voorafgaande interval, onafhankelijk van het gebruik

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

De uitspoeling kan samen met de tussentijdse spoeling of de hybride modus worden ingezet.
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Parameter
Menu- Beschrijving Toepassing Instelbereik Fabrieksin-
element stelling
[EN]
[DE]
50 Spoeltijd instellen. Optimaliseren van het 1-15s[..] 7s[7]
[FIshTime] Duur van de spoeling na uitspoelen van het urinoir,
[Spuilzeit] gebruik op waterverbruik letten
51 Verblijfstijd instellen. Voorkomen van spoelingen bij [3-15s...] 7s[7]
[DetectT] Minimale verblijfduur in het het per ongeluk binnenkomen
[VerweilZ] detectiebereik om als gebruiker | van het detectiebereik

te worden gedetecteerd
52 Vertraging van de volgende - 1-24h1.] 2h[2]
[DelFollwF] spoeling instellen.
[FolgVerzd)] Is actief als menu 36 "Volgende

spoeling kiezen" op [ON] [EIN]

staat
53 Tussentijdse spoeling — - 3-180s[...] 5s[5]
[IntFlushT] spoeltiid instellen.
[IntervSpZ] Is actief als menu 32

"Tussentijdse spoeling kiezen"

op [ON] [EIN] staat
54 Tussentijdse spoeling — - 1-168 h[..] 24 h [24]
[IntervalT] spoelinterval instellen.
[IntervalZ] Is actief als menu 32

"Tussentijdse spoeling kiezen"

op [ON] [EIN] staat
55 Reinigingstijd instellen. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definieert de inactieve duur van
[ReiniZeit] de sturing als het menu

25 [CleanMode] [Reinigung]

wordt gestart
56 Hybride modus — spoeltijd - 1-156s[.] 7s[7]
[HybFIshT] instellen. Is actief, wanneer
[HybFIshT] menu-element 39 "Hybride

modus activeren” op [1] of [2]

staat
57 Hybride modus - time-out - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] instellen. Is actief, wanneer
[HybTimOut] menu-element 39 "Hybride

modus activeren” op [1] staat
58 Hybride modus - tijdsinterval - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] instellen. Is actief, wanneer [1440]
[HybIntT] menu-element 39 "Hybride

modus activeren" op [2] staat
59 Uitspoeling — spoeltijd instellen. |- 3-30s]..] 12s[12]
[PurgFishT] Is actief, wanneer menu-
[PurgFlshT] element 40 "Uitspoeling

activeren" op [ON] [EIN] staat
60 Uitspoeling — tijdsinterval - 1-168 h[..] 6 h[6]
[PurgIntT] instellen. Is actief, wanneer
[PurgIntT] menu-element 40 "Uitspoeling

activeren" op [ON] [EIN] staat
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Tellers

Menu- Beschrijving Output
element

[EN]

[DE]

70 Aantal gebruiksdagen totaal. [...] gebruiksdagen
[Days?] Geeft het aantal bedrijfsdagen sinds de inbedrijfstelling weer

[SumBetrT?]

71 Aantal keren gebruik totaal. [...] aantal keren
[Uses?] Geeft het aantal keren gebruik sinds de inbedrijfstelling weer gebruik
[SumBenut?]

72 Totaal aantal spoelingen. [...] spoelingen
[Flushes?] Geeft het aantal spoelingen sinds de inbedrijfstelling weer

[SumSpul?]

73 Aantal gebruiksdagen power-on. [...] gebruiksdagen
[¢Days] Geeft het aantal bedrijffsdagen sinds de laatste inschakeling weer

[4SumBetrT]

74 Aantal keren gebruik power-on. [...] aantal keren
[#Uses] Geeft het aantal keren gebruik sinds de laatste inschakeling weer gebruik
[¢SumBenut]

75 Aantal spoelingen power-on. [...] spoelingen
[€Flushes] Geeft het aantal spoelingen sinds de laatste inschakeling aan

[%SumSpul]

Apparaatinfo

Menu- Beschrijving Output
element

[EN]

[DE]

80 Typenummer. [o]

[TypeNo] Geeft het artikelnummer van de sturing weer (geldt niet als de elektronische

[Modell-Nr] module vervangen is)

81 Softwareversie. [..] XXzZ
[SWVersion] Geeft de softwareversie van de sturing weer (bijv. [0312] = versie 3.12)

[SWVersion]

82 Serienummer. [.]

[SerialNo] Geeft het serienummer van de huidige elektronische module aan

[Serien-Nr]

83 Productiedatum besturing. [..] WWYY
[ManufDate] Geeft de productiedatum van de sturing weer. Geldt niet als de

[ProdDatum] elektronische module vervangen is (bijv. [1009] = kalenderweek 10, 2009)

84 Voedingstype. DC =[0]
[TypePower] Geeft aan, of het een besturing met netvoeding (AC) of met AC =[1]
[Netz/Batt] batterijvoeding (DC) is

85 Batterijcapaciteit. [..]%
[Battery%] Geeft de momentele batterijcapaciteit in % weer. Bij 10 % nieuwe batterij bij

[Batterie%] de hand houden

B GEBERIT
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Technische gegevens

Technische gegevens

HyTronic urinoir stuursysteem met netvoeding

Fabrieksinstelling tussentijdse spoeling 24 h
Instelbereik tussentijdse spoeling 1-168 h
Doorstroomvolume bij 1 bar 0,3/ 0,24 (met begrenzer van /s
doorstroomvolume)
Proefdruk water 16 bar
Proefdruk lucht / inert gas 3 bar
Verblifftijd fabrieksinstelling 7 s
Verblijfttijd instelbereik 3-15 s
Netfrequentie 50-60 Hz
Opgenomen vermogen <05 W
Beschermingsvorm IP 45
Nominale spanning 110 - 240 VAC
Bedrijfsspanning 4,5 VDC
Fabrieksinstelling spoeltijd 4 s
Instelbereik spoeltijd 3-15s
Luchtvochtigheid <100 % relatief
Drukbereik in bedrijf 1-8 bar
Max. bedrijffstemperatuur water 30 °C
HyTronic urinoir stuursysteem met batterijvoeding
Fabrieksinstelling tussentijdse spoeling 24 h
Instelbereik tussentijdse spoeling 1-168 h
Doorstroomvolume bij 1 bar 0,3/ 0,24 (met begrenzer van /s
doorstroomvolume)
Proefdruk water 16 bar
Proefdruk lucht / inert gas 3 bar
Batterijlevensduur alkaline ~ 2 jaar
Verbliftijd fabrieksinstelling 7s
Verblijfttijd instelbereik 3-15 s
Batterijtype Alkaline 1,5V (AA)
Opgenomen vermogen <05 W
Beschermingsvorm IP 45
Bedrijfsspanning 3 VDC
Fabrieksinstelling spoeltijd 4 s
Instelbereik spoeltijd 3-15s
Luchtvochtigheid <100 % relatief
Drukbereik in bedrijf 1-8 bar
Max. bedrijffstemperatuur water 30 °C
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Informacion general

Informacién general

Las presentes instrucciones de servicio

Deben guardarse las instrucciones de servicio y, si fuera preciso, facilitarlas al
técnico especializado que corresponda.

Funcionamiento, mantenimiento

Servicio técnico

Grupo objetivo

Los trabajos de mantenimiento sélo pueden ser realizados por el propietario en la
medida que estén descritos en las presentes instrucciones.

Los trabajos de reparacion sélo pueden ser realizados por un técnico
especializado. Unos trabajos incorrectos pueden causar accidentes, dafos
materiales y un mal funcionamiento.

Aplicacion adecuada

Este documento esta dirigido a personas cualificadas conforme
EN IEC 62079:2001.

Los sistemas de descarga de urinarios HyTronic estéan destinados al lavado de los
urinarios ceramicos. En el caso de un uso para fines inadecuados se excluye
cualquier garantia y responsabilidad en caso de dafos personales y materiales.

Significado de los simbolos

Contacto

Simbolo Significado

ATENCION Indica una posible situacion peligrosa que puede
tener como consecuencia lesiones corporales o
dafos materiales leves o medios.

8 7 jUtilizar grasa lubricante!

—§ El agua de abastecimiento esta cerrada

= El agua de abastecimiento esta abierta

B GEBERIT

En caso de dudas o problemas, pdngase en contacto con la empresa
distribuidora competente de Geberit, 0 consulte www.geberit.com.
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Descripcion del sistema

Descripcion del sistema

Tension de alimentacion y bateria del sistema de descarga de urinarios HyTronic
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Tapa ciega

Sensor electrénico

Marco de fijacion

Tornillos de fijacion

Patas fijacion marco
Compartimento para las baterias
Maddulo transformador
Limitador de flujo
Electrovalvula

Tubo de proteccion

Llave de paso con regulador
Conexién suministro
Esponja protectora
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Mantenimiento

Mantenimiento

Intervalo de mantenimiento

Realizar los siguientes trabajos de mantenimiento

cuando sea necesario; pero, como muy tarde, en los

intervalos indicados:

e Limpiar la superficie de la tapa ciega: semanalmente,
por parte del propietario

e Limpiar los urinarios: semanalmente, por parte del
propietario

e Sustituir las pilas: en caso de indicador de bateria
encendido, por parte del propietario

e Limpiar el filtro de cesta: cada dos afios, por parte de
un técnico especializado

Trabajos de mantenimiento

Limpiar la tapa ciega
ATENCION
- Unos productos de limpieza agresivos y
abrasivos pueden daiar la superficie.

» No utilizar productos de limpieza que
contengan cloro o acido ni sustancias
abrasivas o cdusticas

3 No se aceptan reclamaciones que se deban a un

O tratamiento inadecuado con productos de

limpieza.

Limpiar los urinarios
Desactivar momentaneamente la funcién de
descarga con el mando Service-Handy de
Geberit 0 el mando Clean-Handy de Geberit.
2 Limpiar los urinarios.

Sustituir las pilas

Prerequisitos

La tapa ciega esta desmontada.

Ver "Servicio técnico, desmontar la tapa ciegay el
marco de fijacion”.

Elindicador de bateria parpadea: La tensién de la
bateria es baja, pero el sistema de control ain
descarga.

Elindicador de bateria esta encendido: La bateria
estd descargada, el sistema de control ya no
descarga.

) Colocar dos pilas nuevas del tipo AA, alcalina 1,5 V.

@
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Limpiar o sustituir el filtro de cesta
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Servicio técnico

Servicio técnico

Busqueda de errores

Problema
El agua no sale

Flujo ininterrumpido (el agua no se
para)

El agua empieza a salir por si sola

El urinario cerdmico se ha enjuagado
de forma insuficiente

Salen salpicaduras del agua de
descarga del urinario ceramico

Reparaciones

106

Posible causa
La llave de paso esta cerrada

No hay presion en la red de
abastecimiento

Elfiltro de cesta esta obstruido

No hay tension de alimentacion, los
LED verdes de la fuente de
alimentacion no se encienden
(controles a red)

Conexiones enchufables separadas o
dafadas

La tensién de la bateria es baja
(sistemas de control con
funcionamiento a bateria)

La electrovalvula esta defectuosa

El médulo transformador esta
defectuoso (sistemas de control a red)

La ventana del sensor esté sucia o
rayada

El sensor electrénico esta defectuoso
La electrovalvula esta defectuosa

La ventana del sensor esté sucia o
rayada

Hay influencias ambientales que
interfieren en el sensor electrénico (un
espejo, superficies metdlicas, etc. en la
pared de enfrente)

El regulador se ha abierto demasiado
poco

Caudal demasiado alto

Remedio
Abrir la llave de paso

Comprobar la presion de agua
® Restablezca la presion de agua

Limpiar o sustituir el filtro de cesta
* Ver "Mantenimiento, limpiar o sustituir el
filtro de cesta"

Comprobar el suministro de tensién
* Asegure la alimentacion eléctrica

Comprobar la conexién enchufable y
restablecer

Sustituir las pilas
* \/éase "Mantenimiento, sustituir las pilas"

Sustituir la electrovalvula
® \éase "Servicio técnico, sustituir la
electrovalvula”

Sustituir el médulo transformador
¢ Ver "Desmontar la tapa ciega y el marco de
fijacion"

FRrpgy

Li iar cu

p 1ite o sustituir la
ventana del sensor

Sustituir el sensor electrénico

Sustituir la electrovélvula
® Véase "Servicio técnico, sustituir la
electrovalvula"

Limpiar cuidadosamente o sustituir la
ventana del sensor

Llamar al teléfono de asistencia de
Geberit

Abrir regulador

Montar limitador de flujo
 El limitador de flujo esté disponible como
accesorio (242.484.00.1)

Estas instrucciones de servicio muestran el control con flujo de agua vertical (A).
No se muestra el control con flujo de agua horizontal (B); pero las reparaciones
son las mismas.
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AqU| se describen las siguientes reparaciones:
Desmontar la tapa ciega y el marco de fijacion
Sustituir la electrovalvula

Sustituir el tornillo de corte

Sustituir la junta labial de la conduccion de descarga
Montar el marco de fijacion y la tapa ciega

Ajuste manual del tiempo de descarga

B GEBERIT

Servicio técnico

Desmonte el compartimento para las baterias
(controles con funcionamiento a bateria, pueden
sustituirse las pilas).

Separe los cables de conexién (paso 2: solo en
caso de controles a red).
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Servicio técnico

. Desmonte la fuente de alimentacion (controles a
red).

Prerequisitos

La tapa ciega y el marco de fijacién estan
desmontados.

Ver "Servicio técnico, desmontar la tapa ciegay el
marco de fijacion”.

108
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Servicio técnico

Prerequisitos
La tapa ciega y el marco de fijacion estan
desmontados.

Ver "Servicio técnico, desmontar la tapa ciegay el
marco de fijacion”.

N |
- Cierre la llave de paso central.
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Servicio técnico

3
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Prerequisitos
La tapa ciega y el marco de fijacién estan
desmontados.

Ver "Servicio técnico, desmontar la tapa ciegay el
marco de fijacion”.

B GEBERIT

Servicio técnico
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Servicio técnico

B588-004&BDC © 12-2015

B GEBERIT

112



B588-0048BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Monte la fuente de alimentacion (controles a red).

Conecte los cables (paso 2: solo en caso de
controles a red).

B GEBERIT

Servicio técnico

Instale compartimento para las baterias (controles
con funcionamiento a bateria).
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Servicio técnico
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Separe la conexion enchufable del
compartimento para las baterias (controles con
funcionamiento a bateria) y espere al menos 20 s
antes de volver a conectarlos. Continde con el
paso 6.

Separe la conexion enchufable de la fuente de
alimentacion (controles a red) y espere al menos
20 s antes de volver a conectarla.

pIE=
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Servicio técnico

En un plazo de 5 s, mantenga la mano a una
distancia de 5 cm aprox. delante del control. El
nuevo tiempo de descarga durara tanto como se
mantenga ahf la mano, un maximo de 15 s.

Como confirmacién, se mostrara el nuevo tiempo
de descarga ajustado mediante un parpadeo.
Cifra parpadeante = duracion tiempo de
descarga en segundos.

B GEBERIT
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Servicio técnico

Ajustes con el mando Service-Handy

Orientacion

Las funciones descritas solo deben ser ajustadas por una persona cualificada.
Con el mando Service-Handy de HyTronic pueden ajustarse de forma individual las funciones para la caja universal
HyTronic para descarga de urinarios. Los nimeros y términos en la columna "Opcidn de menu" se corresponden con
la indicacion en la pantalla del mando Service-Handy HyTronic. Para mds informacion al respecto, consulte las
instrucciones de uso del mando Service-Handy.

Las siguientes funciones del mando Service-Handy son validas para los sistemas de descarga de urinarios a partir del
afo de construccion 2016 con estado de revision RS09.

Comandos
Opcion de Descripcion Aplicaciéon Rango de Ajuste de
menu ajuste fabrica
[EN]
[DE]
20 Activar descarga. a) Prueba de funcionamiento de |Inicio = "OK" -
[Flush] Activa una descarga la electrovélvula
[Spulung] b) Enjuague del urinario
ceramico (p. ej. al ajustar el
volumen de descarga éptimo)
21 Comprobar el rango de Problemas con el detector de | Conectado = Desconectado
[RangeTest] deteccion. usuario "OK" = [OFF]
[TestErfas] ElI LED rojo de la ventana del Desconectado =
sensor comienza a emitir luz "OK"
cuando un objeto entra en el
rango de deteccion; ademas,
no se activa la descarga.
Tras 10 min, se desactiva la
funcién automaticamente
22 Bloguear la descarga. En caso de fallos de detecciéon |Conectado = -
[BlocFlush] No se activa ninguna descarga. "OK"
[Blockiere] El LED parpadea dos veces Desconectado =
cada 6s. "OK"
Tras 10 h, se desactiva la
funcién automaticamente
23 Vaciar la tuberia. a) En caso de reparacionesy |Conectado = -
[EmptyPipe] Se abre la electrovdlvula para | trabajos de mantenimiento "OK"
[RohrlLeer] poder vaciar la tuberia. EI LED |b) Vaciado de seguridad Desconectado =
parpadea dos veces cada 6 s. "OK"
Tras 30 min, se desactiva la
funcién automaticamente
24 Ajustes de fabrica. En caso de fallos de Inicio = "OK" -
[FactrySet] Todas las funciones se ajustan | funcionamiento
[Werkseinst] al ajuste de fabrica. EI LED
parpadea tres veces y se activa
una descarga
25 Activar el modo limpieza. Limpieza de la tapa ciega o del |Inicio = "OK" -
[CleanMode] El LED parpadea dos veces urinario ceramico sin descarga
[Reinigung] cada 3 s. El control esta
inactivo durante la duracion del
valor introducido
55 [CleanTime] [ReiniZeit].
Descarga una vez transcurrido
este periodo
116
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Servicio técnico

Programas
Opcién de Descripcién Aplicacién Rango de Ajuste de
menu ajuste fabrica
[EN]
[DE]
30 Seleccionar la operacion de urinario | Si la tapa abierta del urinario con | Conectado = Desconectado
[CoverOps] con tapa. tapa cubre el sensor [ON] = [OFF]
[Deckel-UR] El programa activa o desactiva el Desconectado =
funcionamiento con urinarios con [OFF]
tapa
31 Desbloguear la descarga manual. | Descarga manual, libre de Conectado = Desconectado
[ManFIshEn] Pone en marcha brevemente el contacto, durante el uso [ON] = [OFF]
[FreiManSp] segundo sensor, mediante el cual el Desconectado =
usuario puede activar con la mano [OFF]
una descarga antes de tiempo
32 Seleccionar la descarga periddica.” | a) En caso de baja frecuencia de | Conectado = Conectado =
[IntFlush] Inicia el programa de descarga uso, volver a llenar el sifén [ON] [ON]
[IntervSp] periddica. El control descarga antiolores Desconectado =
automaticamente en el intervalo del | b) Expulsion de agua estancada | [OFF]
valor introducido 54 [IntervalT] (evita el estancamiento)
[IntervalZ], durante la duracion del
valor introducido 53 [IntFlushT]
[IntervSpZ] tras el Ultimo uso
33 Seleccionar descarga activada. a) Activar descarga central Conectado = Conectado =
[PowOnFish] | Cuando se conecta la tension de | b) Confirmacion de la funcion [ON] [ON]
[NetzEinSp] red, el control activa una descarga Desconectado =
[OFF]
34 Seleccionar la descarga dindmica. | En caso de altas frecuencias de |Conectado = Conectado =
[DynFlush] El control se adapta a la frecuencia |usuario, acortar el tiempo de [ON] [ON]
[DynamSpul] | de usuario descarga (p. €j. en un estadio Desconectado =
deportivo) [OFF]
35 Seleccionar predescarga. Humedece el urinario ceramico | Conectado = Desconectado
[PreFlush] Descarga al entrar en el rango de | antes de cada uso, para evitar  |[ON] = [OFF]
[Vorspting] deteccion durante 3 s, en caso de | los sedimentos Desconectado =
que no se haya utilizado durante, [OFF]
como minimo, 10 min
36 Seleccionar descarga subsiguiente. | a) Enjuague del urinario ceramico | Conectado = Desconectado
[FollwFlsh] Descarga una vez transcurrido el b) Lienar el sifén antiolores [ON] = [OFF]
[FolgeSpuil] valor introducido 52 [DelFollwF] Desconectado =
[FolgVerzs] tras el ttimo uso [OFF]
37 Seleccionar descarga posterior. Llenar el sifén antiolores Conectado = Desconectado
[PostFlush] Descarga 3 s tras una descarga [ON] = [OFF]
[NachSpdl] principal durante 2 s Desconectado =
[OFF]
38 Seleccionar descarga a) Enjuague a fondo Conectado = Desconectado
[AttndFlIsh] acompahante. b) Barrera de ruido [ON] = [OFF]
[BegISpuil] Sale agua siempre y cuando se Gran consumo de agua Desconectado =
detecte un usuario (maximo 60 s) [OFF]
39 Activar modo hibrido” Funcionamiento sin agua con Desconectado = | Desconectado
[HybridMod] descarga periddica para un [0] =1[0]
[HybridMod] consumo minimo de agua Uso = [1]
Tiempo = [2]
40 Activar descarga de chorro de Enjuagar sedimentos en el Conectado = Desconectado
[PurgFlish] agua” sistema de aguas residuales. [ON] = [OFF]
[PurgFlish] Con tiempos de descarga cortos | Desconectado =
o en el modo hibrido, pueden [OFF]
aumentar los sedimentos
) Ver la descripcion detallada de los modos periddicos en la pagina siguiente.
117
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Descarga periédica [IntFlush] [IntervSp]

Descarga después de la Ultima utilizacién una vez transcurrido el periodo de tiempo [IntervalT] [IntervalZ] (opcién de
menu 54). El periodo de tiempo se reinicia con cada utilizacion. El tiempo de descarga se determina mediante
[IntFlushT] [IntervSpZ] (opcidn de menu 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

b B 5

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Modo hibrido [HybridMod]
No se acciona la descarga cuando se utiliza (funcionamiento sin agua). Sin embargo, una vez transcurrido el retardo de
tiempo o el periodo de tiempo se acciona una descarga periédicamente. El tiempo de descarga se determina mediante
[HybFIshT] (opcién de menu 56).
e Modo utilizacién [1]: Descarga una vez transcurrido el retardo de tiempo [HybTimOut] (opcién de menu 57). Durante
el tiempo de cierre no se produce ninguna descarga. Inicio del tiempo de cierre:
- Enla primera utilizacion
- Enlasiguiente utilizacion una vez transcurrido el tiempo de cierre actual

[HybFIshT]

i X

t
[HybTimOut] [HybTimOut]
e Modo tiempo [2]: Descarga una vez transcurrido el periodo de tiempo [HyblIntT] (opcidn de menu 58). Durante el
periodo de tiempo no se produce ninguna descarga. Inicio del periodo de tiempo:
- En la primera utilizacién
- Una vez transcurrido el periodo de tiempo actual, independientemente de las utilizaciones
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
R N t

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Servicio técnico

Descarga de chorro de agua [PurgFish]

Descarga una vez transcurrido el periodo de tiempo [PurgIntT] (opcidn de menu 60). El tiempo de descarga se
determina mediante [PurgFIshT] (opcion de menu 59). Inicio del periodo de tiempo:

e En la primera utilizacién

e Una vez transcurrido el periodo de tiempo actual, independientemente de las utilizaciones

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

La descarga de chorro de agua se puede utilizar junto con la descarga periddica o el modo hibrido.
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Parametros
Opcion de Descripcion Aplicacion Rango de ajuste | Ajuste de
menu fabrica
[EN]
[DE]
50 Ajustar el tiempo de descarga. Optimizacion del enjuague del 1-15s[..] 7s7]
[FishTime] Duracion de la descarga tras el urinario ceramico,
[Spulzeit] uso Controlar el consumo de agua
51 Ajustar el tiempo de espera. Evitar descargas si se entra 3-15s]..] 7s[7]
[DetectT] Duracion minima de permanencia | accidentaimente en el rango de
[VerweilZ] en el rango de deteccién para que | deteccion

se detecte como usuario
52 Ajustar el retardo de la descarga |- 1-24h[.] 2h[2]
[DelFoliwF] subsiguiente.
[FolgVerzo] Activado si el menu 36

"Seleccionar descarga

subsiguiente" esta ajustado a

[ON] [EIN]
53 Descarga periddica — Ajustar el - 3-180s]...] 5s 5]
[IntFlushT] tiempo de descarga.
(IntervSpZ] Activado si el menu 32

"Seleccionar descarga periédica”

estd ajustado a [ON] [EIN]
54 Descarga periédica — Ajustar el - 1-168h[..] 24 h [24]
[IntervalT] intervalo de descarga.
[IntervalZ] Activado si el menu 32

"Seleccionar descarga periédica”

estd ajustado a [ON] [EIN]
55 Ajustar el tiempo de limpieza. - 1-16min[...] 10 min [10]
[CleanTime] Determina el periodo durante el
[Reinizeit] cual el control no esta activado, si

se inicia el menu 25 [CleanMode]

[Reinigung]
56 Modo hibrido — Ajustar el tiempo |- 1-15s[..] 7s[7]
[HybFlshT] de descarga. Activado si la opcion
[HybFlshT] de menu 39 "Activar modo

hibrido" esta ajustado a [1] 0 [2]
57 Modo hibrido — Ajustar retardo de |- 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] tiempo. Activado si la opcién de
[HybTimOut] menu 39 "Activar modo hibrido"

esta ajustado a [1]
58 Modo hibrido — Ajustar periodo de |- 10-1440 min[...] 1440 min
[HybIntT] tiempo. Activado si la opcion de [1440]
[HybIntT] menu 39 "Activar modo hibrido"

estd ajustado a [2]
59 Descarga de chorro de agua — - 3-30s][.] 12s[12]
[PurgFishT] Ajustar el tiempo de descarga.
[PurgFishT] Activado si la opcion de menu 40

"Activar descarga de chorro de

agua" esta ajustado a [ON] [EIN]
60 Descarga de chorro de agua — - 1-168 h[..] 6hg]
[PurgIntT] Ajustar el periodo de tiempo.
[PurgIntT] Activado si la opcion de menu 40

"Activar descarga de chorro de

agua" esta ajustado a [ON] [EIN]
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Servicio técnico

Contadores

Opcion de Descripcion Salida
menu

[EN]

[DE]

70 Numero total de dias de funcionamiento. [...] dias de
[Days?] Muestra el nimero de dias de funcionamiento desde la puesta en marcha |funcionamiento
[SumBetrT?]

71 Numero total de usos. [...] usos
[Uses?] Muestra el nimero de usos desde la puesta en marcha

[SumBenut?]

72 Numero total de descargas. [...] descargas
[Flushes?] Muestra el nimero de descargas desde la puesta en marcha

[SumSpul?]

73 Numero de dias de funcionamiento Encendido. [...] dias de
[¢Days] Muestra el nimero de dias de funcionamiento desde el dltimo encendido | funcionamiento
[4SumBetrT]

74 Numero de usos Encendido. [...] usos
[“Uses] Muestra el nimero de usos desde el Ultimo encendido

[¢SumBenut]

75 Numero de descargas Encendido. [...] descargas
[“Flushes] Muestra el nimero de descargas desde el Ultimo encendido

[ SumSpil]

Info. aparato

Opcion de Descripcion Salida
menu

[EN]

[DE]

80 Numero de modelo. [..]
[TypeNo] Muestra el nimero de articulo del control (no valido si se ha sustituido el

[Modell-Nr] médulo electrénico)

81 Version de software. [..] XXzZ
[SWVersion] Muestra la versién de software del control (p. ej. [0312] = versién 3.12)

[SWVersion]

82 Numero de serie. [.]
[SerialNo] Muestra el nimero de serie del médulo electrénico actual

[Serien-Nr]

83 Fecha de fabricacion del control. [..] WWYY
[ManufDate] Muestra la fecha de fabricacion del control. No vélido si se ha sustituido el

[ProdDatum] madulo electrénico (p. ej. [1009] = semana 10, 2009)

84 Tipo de alimentacion. CC =10]
[TypePower] Muestra si se trata de un control a red (CA) o con funcionamiento a CA=[1]
[Netz/Batt] bateria (CC)

85 Capacidad de la baterfa. [..]%
[Battery%) Muestra la capacidad actual de la bateria en %. Si esta al 10%, tener listas

[Batterie%] pilas de recambio

B GEBERIT
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Informacion técnica

Sistema de descarga de urinarios HyTronic a

Descarga periddica ajustada de fabrica

Rango de ajuste de la descarga periddica

Caudal a 1 bar

Presién de prueba del agua

Presién de prueba del aire / gas inerte
Tiempo de espera (ajuste de fabrica)
Rango de ajuste del tiempo de espera
Frecuencia de red

Potencia de entrada

Grado de proteccion

Tension nominal

Tension de servicio

Ajuste de fabrica tiempo de descarga
Rango de ajuste tiempo de descarga
Humedad

Rango de presién de funcionamiento
Temperatura max. de servicio agua

red
24
1-168
0,3 /0,24 (con limitador de flujo)
16
3
7
3-15
50 - 60
<0,5
IP 45
110 - 240
4,5
4
3-15
<100
1-8
30

Sistema de descarga de urinarios HyTronic con funcionamiento a bateria

Descarga periédica ajustada de fabrica

Rango de ajuste de la descarga periddica

Caudal a 1 bar

Presién de prueba del agua

Presién de prueba del aire / gas inerte
Vida Util de la pila alcalina

Tiempo de espera (ajuste de fabrica)
Rango de ajuste del tiempo de espera
Bateria tipo

Potencia de entrada

Grado de proteccion

Tension de servicio

Ajuste de fabrica tiempo de descarga
Rango de ajuste tiempo de descarga
Humedad

Rango de presién de funcionamiento
Temperatura max. de servicio agua

122

24

1-168

0,3/ 0,24 (con limitador de flujo)
16

3

~2

7

3-15

Alcalina 1,5 V (tipo AA)
<05

IP 45

3

4

3-15

<100

1-8

30
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Informacéo geral

Informacéo geral

Estas instrucoes de operacao

Montagem
Operacao, manutencao

Servico

Grupo-alvo

Guarde as instrugdes de operagao e, se necessario, entregue-as a um técnico
especializado.

O operador s¢ estd autorizado a efectuar os trabalhos de manutengdo do modo
descrito nestas instrugdes.

O operador s¢ estd autorizado a efectuar os trabalhos de manutencao do modo
descrito nestas instrugoes.

Apenas um técnico especializado esta autorizado a efectuar trabalhos de
reparacao. Trabalhos incorrectos podem provocar acidentes, danos materiais e
falhas de funcionamento.

Utilizacdo adequada

O presente documento destina-se a pessoas qualificadas, em conformidade com
anorma EN IEC 62079:2001.

Os sistemas de descarga para urinol HyTronic destinam-se a descarga de urindis
ceramicos. Em caso de uso inadequado, refutamos toda e qualquer
responsabilidade e direitos a garantia em caso de danos pessoais ou materiais.

Explicacao dos simbolos

Contacto

Simbolo Significado

CUIDADO Indica uma eventual situacdo de perigo que pode
causar ferimentos ligeiros ou de média gravidade ou
danos materiais.

Utilizar massa lubrificante!

Nao corre agua da torneira

Corre dgua da torneira

| dull') e

B GEBERIT

Em caso de duvidas ou problemas, entre em contacto com a sua empresa de
marketing e vendas Geberit competente ou com www.geberit.com.
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Estrutura

Estrutura

Rede e pilhas do HyTronic sistema de descarga para urinol

124
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Placa de acesso

Sensor electrénico

Aro de fixagéo

Parafusos de fixagao

Cavilha de ajustamento

Caixa de pilhas

Transformador

Dispositivo limitador da taxa de fluxo
Valvula de solendide

Tubo para cabos eléctricos

Valvula de fecho com vélvula reguladora
Bico de ligagao

Borracha protectora

Caixa embutida

Parafusos de fixacao

Tampa de protecgéao

Tampa de proteccado da caixa de acesso
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Manutencao

Manutencao

Intervalo para manutencao

Efectue os seguintes trabalhos de manutengao quando

necessario, mas o mais tardar nos intervalos indicados:

e Limpar a superficie da placa de acesso -
semanalmente, pelo responsavel pela operagéo

e Limpar a agua em urindis - semanalmente, pelo
responsavel pela operagdo

e Substituir as pilhas - quando o indicador estiver
aceso, pelo utilizador

e Limpar o filtro tipo cesto - de 2 em dois anos, por um
técnico especializado

Trabalho de manutencao

Limpar a placa de acesso

CUIDADO
Produtos de limpeza agressivos e

" abrasivos podem danificar a superficie.
»  Nao utilize produtos de limpeza com cloro,
acido, abrasivos ou corrosivos.
N&o seréo aceites reclamagdes por danos
@ causados devido ao uso incorrecto de produtos
de limpeza.

Limpar a agua em urinéis
Com o comando de fungdes da Geberit ou com
0 comando de limpeza da Geberit, desligue
temporariamente a fungao de descarga.
2 Limpar a agua em urindis.

Substituir as pilhas
Pré-requisitos
Placa de acesso esta desmontada.
Ver "Servigo, desmontar a placa de acesso e aro
de fixagao".
O indicador de pilha pisca: pilha fraca, o

@ comando ainda efectua a descarga.
O indicador de pilha acende-se: pilha vazia, o
comando j& néo efectua a descarga.

} Coloque duas pilhas novas do tipo AA,

alcalina 1,5 V.

B GEBERIT

Limpar ou substituir o filtro tipo

=
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Servico

Servico

Deteccao do erro

Problema
Agua ndo escoa

Fluxo continuo (dgua ndo péra de
escoar)

Agua escoa sozinha

Lavagem insuficiente do urinol
ceramico

Projeccéo de agua do urinol ceramico

Trabalhos de reparacao

126

Possivel causa

A vélvula de entrada de agua esta
fechada

Falta pressao na distribuicao de agua

Filtro tipo cesto obstruido

Sem corrente eléctrica disponivel, o
LED verde na fonte de alimentacdo
eléctrica ndo se acende (comandos
eléctricos)

Ligacdes a tomada separadas ou
danificadas

Pilha fraca, (comandos funcionam a
pilhas)

Valvula de solendide danificada

Transformador danificado (comandos
eléctricos)

Janela do sensor riscada ou suja

O sensor electrénico estd danificado
Vélvula de solendide danificada

Janela do sensor riscada ou suja

Sensor electrénico influenciado por
factores externos (espelho, superficies
metdlicas, etc. na parede oposta)

Valvula reguladora com abertura
insuficiente

Taxa de fluxo demasiado elevada

Medida a tomar
Abrir a valvula de entrada de agua

Verificar pressao da agua
* Repor a pressao da dgua

Limpar ou substituir o filtro tipo cesto
* Ver "Manutengéo, limpar ou substituir o filtro
tipo cesto"

Verificar a distribuicdo de corrente
eléctrica
* Estabelecer a distribui¢céo de corrente

Verificar e repor a ligacao a tomada

Substituir as pilhas
* Ver "Manutengao, substituir as pilhas"

Substituir a valvula de solenéide
® \er "Servico, substituir a valvula de
solendide”

Substituir o transformador

* \er "Desmontar a placa de acesso € aro de
fixacao"

Limpar cuidadosamente a janela do

sensor ou substitui-la

Substituir o sensor electrénico

Substituir a valvula de solenéide
® Ver "Servigo, substituir a valvula de
solendide”

Limpar cuidadosamente a janela do
sensor ou substitui-la

Contacte a assisténcia técnica da
Geberit

Abrir valvula reguladora

Montar o dispositivo limitador da taxa

de fluxo

¢ O dispositivo limitador da taxa de fluxo
encontra-se disponivel como acessorio
(242.484.00.1)

Estas instrugdes de servico mostram o comando com conduta de agua vertical
(A). O comando com conduta de agua horizontal (B) ndo é apresentado, os
trabalhos de reparagéo séo, no entanto, os mesmos.
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AqU| s80 descritos os seguintes trabalhos de reparagao:
Desmontar a placa de acesso e o aro de fixagdo
Substituir a valvula de solendide

Substituir o parafuso regulador

Substituir o O'ring do tubo de descarga

Montar a placa de acesso e o aro de fixagcao
Definigdo manual do tempo de descarga

B GEBERIT

Servigco

Desmontar a caixa de pilhas (comandos a pilhas,
as pilhas podem ser substituidas).

Separar as unides de cabos (passo 2 - apenas '
nos comandos eléctricos).
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Servico

128

Desmontar o transformador (comandos
eléctricos).

Pré-requisitos

A placa de acesso e o aro de fixagcao estao
desmontados.

Ver "Servigo, desmontar a placa de acesso e aro
de fixagao".

B GEBERIT
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Pré-requisitos

A placa de acesso e o aro de fixagdo estao
desmontados.

Ver "Servigo, desmontar a placa de acesso e aro
de fixagéo".

B GEBERIT
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Servico

.
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Servico

Pré-requisitos

A placa de acesso e o aro de fixagcao estao
desmontados.

Ver "Servigo, desmontar a placa de acesso e aro
de fixagao".
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Montar a fonte de alimentagao eléctrica
(comandos eléctricos).

Al
Unir o cabo (passo 2 - apenas nos comandos
eléctricos).

B GEBERIT

Servico

- Montar a caixa de pilhas (comandos a pilhas).
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Separar a ligagao a tomada que vai até a caixa de
pilhas (comandos a pilhas) e voltar a ligar apds, no
minimo, 20 s. Prosseguir no passo 6.

Separar a ligagdo a tomada que vai até ao
transformador (comandos eléctricos) e voltar a
ligar apds, no minimo, 20 s.

00:00:20
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Dentro de 5 s, manter a mao afastada aprox.

5 cm do comando. O novo tempo de descarga
dura enquanto a mao estiver afastada, ou seja, no
maximo 15 s.

A confirmagéo € indicada pelo novo tempo de
descarga definido que se encontra a piscar.
Tempo total a piscar = Duragao do tempo de
descarga em segundos.

B GEBERIT
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Servico

Servico

Ajustes com o comando de funcées HyTronic

Orientacao

Apenas uma pessoa qualificada estd autorizada a ajustar as fungdes aqui descritas.
Utilizando o comando de fun¢des HyTronic é possivel ajustar individualmente as funcdes do HyTronic sistema de
descarga para urinol. Os nimeros e 0s termos que se encontram na coluna "Tépico do menu" correspondem a
indicagéo no ecra do comando de fungdes HyTronic. Informac¢des mais detalhadas encontram-se nas instrugdes de
utilizagdo do comando de fungdes HyTronic.

As seguintes fungdes do comando de fungdes séo validas para sistemas de descarga para urinol a partir do ano de
2016 com estado de revisao RS09.

Comandos
Tépico do Descricao Aplicacao Definicao do Definicaode
menu alcance fabrica
[EN]
[DE]
20 Efectuar a descarga. a) Verificagdo do Arranque = "OK" |-
[Flush] Efectua uma descarga funcionamento da valvula
[Spulung] b) Descarga do urinol ceramico
(por ex., ao definir o volume de
descarga ideal)

21 Verificar érea de detecgao. Problemas com a detegéo do |Lig. = "OK" Desl. = [OFF]
[RangeTest] O LED vermelho na janela do | utilizador Desl. = "OK"
[TestErfas] sensor acende-se quando um

objeto entra na area de

detecdo, mas nao € libertada

qualquer descarga.

Apds 10 min., a fungéo desliga-

se automaticamente
22 Bloquear a descarga. Em caso de avarias de detecéo | Lig. = "OK" -
[BlocFlush] A descarga nao foi efetuada. O Desl. = "OK"
[Blockiere] LED pisca a cada 6 s, duas

vezes.

Apds 10 h, a fungéo desliga-se

automaticamente
23 Esvaziar a tubagem. a) Em trabalhos de reparagédo e |Lig. = "OK" -
[EmptyPipe] A vélvula é aberta para que a | de manutengao Desl. = "OK"
[RohrlLeer] tubagem possa ser esvaziada. |b) Esvaziamento de Inverno

O LED pisca a cada 6 s, duas

vezes. Apds 30 min., a fungao

desliga-se automaticamente
24 Definicoes de fabrica. Em caso de disturbios nas Arranque = "OK" |-
[FactrySet] Todas as fungdes séo repostas |fungdes
[Werkseinst] nas definicdes de fabrica. O

LED pisca trés vezes e a

descarga ¢ libertada
25 Ligar o modo de limpeza. Limpar a placa de acesso ou o |Arranque = "OK" |-
[CleanMode] O LED pisca a cada 3 s, duas | urinol ceramico, sem que se
[Reinigung] vezes. O comando encontra-se | efetue uma descarga

inativo para a duragéo do valor

introduzido 55 [CleanTime]

[Reinizeit]. Efectua a descarga

apods a concluséo desta

duragao
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Servico

Programas
Tépico do Descricao Aplicacao Definicao do | Definicoes
menu alcance de fabrica
[EN]
[DE]
30 Selecionar o funcionamento do Quando a tampa aberta do Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[CoverOps] sistema de urinol com tampa. urinol com tampa cobre o sensor | Desl. = [OFF]
[Deckel-UR] O programa liga ou desliga o

funcionamento com urindis com

tampa
31 Efetuar a descarga manual. Descarga manual sem contacto | Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[ManFIshEn] Liga o segundo sensor curto, através | durante a utilizagdo Desl. = [OFF]
[FreiManSp] do qual o utilizador consegue efetuar,

manualmente, a descarga precoce
32 Selecionar descarga com intervalo.” | a) A frequéncias de utilizagao Lig. = [ON] Lig. = [ON]
[IntFlush] Arranca com o programa descarga | baixas, repor o sifao Desl. = [OFF]
[IntervSp] com intervalo. O comando efectuaa | b) Escoamento de agua parada

descarga automaticamente apds a (impedimento de estagnagao)

dltima utilizagcdo no intervalo

correspondente ao valor introduzido

54 [IntervalT] [IntervalZ] e pelo tempo

programado
33 Seleccionar descarga apds a) Efectuar a descarga central Lig. = [ON] Lig. = [ON]
[PowOnFish] alimentag&o ser ligada. b) Confirmacéao do Desl. = [OFF]
[NetzEinSp] Caso a voltagem de alimentagao funcionamento

esteja ligada, o comando liberta uma

descarga
34 Selecionar descarga dinamica. Em caso de utilizagdo muito Lig. = [ON] Lig. = [ON]
[DynFlush] O comando adequa-se a frequéncia | frequente, encurte o tempo de | Desl. = [OFF]
[DynamSpl] de utilizagao descarga (por ex. recintos

desportivos)

35 Selecionar a pré-descarga. Faz a ligag&o do urinol ceramico | Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[PreFlush] Efetua a descarga ao entrar na drea | antes da utilizagao, de formaa | Desl. = [OFF]
[Vorspting] de detecéo por 3 s, caso ndo seja evitar impurezas

utilizado durante, pelo menos, 10 min
36 Selecionar descarga seguinte. a) Lavagem do urinol ceramico | Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[FollwFlsh] Apés a Ultima utilizagdo, efetua uma | b) Encher o sifao Desl. = [OFF]
[FolgeSpul] descarga decorrido o tempo

correspondente ao valor introduzido

52 [DelFollwF] [FolgVerzd]
37 Selecionar descarga posterior. Encher o sifao Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[PostFlush] Efetua a descarga 3 s apés uma Desl. = [OFF]
[NachSpdil] descarga principal durante 2 s
38 Selecionar a descarga de a) Lavagem de base Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[AttndFlsh] acompanhamento. b) Corredica sonora Desl. = [OFF]
[BegISpul] Efetua a descarga desde que seja Consumo de agua elevado

detetado um utilizador

(no méximo 60 s)
39 Ativar modo hibrido ") Funcionamento sem agua com | Desl. =[0] Desl. = [0]
[HybridMod] descarga periédica para Utilizagao = [1]
[HybridMod] consumo de agua minimo Tempo = [2]
40 Ativar descarga por salpicos” Eliminar as impurezas no Lig. = [ON] Desl. = [OFF]
[PurgFish] sistema de aguas residuais. As | Desl. = [OFF]
[PurgFlish] impurezas podem surgir cada

vez mais em tempos de
descarga curtos ou no modo
hibrido

) ver descricao detalhada dos modos de intervalo na proxima pagina.

B GEBERIT
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Descarga com intervalo [IntFlush] [IntervSp]

Lava apds a ultima utilizagéo, apds decorrido o intervalo de tempo [IntervalT] [IntervalZ] (Tépico do menu 54). O intervalo
de tempo € reiniciado em cada utilizacéo. O tempo de descarga é determinado através de [IntFlushT] [IntervSpZ]
(Tépico do menu 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

b B 5

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Modo hibrido [HybridMod]
Na utilizagdo néo é efetuada nenhuma descarga (funcionamento sem agua). Decorrido o time-out ou o intervalo de
tempo, é efetuada periodicamente uma descarga. O tempo de descarga é determinado através de [HybFIshT]
(Tépico do menu 56).
e Modo Utilizagéo [1]: Lava decorrido o time-out [HybTimOut] (Tépico do menu 57). Durante o time-out ndo € efetuada
a descarga. Inicio do time-out:
- Na primeira utilizacéo
- Na préxima utilizagaéo apds o time-out anterior

[HybFIshT]

i X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

e Modo Tempo [2]: Lava decorrido o intervalo de tempo [HybIntT] (Topico do menu 58). Durante o intervalo de tempo
nao ¢ efetuada a descarga. Inicio do intervalo de tempo:
- Na primeira utilizagéo
- Apds o intervalo de tempo anterior, independentemente das utilizacdes

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Servico

Descarga por salpicos [PurgFlsh]

Lava decorrido o intervalo de tempo [PurgIntT] (Tépico do menu 60). O tempo de descarga é determinado através de
[PurgFIshT] (Tépico do menu 59). Inicio do intervalo de tempo:

* Na primeira utilizagao

* Apods o intervalo de tempo anterior, independentemente das utilizagbes

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) o t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

A descarga por salpicos pode ser instalada juntamente com a descarga com intervalo ou com o modo hibrido.
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Parametros
Tépico do Descricao Aplicacao Definicao do Definicoes
menu alcance de fabrica
[EN]
[DE]
50 Definir o tempo de descarga. Optimizacdo da lavagem do 1-15s[..] 7s7]
[FIshTime] Duragéo da descarga apds uma | urinol ceramico,
[Spulzeit] utilizagdo Ter atengéo ao consumo de
agua

51 Definir o tempo de detecgéo. Evitar descargas no caso de 3-15s[.] 7s[7]
[DetectT] Duragao de detecdo minima na | uma entrada acidental na area
[VerweilZ] area de detecéo para ser de detegdo

detetado como utilizador
52 Definir o retardamento da - 1-24h[.] 2h[2]
[DelFollwF] descarga seguinte.
[FolgVerzd] Esté ativo quando o tdpico do

menu 36 "Selecionar descarga

seguinte" se encontrar em

[ON] [EIN]
53 Descarga com intervalo - definir |- 3-180s]..] 5s[5]
[IntFlushT] tempo de descarga.
[IntervSpZ] Esté ativo quando o tépico do

menu 32 "Selecionar descarga

com intervalo" se encontrar em

[ON] [EIN]
54 Descarga com intervalo - definir |- 1-168 h[..] 24 h [24]
[IntervalT] intervalo de descarga.
[IntervalZ] Esta ativo quando o tépico do

menu 32 "Selecionar descarga

com intervalo" se encontrar em

[ON] [EIN]
55 Definir o tempo de limpeza. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Define a duragéo inativa do
[ReiniZeit] comando, caso o topico do

menu 25 [CleanMode]

[Reinigung] tenha sido iniciado
56 Modo hibrido — definir o tempo |- 1-15s[...] 7s[7]
[HybFIshT] de descarga. Esta ativo quando
[HybFlshT] 0 tépico do menu 39 "Ativar

modo hibrido" se encontrar em

[1]ou[2]
57 Modo hibrido — definir time-out. |- 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] Estéa ativo quando o menu 39
[HybTimOut] "Ativar modo hibrido" se

encontrar em [1]
58 Modo hibrido — definir intervalo |- 10-1440min [...] |1440 min
[HybIntT] de tempo. Esta ativo quando o [1440]
[HybIntT] tdpico do menu 39 "Ativar modo

hibrido" se encontrar em [2]
59 Descarga por salpicos — definir o |- 3-30s]..] 12s[12]
[PurgFishT] tempo de descarga. Esta ativo
[PurgFishT] quando o tépico do menu 40

"Ativar descarga por salpicos" se

encontrar em [ON] [EIN]
60 Descarga por salpicos — definir - |- 1-168 h[..] 6h[6]
[PurgIntT] intervalo de tempo. Esté ativo
[PurgIntT] quando o tépico do menu 40

"Ativar descarga por salpicos" se

encontrar em [ON] [EIN]
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Servico

Contador

Tépico do Descricao Indicacao
menu

[EN]

[DE]

70 Total de dias de funcionamento. [...] dias de
[Days?] Indica o total de dias de funcionamento desde a colocagdo em funcionamento
[SumBetrT?] funcionamento

71 Total de utilizagdes. [...] utilizacdes
[Uses?] Indica o total de utilizagdes desde a colocagao em funcionamento

[SumBenut?]

72 Total de descargas. [...] descargas
[Flushes?] Indica o total de descargas desde a colocagao em funcionamento

[SumSpul?]

73 Numero de dias de funcionamento Power-On. [...] dias de
[¢Days] Indica o total de dias de funcionamento desde a ultima ligagao funcionamento
[4SumBetrT]

74 Numero de utilizagdes Power-On. [...] utilizacdes
[“Uses] Indica o total de utilizagdes desde a ultima ligagao

[¢SumBenut]

75 Numero de descargas Power-On. [...] descargas
[&Flushes] Indica o total de descargas desde a Ultima ligagao

[ SumSpil]

Informacodes do aparelho

Tépico do Descricao Indicacao
menu

[EN]

[DE]

80 Numero do modelo. [..]

[TypeNo] Indica a referéncia do comando (nao é valida se o médulo electrénico tiver

[Modell-Nr] sido substituido)

81 Versao de software. [..] XXzZ
[SWVersion] Indica a versdo de software do comando (p.ex. [0312] = versao 3.12)

[SWVersion]

82 Numero de série. [.]

[SerialNo] Indica o nimero de série do médulo eletrénico atual

[Serien-Nr]

83 Data de produgéo do comando. [..] WWYY
[ManufDate] Indica a data de produgéo do comando. Nao € valida se 0 médulo

[ProdDatum] eletronico tiver sido substituido (p.ex. [1009] = semana 10, 2009)

84 Tipo de alimentacéo. CC=10]
[TypePower] Indica se 0 comando funciona de forma elétrica (CA) ou com pilha (CC) CA=[1]
[Netz/Batt]

85 Capacidade da pilha. [..]%
[Battery%] Indica a capacidade atual da pilha em %. A 10 %, tenha a disposigao a

[Batterie%] pilha de substituicao
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Dados técnicos

Dados técnicos

HyTronic sistema de descarga para urinol eléctrico

Intervalo de descarga regulado de fabrica
Intervalo de descarga
Caudal com 1 bar

Teste de presséo com agua

Teste de pressao com ar

Tempo de deteccéo definido de fabrica
Regulacéo do tempo de deteccéao
Frequéncia da rede

Consumo de poténcia

Tipo de protecgéao

Tensdo nominal

Tensé&o de servico

Durag&o da descarga, definicao de fabrica
Definicao do tempo de descarga
Humidade

Pressao de servigo

Temperatura maxima da agua em servigo

24
1-168

0,3/ 0,24 (com dispositivo limitador da taxa
de fluxo)

16

3

7
3-15
50 - 60
<0,5
IP 45
110 - 240
4,5

4
3-15
<100
1-8
30

HyTronic sistema de descarga para urinol a funcionar com pilha

Intervalo de descarga regulado de fébrica
Intervalo de descarga
Caudal com 1 bar

Teste de presséo com agua

Teste de presséo com ar

Duragéo das pilhas alcalinas

Tempo de deteccéo definido de fabrica
Regulacéo do tempo de deteccéao

Tipo de pilha

Consumo de poténcia

Tipo de protecgao

Tensé&o de servico

Duragéo da descarga, definicao de fabrica
Definicao do tempo de descarga
Humidade

Pressao de servigo

Temperatura maxima da agua em servigo

142

24
1-168

0,3/ 0,24 (com dispositivo limitador da taxa
de fluxo)

16

3

~2

7
3-15
Alcalinas 1,5V (AA)
<0,5
IP 45
3

4
3-15
<100
1-8
30

B GEBERIT

/s

bar
bar

Hz

V AC

VvV DC

s

s

%, relativa
bar

°C

bar
bar
anos

VvV DC

s

s

%, relativa
bar

°C

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Generelle informationer

Generelle informationer

Denne driftsvejledning Opbevar driftsvejledningen, og udlevér den til fagmanden, hvis han har brug for
den.
Drift, vedligeholdelse Vedligeholdelsesarbejde mé kun udferes af den driftsansvarlige i det omfang, det

er beskrevet i denne vejledning.

Service Servicearbejde méa kun gennemfoeres af en fagmand. Ukorrekt arbejde kan
medfere uheld, materielle skader og driftsforstyrrelser.

Malgruppe

Dette dokument henvender sig til fagfolk ifelge EN IEC 62079:2001.
Korrekt anvendelse

HyTronic urinalstyringer er beregnet til skyl af urinalkeramik. Anvendes de til andre
formal, bortfalder garantikrav og ansvarskrav, der matte opsta i forbindelse med
personskader og materielle skader.

Symbolforklaring

Betydning

FORSIGTIG Henviser til en mulig farlig situation, som kan
medfore lette eller mellemstore personskader eller
materielle skader.

Brug fedt!

Ledningsvand er frakoblet

Ledningsvand er tilkoblet

Kontakt

Hvis De har spergsmal eller problemer, bedes De kontakte Deres Geberit
salgsselskab eller ga ind pa internettet under www.geberit.com.
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Opbygning

Opbygning

HyTronic urinalstyring net og batteri

144

O©O~NOOThWN =
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13
14
15
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17

Afdaekningsplade
Sensorelektronik
Montageramme
Montageskruer
Afstandsbolt
Batteriboks

Netdel til elektronikken
Gennemstregmningsbegraenser
Magnetventil

Tomrer

Stopventil med drossel
Tilslutningsnippel
Beskyttelsessvamp
Indbygningsdel
Montageskruer
Beskyttelsesramme
Beskyttelsesplade
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BEE

-

-
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Vedligeholdelse

Vedligeholdelse

Vedligeholdelsesinterval

Folgende vedligeholdelsesarbejde skal gennemfores

efter behov, dog senest i de angivne intervaller:

* Rengering af afdeekningspladens overflade - hver
uge, af den driftsansvarlige

* Rengering af urinalkeramikken - hver uge, af den
driftsansvarlige

o Udskiftning af batterierne - nar batteriindikatoren
lyser, af den driftsansvarlige

e Rengering af kurvefilteret - hvert 2. ar, af en fagmand

Vedligeholdelsesarbejde

Rengoring af afdaekningspladen

FORSIGTIG
Aggressive og skurende renggringsmidler

" kan beskadige overfladen.
» Anvend aldrig klorholdige, syreholdige,
slibende eller aetsende rengeringsmidler
Reklamationer, der forarsages pa grund af
@ ukorrekt behandling med rengeringsmidler, kan
ikke anerkendes.

Rengoring af urinalkeramikken

Sla skyllefunktionen midlertidigt fra med Geberit
Service-Handy eller Geberit Clean-Handy.

2 Renger urinalkeramikken.

Udskiftning af batterier
Forudsaetninger
Afdeekningspladen er afmonteret.
Se "Service, afmontering af afdeekningspladen og
montagerammen".
Batteriindikatoren blinker: Batterispaendingen er

@ lav, styringen skyller stadig.

Batteriindikatoren lyser: Batteriet er tomt,
styringen skyller ikke leengere.

} Seet to nye batterier af typen AA 1,5 V alkaline i.

B GEBERIT
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Service

Fejlsogning

Problem
Der lober ikke vand ud

Vedvarende vandudlgb (vandet
stopper ikke)

Vand begynder at lobe helt af sig selv

Urinalkeramikken skylles ikke
tilstreekkeligt

Der sprojtes skyllevand ud af
urinalkeramikken

Servicearbejde

146

Mulig arsag
Vandtilferslen er lukket

Intet tryk pé vandforsyningen

Kurvefilteret er forstoppet

Ingen netspeaending, den groenne LED
pa netdelen lyser ikke (netdrevne
styringer)

Stikforbindelser afbrudt eller
beskadiget

Batterispaending lav, (batteridrevne
styringer)

Magnetventilen er defekt

Netdelen til elektronikken er defekt
(netdrevne styringer)

Sensorvinduet er tilsmudset eller ridset

Sensorelektronikken er defekt

Magnetventilen er defekt
Sensorvinduet er tilsmudset eller ridset

Sensorelektronikken generes af
interior (spejl, metalflader osv. pa
vaeggen overfor)

Drossel dbnet for lidt

For stor gennemstremningsmaengde

Afhjeelpning
Abn vandtilfersien

Kontrollér vandtrykket
e Genopret vandtrykket

Rengoring eller udskiftning af

kurvefilteret

® Se "Vedligeholdelse, rengering eller
udskiftning af kurvefilteret"

Kontrollér netstremforsyningen
e Sikr stramforsyningen

Kontrollér og genopret
stikforbindelsen

Udskift batterierne
e Se "Vedligeholdelse, udskiftning af
batterier"

Udskift magnetventilen
® Se "Service, udskiftning af magnetventilen"

Udskift netdelen til elektronikken
* Se "Afmontering af afdaekningspladen og
montagerammen”

Rengor sensorvinduet forsigtigt, eller
udskift det

Udskift sensorelektronikken

Udskift magnetventilen
e Se "Service, udskiftning af magnetventilen”

Rengor sensorvinduet forsigtigt, eller
udskift det

Kontakt Geberit servicetelefon

Abn for droslen

Montér en

gennemstromningsbegraenser

* Gennemstremningsbegraenseren fas som
tilbeher (242.484.00.1)

Denne servicevejledning viser styringen med lodret vandfering (A). Styringen med
vandret vandfering (B) vises ikke, men servicearbejdet er det samme.

A
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Folgende servicearbejde er beskrevet her:

Afmontering af afdeekningspladen og
montagerammen

Udskiftning af magnetventilen

Udskiftning af drosselskruen

Udskiftning af skyllerorets lsebetaetning

Montering af montagerammen og afdaekningspladen
Manuel indstilling af skylletiden

B GEBERIT

Service

Afmontér batteriboksen (batteridrevne styringer,
batterierne kan udskiftes).

Afbryd kabelforbindelserne (trin 2 - kun netdrevne
styringer).
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Service
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- Afmontér netdelen (netdrevne styringer).

Forudseetninger

Afdaekningspladen og montagerammen er
afmonteret.

Se "Service, afmontering af afdeekningspladen og
montagerammen".
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Service

Forudsaetninger
Afdaekningspladen og montagerammen er
afmonteret.

Se "Service, afmontering af afdaekningspladen og
montagerammen".

B GEBERIT
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Forudsaetninger

Afdeekningspladen og montagerammen er
afmonteret.

Se "Service, afmontering af afdeekningspladen og
montagerammen".

B GEBERIT
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Montér netdelen (netdrevne styringer).

1
[ /1

- Tilslut kablerne (trin 2 - kun netdrevne styringer).

B GEBERIT

Service

- Montér batteriboksen (batteridrevne styringer).
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Afbryd stikforbindelsen til batteriboksen
(batteridrevne styringer), og tilslut den igen efter
mindst 20 s. Ga til trin 6.

Afbryd stikforbindelsen til netdelen (netdrevne
styringer), og tilslut den igen efter mindst 20 s.
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Service

Hold handen ca. 5 cm foran styringen inden for
5 s. Den nye skylletid varer sé leenge, som handen
holdes foran styringen, dog maks. 15 s. Der
udloses et skyl.

Den nyindstillede skylletid bekraeftes med blink.
Antal blink = skylletidens varighed i sekunder.

B GEBERIT
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Service

Indstillinger med HyTronic Service-Handy

Orientering

De her beskrevne funktioner ma kun indstilles af en fagmand.
Med HyTronic Service-Handy indstilles funktionerne individuelt for HyTronic urinalstyringen. Numrene og begrebemne i
spalten "Menupunkt" svarer til visningen pé displayet til HyTronic Service-Handy. Yderligere oplysninger findes i

betjeningsvejledningen til HyTronic Service-Handy.

Folgende Service-Handy-funktioner geelder for urinalstyringer fra fremstillingsar 2016 med versionsstatus RS09.

Kommandoer
Menupunkt |Beskrivelse Anvendelse Indstillingsom- |Fabriksind-
[EN] rade stilling
[DE]
20 Udles skyl. a) Funktionstest af ventilen Start = "OK" -
[Flush] Udlgser et skyl b) Skyl af urinalkeramikken
[Spdlung] (f.eks. ved indstilling af den
optimale skyllemaengde)

21 Kontroller registreringsomradet. | Problemer med Teendt = "OK" Slukket =
[RangeTest] Den rade LED i sensorvinduet | brugeridentifikation Slukket = "OK" [OFF]
[TestErfas] begynder at lyse, nar en

genstand kommer ind i

registreringsomradet. Der

udlgses ikke noget skyl.

Efter 10 min. slukker funktionen

automatisk
22 Bloker skyl. | tilfeelde af registreringsfejl Teendt = "OK" -
[BlocFlush] Der udigses ikke noget skyl. Slukket = "OK"
[Blockiere] LED'en blinker to gange

hvert 6. s.

Efter 10 h slukker funktionen

automatisk
23 Tom rerledningen. a) Ved servicearbejde og Teendt = "OK" -
[EmptyPipe] Ventilen &bnes, sa ledningen vedligeholdelsesarbejde Slukket = "OK"
[RohrLeer] kan temmes. LED'en blinker to | b) Vintertemning

gange hvert 6. s. Efter 30 min.

slukker funktionen automatisk
24 Fabriksindstillinger. Ved funktionsfejl Start = "OK" -
[FactrySet] Alle funktioner stilles tilbage til
[Werkseinst] fabriksindstilling. LED'en blinker

tre gange, og der udloses et

skyl
25 Aktivér rengeringsmodus. Rengering af Start = "OK" -
[CleanMode] LED'en blinker to gange hvert | afdeekningspladen eller
[Reinigung] 3. s. Styringen er inaktiv i den | urinalkeramikken, uden at der

tid, der er indtastet under skylles

55 [CleanTime] [ReiniZeit].

Skyller efter udieb af denne tid

156
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Service

Programmer
Menupunkt |Beskrivelse Anvendelse 'Indstillingsom- Fabriksind-
[EN] rade stilling
[DE]
30 Veelg drift af urinaler med 1dg. | Nar urinalets dbne 1&g daekker | Teendt = [ON] Slukket =
[CoverOps] Programmet til- eller frakobler | for sensoren Slukket = [OFF] [OFF]
[Deckel-UR] drift af urinaler med lag
31 Aktivér manuelt skyl. Manuelt bereringsfrit skyl under | Teendt = [ON] Slukket =
[ManFIshEn] Tilkobler anden kort sensor, brugen Slukket = [OFF] [OFF]
[FreiManSp] hvormed brugeren kan udlese

et skyl manuelt for tiden
32 Veelg intervalskyl.” a) Efterfyld vandlasen ved Teendt = [ON] Teendt = [ON]
[IntFlush] Starter programmet sjeelden brug af urinalet Slukket = [OFF]
[IntervSp] intervalskyl. Styringen skyller b) Udskylning af stdende vand

automatisk med det (forhindring af stagnation)

mellemrum, der er indtastet

under 54 [IntervalT] [IntervalZ]

og i den tid, der er indtastet

under 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ], beregnet fra sidste

brug
33 Veelg strom-til-skyl. a) Udlesning af centralt skyl Teendt = [ON] Teendt = [ON]
[PowOnFish] Styringen udleser skyl, nar b) Funktionsbekraeftelse Slukket = [OFF]
[NetzEinSp] netspaendingen tilsluttes
34 Veelg dynamisk skyl. Reducér skylletiden ved hoje | Teendt = [ON] Teendt = [ON]
[DynFlush] Styringen tilpasser sig brugerfrekvenser (f.eks. Slukket = [OFF]
[DynamSpdl] brugerfrekvensen sportsstadion)
35 Veelg forskyl. Skyller urinalkeramikken fer Teendt = [ON] Slukket =
[PreFlush] Skyller i 3 s, nar brug for at undgé aflejringer Slukket = [OFF] [OFF]
[Vorspting] registreringsomradet betreedes,

hvis det ikke bruges i mindst

10 min
36 Veelg folgeskyl. a) Skyl af urinalkeramikken Teendt = [ON] Slukket =
[FollwFlsh] Skyller én gang efter brug efter |b) Fyldning af vandiasen Slukket = [OFF] [OFF]
[FolgeSpdl] udlgb af den indtastede veerdi

52 [DelFollwF] [FolgVerzd]
37 Veelg efterskyl. Fyldning af vandiasen Teendt = [ON] Slukket =
[PostFlush] Skyller i 2 s 3 s efter et Slukket = [OFF] [OFF]
[NachSpul] hovedskyl
38 Veelg ledsageskyl. a) Grundigt skyl Teendt = [ON] Slukket =
[AttndFlish] Skyller, sa laenge der b) Lydkulisse Slukket = [OFF] [OFF]
[BeglISpil] registreres en bruger Stort vandforbrug

(maks. 60 s)
39 Aktiver hybridmodus” Drift uden vand med periodisk | Slukket = [0] Slukket = [0]
[HybridMod] skyl for minimalt vandforbrug Brug = [1]
[HybridMod] Tid = [2]
40 Aktiver rengeringsskyl" Skyl aflejringer i Taendt = [ON] Slukket =
[PurgFlsh] spildevandssystemet ud. Der | Slukket = [OFF] [OFF]
[PurgFish] kan veere flere aflejringer ved

korte skylletider eller i
hybridmodus
) se detaljeret beskrivelse af intervalmodi pa naeste side.
157
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Intervalskyl [IntFlush] [IntervSp]

Skyller efter sidste brug, nér tidsintervallet er udigbet [IntervalT] [IntervalZ] (menupunkt 54). Tidsintervallet startes pa ny
ved hver brug. Skylletiden bestemmes af [IntFlushT] [IntervSpZ] (menupunkt 53).

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

~V

[IntervalT] [IntervalT]
| Il

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybridmodus [HybridMod]
Ved brug udigses der intet skyl (drift uden vand). Nar timeout eller tidsinterval er udlebet, udleses der dog periodisk et
skyl. Skylletiden bestemmes af [HybFIshT] (menupunkt 56).
e Modus brug [1]: Skyller, nar timeout er udlebet [HybTimOut] (menupunkt 57). Nar timeout er i gang, skylles der ikke.
Start af timeout:
- Ved forste brug
- Ved nasste brug, nar den foregdende timeout er udlobet

[HybFishT]

& i b X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

e Modus tid [2]: Skyller, nar tidsintervallet er udlgbet [HybIntT] (menupunkt 58). Nar tidsinterval er i gang, skylles der
ikke. Start af tidsinterval:

- Ved forste brug
- Nar foregdende tidsinterval er udlebet, uafheengigt af brugen
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]

AL SR

b4
v

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Service

Rengeringsskyl [PurgFlsh]

Skyller, nér tidsintervallet er udlgbet [PurgIntT] (menupunkt 60). Skylletiden bestemmes af [PurgFIshT] (menupunkt 59).
Start af tidsinterval:

¢ Ved forste brug

o Nar foregdende tidsinterval er udlebet, uafheengigt af brugen

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Rengeringsskyllet kan bruges sammen med intervalskyl eller hybridmodus.
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Parametre
Menupunkt |Beskrivelse | Anvendelse Indstillingsom- | Fabriksind-
[EN] rade stilling
[DE]
50 Indstil skylletiden. Optimering af skyl af 1-15s[..] 7 s (7]
[FIshTime] Varighed af skyl efter brug urinalkeramikken,
[Spulzeit] veer opmasrksom pa
vandforbruget

51 Indstilling af opholdstid. Forhindring af skyl ved utilsigtet |3-15s[...] 7s[7]
[DetectT] Mindste opholdstid i ophold i registreringsomradet
[VerweilZ] registreringsomradet for at blive

registreret som bruger
52 Indstil forsinkelse af folgeskyl. |- 1-24h1[.] 2h[2]
[DelFollwF] Er aktiv, hvis menu 36 "Veelg
[FolgVerzo] folgesky!" star pa [ON] [EIN]
53 Intervalskyl — indstilling af - 3-180s[..] 55 (5]
[IntFlushT] skylletid.
[IntervSpZ] Er aktiv, hvis menu 32 "Veelg

intervalskyl" star pa [ON] [EIN]
54 Intervalskyl — indstilling af - 1-168 h[..] 24 h [24]
[IntervalT] skylleinterval.
[IntervalZ] Er aktiv, hvis menu 32 "Veelg

intervalskyl" star pa [ON] [EIN]
55 Indstilling af rengeringstid. - 1=16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definerer styringens inaktive tid,
[ReiniZeit] nar menuen 25 [CleanMode]

[Reinigung] startes
56 Hybridmodus — indstilling af - 1-15s[..] 7 s[7]
[HybFIshT] skylletid. Er aktiv, nar
[HybFIshT] menupunkt 39 "Aktivering af

hybridmodus" er pa [1] eller [2]
57 Hybridmodus — indstilling af - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] timeout. Er aktiv, nar
[HybTimOut] menupunkt 39 "Aktivering af

hybridmodus" er pa [1]
58 Hybridmodus — indstilling af - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] tidsinterval. Er aktiv, n&r [1440]
[HybIntT] menupunkt 39 "Aktivering af

hybridmodus" er pa [2]
59 Rengeringsskyl — indstilling af |- 3-30s]..] 12s[12]
[PurgFIshT] skylletid. Er aktiv, nar
[PurgFlshT] menupunkt 40 "Aktivering af

rengeringsskyl" er pa [ON] [EIN]
60 Rengeringsskyl — indstiling af |- 1-168h[.] 6 h 6]
[PurgIntT] tidsinterval. Er aktiv, nar
[PurgIntT] menupunkt 40 "Aktivering af

rengeringsskyl" er pa [ON] [EIN] |
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Service

Teellere

Menupunkt Beskrivelse Visning
[EN]

[DE]

70 Antal driftsdage i alt. [...] driftsdage
[Days?] Viser antallet af driftsdage siden ibrugtagning

[SumBetrT?]

71 Antal anvendelser i alt. [...] anvendelser
[Uses?] Viser antallet af anvendelser siden ibrugtagning

[SumBenut?]

72 Antal skyl i alt. [...] skyl
[Flushes?] Viser antallet af skyl siden ibrugtagning

[SumSpuil?]

73 Antal driftsdage Power-On. [...] driftsdage
[¢Days] Viser antallet af driftsdage siden sidste tilkobling

[ SumBetrT]

74 Antal anvendelser Power-On. [...] anvendelser
[¢Uses] Viser antallet af anvendelser siden sidste tilkobling

[ SumBenut]

75 Antal skyl Power-On. [...] skyl
[&Flushes] Viser antallet af skyl siden sidste tilkobling

[4SumSpul]

Info om enheden

Menupunkt Beskrivelse Visning
[EN]

[DE]

80 Modelnummer. [..]
[TypeNo] Viser styringens varenummer (gaelder ikke, hvis elektronikmodulet er blevet

[Modell-Nr] udskiftet)

81 Softwareversion. [..] XXzz
[SWVersion] Viser styringens softwareversion (f.eks. [0312] = version 3.12)

[SWVersion]

82 Serienummer. [
[SerialNo] Viser serienummeret pa det aktuelle elektronikmodul

[Serien-Nr]

83 Fremstillingsdato styring. [...] WWYY
[ManufDate] Viser styringens fremstillingsdato. Geelder ikke, hvis elektronikmodulet er

[ProdDatum] blevet udskiftet (f.eks. [1009] = kalenderuge 10, 2009)

84 Forsyningsmade. DC = [0]
[TypePower] Viser, om der er tale om en netdrevet (AC) eller en batteridrevet (DC) styring |AC = [1]
[Netz/Batt]

85 Batterikapacitet. [..] %
[Battery%] Viser den aktuelle batterikapacitet i %. Ved 10 %, hav et reservebatteri klar

[Batterie%]
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Tekniske data

Tekniske data

Netdrevet HyTronic urinalstyring

Fabriksindstilling af intervalskyl
Indstillingsomrade for intervalsky!
Gennemstremningsmaengde ved 1 bar

Provetryk vand

Provetryk luft/inaktiv gas
Fabriksindstilling af opholdstid
Indstillingsomrade for opholdstid
Netfrekvens

Effektforbrug

Kapslingsklasse
Meerkespaending
Driftsspaending
Fabriksindstilling af skylletid
Indstillingsomrade for skylletid
Luftfugtighed

Trykomrade under brug
Maks. vandtemperatur

Batteridrevet HyTronic urinalstyring

Fabriksindstilling af intervalskyl
Indstillingsomrade for intervalsky!
Gennemstremningsmeengde ved 1 bar

Provetryk vand

Provetryk Iuft/inaktiv gas
Batteriets levetid alkali
Fabriksindstilling af opholdstid
Indstillingsomrade for opholdstid
Batteritype

Effektforbrug

Kapslingsklasse
Driftsspaending
Fabriksindstilling af skylletid
Indstillingsomrade for skylletid
Luftfugtighed

Trykomrade under brug
Maks. vandtemperatur

162

24 h
1-168 h

0,3/0,24 (med /s
gennemstremningsbegraenser)

16 bar
3 bar
7s
3-15 s
50 -60 Hz
<05 W
IP 45
110- 240 VAC
4,5 VDC
4 s
3-15s
<100 % relativ
1-8 bar
30 °C

24 h
1-168 h

0,3/0,24 (med I/s
gennemstremningsbegraenser)

16 bar
3 bar
~2 Ar
7s
3-15s
Alkali 1,5V (AA)
<05 W
IP 45
3 VDC
4s
3-15s
<100 % relativ
1-8 bar
30 °C
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Generelle opplysninger

Denne driftsveiledningen Oppbevar driftsveiledningen og vis den til en fagperson ved behov.

Bruk, vedlikehold Brukeren ma utfere vedlikeholdsarbeid bare i den grad det er beskrevet i denne
driftsveiledningen.

Service Servicearbeid ma bare utferes av en fagperson. Ikke-forskriftsmessig arbeid kan
fore til ulykker, skader og driftsfeil.

Malgruppe

Dette dokumentet retter seg mot fagpersoner iht. EN [EC 62079:2001.

Korrekt bruk

HyTronic elektroniske urinalstyringer er laget for spyling av urinalskaler. Dersom
styringen brukes til annet formal, bortfaller samtlige garanti- og ansvarskrav ved
personskade eller materiell skade.

Symbolforklaring
Symbol Betydning
FORSIKTIG Gjer oppmerksom pa en mulig farlig situasjon som
kan medfore lett til middels personskade eller
Y materiell skade.
Bruk smorefett!
§ Vanntilferselen er stengt
E; Vanntilferselen er apen
=
-
Kontakt

Ved spersmal eller problemer, ta kontakt med din Geberit-forhandler eller
www.geberit.no.

B GEBERIT
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Konstruksjon

Konstruksjon

HyTronic elektronisk urinalstyring, strom og batteri

164

O©O~NOOTAWN =

Tildekningsplate
Sensorelektronikk
Monteringsramme
Monteringsskruer
Avstandsbolt

Batteriboks
Stremforsyningsenhet elektronikk
Gjennomstremningsbegrenser
Magnetventil

Ytterror

Stoppventil med spjeld
Tilkoplingsnippel
Beskyttelsessvamp
Innbyggingssisterne
Monteringsskruer
Beskyttelseskappe
Beskyttelsesdeksel

WO\

BEE

-

-
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Vedlikehold

Vedlikehold

Vedlikeholdsintervall

Felgende vedlikeholdsarbeid mé utferes ved behov,

men senest innenfor angitt intervall:

¢ Rengjere dekkplateoverflaten - ukentlig, av bruker

* Rengjere urinal - ukentlig, av bruker

e Bytte batterier - nér batteriindikatoren lyser, av bruker

* Rengjere kurvfilter - annethvert ar, av en teknisk
ekspert

Vedlikeholdsarbeid
Rengjoring av dekkplaten

FORSIKTIG
Aggressive og skurende rengjeringsmidler

" kan skade overflaten.
» Ikke bruk klor- eller syreholdige, slipende eller
etsende rengjeringsmidler.

Reklamasjoner som skyldes ikke-forskriftsmessig
@ bruk av rengjeringsmidler, godtas ikke.

Rengjor urinalet
Kople ut skyllefunksjonen midlertidig med Geberit
Service-Handy eller Geberit Clean-Handy.
2 Rengjer urinalet.

Skifte batterier

Forutsetninger
Dekkplaten er demontert.
Se "Service, Demontere dekkplate og
monteringsramme”.
Batteriindikatoren blinker: Batterispenningen er

@ lav, styringen spyler fremdeles.
Batteriindikatoren lyser: Batteriet er tomt,
styringen spyler ikke lenger.

} Sett inn to nye batterier av typen AA, 1,5V

Alkaline.

B GEBERIT

Rengjore eller skifte ut kurvfilteret
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Service

Service

Feilsoking

Problem
Det stremmer ikke vann

Kontinuerlig strem (vannstreammen
stopper ikke)

Vannet begynner & renne av seg
selv

Urinalskalen spyles ikke godt nok

Det spruter spylevann ut av
urinalskalen

Servicearbeid

166

Mulig arsak
Vanntilferselen er stengt
Manglende tilforselstrykk

Kurvfilteret er tett

Ingen nettstrem, grenn LED i
stromforsyningsdelen lyser ikke
(nettdrevne styringer)

Pluggforbindelse los eller skadet

Batterispenning lav (batteridrevne
styringer)

Magnetventilen er defekt

Stremforsyningsenheten er defekt
(nettdrevne styringer)

Sensorvinduet er skittent eller
oppskrapet

Sensorelektronikken er defekt
Magnetventilen er defekt

Sensorvinduet er skittent eller
oppskrapet

Sensorelektronikken forstyrres av
gjenstander i rommet (speil,
metallflater osv. p& motliggende
vegg)

Spjeldet er ikke tilstrekkelig apent

For hey giennomstremning

Losning
Apne vanntilforselen

Sjekk vanntrykket
* Gjenopprett vanntrykket

Rengjore eller skifte ut kurvfilteret
¢ Se "Vedlikehold, Rengjoere eller skifte ut
kurvfilteret"

Sjekk nettstremforsyningen
® Sorg for nettstremforsyning

Kontroller pluggforbindelsen og
kople den til igjen

Skifte batterier
* Se "Vedlikehold, Skifte batterier"

Skift magnetventil
® Se "Service, Skifte magnetventil"

Skift stromforsyningsenheten for

elektronikk

* Se "Demontere dekkplate og
monteringsramme"

Rengjor sensorvinduet forsiktig eller
skift det ut

Skift sensorelektronikken

Skift magnetventil
® Se "Service, Skifte magnetventil"

Rengjor sensorvinduet forsiktig eller
skift det ut

Ring Geberit servicetelefon

Apne spjeldet

Monter

gjennomstremningsbegrenser

* Gjennomstrgmningsbegrenseren leveres
som tilbeher (242.484.00.1)

Denne serviceinstruksen viser styringen med vertikal vannkanal (A). Styringen med
horisontal vannkanal (B) er ikke vist, men servicearbeidet er det samme.
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Folgende servicearbeider beskrives her:

e Demontere dekkplate og monteringsramme
Skifte ut magnetventil

Skifte ut reguleringsskruen

Skifte leppepakningen pa spyleledningen
Montere monteringsrammen og dekkplaten
Manuell innstilling av spyletid

B GEBERIT

Service

Demontere batteriboksen (batteridrevne
styringer, batterier kan skiftes).

Skille kabelforbindelser (trinn 2 - kun ved
nettdrevne styringer).
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Service

Demontere stramforsyningsdel (nettdrevne
styringer).

Forutsetninger

Dekkplaten og monteringsrammen er demontert.
Se "Service, Demontere dekkplate og
monteringsramme”.

168
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Service

Forutsetninger

Dekkplaten og monteringsrammen er demontert.

Se "Service, Demontere dekkplate og
monteringsramme".

B GEBERIT
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Service

3 6

.
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Forutsetninger
Dekkplaten og monteringsrammen er demontert.
Se "Service, Demontere dekkplate og

monteringsramme”.

B GEBERIT
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Service
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Montere stremforsyningsdelen (nettdrevne
styringer).

Kople til kabler (trinn 2 - kun ved nettdrevne
styringer).

=N i ‘.‘ 2 ¢ I WA\
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- Montere batteriooksen (batteridrevne styringer).
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Service

174

Kople fra pluggforbindelsen til batteriboksen
(batteridrevne styringer), og kople til igjen etter
minst 20 sekunder. Fortsett med trinn 6.

Kople fra pluggforbindelsen til
stremforsyningsdelen (nettdrevne styringer), og
kople til igjen etter minst 20 sekunder.
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Service

Hold handen i en avstand pa ca. 5 cm fra
styringen innen 5 sekunder. Den nye spyletiden
varer like lenge som handen holdes frem,
maksimalt 15 sekunder. En spyling utloses.

. Den nyinnstilte spyletiden blinker som bekreftelse.

Antall blink = spyletiden i sekunder.

B GEBERIT
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Service

Innstillinger med HyTronic Service-Handy

Orientering

Funksjonene som beskrives her skal kun utferes av en fagperson.
Ved hjelp av HyTronic Service-Handy kan funksjonene for HyTronic elektronisk urinalstyring stilles inn individuelt. Tallene
og betegnelsene i kolonnen "Menypunkt" tilsvarer visningen péa skjermen pa HyTronic Service-Handy. Du finner

naermere informasjon i bruksanvisningen for HyTronics Service-Handy.

De felgende Service-Handy-funksjonene gjelder for urinalstyringer fra og med byggedr 2016 med revisjonsversjon RS09.

Kommandoer
Menypunkt Beskrivelse Bruk Innstillingsom- |Fabrikkinn-
[EN] rade stillinger
[DE]
20 Utlese spyling. a) Funksjonskontroll av ventilen | Start = "OK" -
[Flush] Utleser en spyling b) Tomming av urinalskalen
[Spulung] (f.eks. ved innstilling av optimal
spylemengde)

21 Test av registreringsomradet. Problemer med P& ="OK" Av = [OFF]
[RangeTest] Red LED i sensorvinduet brukerregistrering Av = "OK"
[TestErfas] begynner & lyse nar et objekt

kommer inn i

registreringsomradet. Spyling

aktiveres ikke.

Etter 10 min. kobler funksjonen

seg ut automatisk
22 Blokker spylingen. Ved registreringsfeil Pa ="OK" .
[BlocFlush] Spyling utleses ikke. LED Av = "OK"
[Blockiere] blinker to ganger hvert

6. sekund.

Etter 10 timer kobler funksjonen

seg ut automatisk
23 Tem rerledningen. a) Ved servicearbeider og pPa = "OK" -
[EmptyPipe] Ventilen &pnes slik at ledningen | vedlikeholdsarbeider Av = "OK"
[RohrLeer] kan temmes. LED blinker to b) Vintertemming

ganger hvert 6. sekund. Etter

30 min. kobler funksjonen seg

ut automatisk
24 Fabrikkinnstillinger. Ved funksjonsfeil Start = "OK" -
[FactrySet] Alle funksjoner settes pa
[Werkseinst] fabrikkinnstillinger. LED blinker

tre ganger og en spyling

aktiveres
25 Aktivering av Rengjering av dekkplate eller Start = "OK" -
[CleanMode] rengjeringsmodus. urinalskél uten spyling
[Reinigung] LED blinker to ganger hvert

3. sekund. Styringen er

deaktivert like lenge som innstilt

verdi 55 [CleanTime] [ReiniZeit].

Spyler etter at denne tiden har

gatt
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Service

Programmer
Menypunkt Beskrivelse Bruk 'Innstillingsom- Fabrikkinn-
[EN] rade stilling
[DE]
30 Velg skjult urinalstyring. Nar et dpent deksel dekker til | P& = [ON] Av = [OFF]
[CoverOps] Programmet kopler drift med sensoren Av = [OFF]
[Deckel-UR] urinaldeksel inn eller ut
31 Aktiver manuell spyling. Manuell bereringsfri spyling P& = [ON] Av = [OFF]
[ManFIshEn] Kopler inn den andre korte under bruk Av = [OFF]
[FreiManSp] sensoren som gjer at brukeren

kan aktivere tidlig spyling med

h&nden
32 Valg av intervallspyling.” a) Ved lite bruk mé vannlasen  |Pa = [ON] P& = [ON]
[IntFlush] Starter programmet etterfylles Av = [OFF]
[IntervSp] intervallspyling. Styringen spyler |b) Temming av stillestdende

automatisk i innstilte intervaller  |vann (hindrer stagnasjon)

54 [IntervalT] [IntervalZ], for

innstilt verdi 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ] etter siste bruk
33 Velg nett-pa-spyling. a) Aktiver sentral spyling Pa = [ON] Pa = [ON]
[PowOnFish] Nar nettspenningen kobles til, |b) Funksjonsbekreftelse Av = [OFF]
[NetzEinSp] utleser styringen en spyling
34 Velg dynamisk spyling. Ved hyppig bruk ma spyletiden |Pa = [ON] P& = [ON]
[DynFlush] Styringen tilpasses etter hvor  |forkortes (f.eks. sportsarena) Av = [OFF]
[DynamSpul] ofte urinalet blir brukt
35 Velg forspyling. Fukter urinalskalen for bruk for |Pa = [ON] Av = [OFF]
[PreFlush] Nar noen gar inn i & unnga avleiringer Av = [OFF]
[Vorsptiing] registreringsomradet, utferes

spyling i 3 sekunder hvis det

ikke har veert i bruk pa minst

10 min
36 Velg pafelgespyling. a) Temming av urinalskalen Pa = [ON] Av = [OFF]
[FollwFlsh] Spyler én gang nér tiden er b) Fylle vannlasen Av = [OFF]
[FolgeSpdl] utlept 52 [DelFollwF]

[FolgVerzd)] etter siste gangs

bruk
37 Velg etterspyling. Fyll vannlasen P& = [ON] Av = [OFF]
[PostFlush] Spyler i 3 sekunder etter en Av = [OFF]
[NachSpdl] hovedspyling i 2 sekunder
38 Velg folgespyling. a) Grundig temming Pa = [ON] Av = [OFF]
[AttndFlish] Spyler til en bruker registreres | b) Lydkulisse Av = [OFF]
[BeglISpil] (maks. 60 sekunder) Hayt vannforbruk
39 Aktiver hybridmodus" Vannfri drift med periodisk Av = [0] Av = [0]
[HybridMod] spyling for mindre vannforbruk | Bruk = [1]
[HybridMod] Tid = [2]
40 Aktiver flomspyling” Spy! bort avleiringer i P& = [ON] Av = [OFF]
[PurgFlsh] avlepssystemet. Det kan Av = [OFF]
[PurgFish] forekomme okte avleiringer ved

korte spyletider eller i
hybridmodus
1 se detaljert beskrivelse av intervallmodiene pa neste side.
177
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Service

Intervallspyling [IntFlush] [IntervSp]

Spyler etter sist bruk etter tidsintervallet [IntervalT] [IntervalZ] (menypunkt 54). Intervallet startes pa nytt ved hver spyling.
Spyletiden bestemmes av [IntFlushT] [IntervSpZ] (menypunkt 53).

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

A

~V

[IntervalT] [IntervalT]
| Il

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybridmodus [HybridMod]
Ved bruk utleses det ikke spyling (vannfri drift). Etter time-out eller tidsintervallet utleses imidlertid en spyling periodisk.
Spyletiden bestemmes av [HybFIshT] (menypunkt 56).
e Modus bruk [1]: Spyler etter time-out [HybTimOut] (menypunkt 57). Spyler ikke ved lepende time-out. Start av time-out:
- Ved forste bruk
- Ved neste bruk etter foregéende time-out

[HybFIshT]

y { / %

t
[HybTimOut] [HybTimOut]
e Modus tid [2]: Spyler etter tidsintervallet [HybIntT] (menypunkt 58). Spyler ikke ved lepende tidsintervall. Start av
tidsintervall:
- Ved forste bruk
- Etter foregéende tidsintervall, uavhengig av bruk
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
> L — t

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Service

Flomspyling [PurgFlsh]

Spyler etter tidsintervallet [PurgIntT] (menypunkt 60). Spyletiden bestemmes av [PurgFIshT] (menypunkt 59). Start av
tidsintervall:

* Ved forste bruk

o FEtter foregéende tidsintervall, uavhengig av bruk

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Flomspyling kan brukes sammen med intervallspyling eller hybridmodus.
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Service

Parameter
Menypunkt Beskrivelse | Bruk Innstillingsom- | Fabrikkinn-
[EN] rade stilling
[DE]
50 Still inn spyletiden. Optimalisering av temmingen  |1-15s[...] 7 s (7]
[FIshTime] Spyletid etter bruk av urinalskalen
[Spulzeit] Veer oppmerksom pa
vannforbruk

51 Still inn oppholdstid. Forhindring av spyling ved 3-15s|...] 7s[7]
[DetectT] Minimal gjennomligpstid i utilsiktet inntreden i
[VerweilZ] registreringsomradet for & registreringsomrédet

registreres som bruker
52 Still inn forsinkelse for - 1-24h1.] 2h[2]
[DelFollwF] péfelgespyling.
[FolgVerzd] Er aktiv nar meny 36, "Velg

pafelgespyling", er pa

[ON] [EIN]
53 Intervallspyling — Still inn - 3-180s[...] 5s[5]
[IntFlushT] spyletid.
[IntervSpZ] Er aktiv nar menypunkt 32 ,Velg

intervallspyling* er pa [ON] [EIN]
54 Intervallspyling — Still inn - 1-168h[..] 24 h [24]
[IntervalT] spyleintervall.
[IntervalZ] Er aktiv nar menypunkt 32 ,Velg

intervallspyling* er pa [ON] [EIN]
55 Stille inn rengjeringstid. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definerer deaktiveringstiden for
[ReiniZeit] styringen nar menyen

25 [CleanMode] [Reinigung]

startes
56 Hybridmodus — still inn spyletid. |- 1-15s[..] 7s[7]
[HybFIshT] Er aktiv hvis menypunkt 39
[HybFIshT] "Aktiver hybridmodus" er pa

[1] eller [2]
57 Hybridmodus - still inn time- - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] out. Er aktiv hvis menypunkt 39
[HybTimOut] "Aktiver hybridmodus" er pa [1]
58 Hybridmodus - still inn - 10-1440 min [...] |1440 min
[HybIntT] tidsintervall. Er aktiv hvis [1440]
[HybIntT] menypunkt 39 "Aktiver

hybridmodus" er pa [2]
59 Flomspyling — still inn spyletid. |- 3-30s]..] 12s[12]
[PurgFlshT] Er aktiv hvis menypunkt 40
[PurgFIshT] "Aktiver flomspyling" er pa

[ON] [EIN]
60 Flomspyling — still inn - 1-168 h [..] 6 h[6]
[PurgIntT] tidsintervall. Er aktiv hvis
[PurgIntT] menypunkt 40 "Aktiver

flomspyling" er p& [ON] [EIN]
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Service

Teller

Menypunkt Beskrivelse Utgave
[EN]

[DE]

70 Totalt antall driftsdager. [...] driftsdager
[Days?] Viser antall driftsdager siden urinalstyringen ble tatt i bruk

[SumBetrT?]

71 Totalt antall anvendelser. [...] bruk
[Uses?] Viser antall anvendelser siden forste gangs bruk

[SumBenut?]

72 Totalt antall spylinger. [...] spylinger
[Flushes?] Viser antall spylinger siden oppstart

[SumSpuil?]

73 Antall driftsdager Power-On. [...] driftsdager
[¢Days] Viser antall driftsdager siden siste innkobling

[ SumBetrT]

74 Antall anvendelser Power-On. [...] bruk
[¢Uses] Viser antall bruk siden siste innkobling

[ SumBenut]

75 Antall spylinger Power-On. [...] spylinger
[&Flushes] Viser antall spylinger siden siste innkobling

[%SumSpul]

Opplysninger om apparatet

Menypunkt Beskrivelse Utgave
[EN]

[DE]

80 Modellnummer. [..]
[TypeNo] Viser styringens artikkelnummer (gjelder ikke dersom elektronikkmodulen er

[Modell-Nr] skiftet ut)

81 Programvareversjon. [..] XXzZz
[SWVersion] Viser styringens programvareversjon (f.eks. [0312] = versjon 3.12)

[SWVersion]

82 Serienummer. [o]
[SerialNo] Viser serienummeret for installert elektronikkmodul

[Serien-Nr]

83 Styreenhetens produksjonsdato. [..] WWYY
[ManufDate] Viser styringens produksjonsdato. Gjelder ikke dersom elektronikkmodulen
[ProdDatum] er skiftet ut (f.eks. [1009] = uke 10, 2009)

84 Forsyningstype. DC =[0]
[TypePower] Viser om styreenheten er nettdrevet (AC) eller batteridrevet (DC) AC =[1]
[Netz/Batt]

85 Batterikapasitet. [..] %
[Battery%] Viser batteriets aktuelle kapasitet | %. Ved 10 % ma reservebatteriet holdes

[Batterie%] klart

B GEBERIT
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Tekniske data

Tekniske data

Nettdrevet HyTronic elektronisk urinalstyring

Fabrikkinnstilt intervallspyling
Innstillingsomrade for intervallspyling
Spylemengde ved 1 bar

Provetrykk vann

Provetrykk luft/inertgass

Activation time

Innstillingsomréade for giennomlapstid
Nettfrekvens

Inngangseffekt

Innkapsling

Nominell spenning

Driftsspenning

Fabrikkinnstilt spyletid
Innstillingsomrade for spyletid
Relativ luftfuktighet

Trykkomrade under drift
Driftstemperatur vann maks.

24
1-168
0,3/ 0,24 (med gjennomstremningsbegrenser)
16

3

7

3-15
50 - 60
<0,5

IP 45
110 - 240
4,5

4

3-15
<100
1-8

30

Batteridrevet HyTronic elektronisk urinalstyring

Fabrikkinnstilt intervallspyling
Innstilingsomrade for intervallspyling
Spylemengde ved 1 bar

Provetrykk vann

Provetrykk luft/inertgass

Levetid for Alkaline-batterier
Activation time

Innstillingsomrade for giennomlepstid
Batteritype

Inngangseffekt

Innkapsling

Driftsspenning

Fabrikkinnstilt spyletid
Innstillingsomrade for spyletid
Relativ luftfuktighet

Trykkomrade under drift
Driftstemperatur vann maks.

182

24

1-168

0,3/ 0,24 (med gjennomstremningsbegrenser)
16

3

~2

7

3-15

Alkaline 1,5 V (AA)
<0,5

IP 45

3

4

3-15

<100

1-8

30
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Allman information

Allman information

Denna driftinstruktion

Drift, underhall

Service

Malgrupp

Denna driftinstruktion skall férvaras och vid behov vara tillganglig for
fackpersonalen.

Agaren f&r endast utféra de underhallsarbeten som beskrivs i denna instruktion.

Servicearbeten far endast utfras av fackpersonal. Felaktigt utforda arbeten kan
leda till olyckor, materiella skador och driftstéringar.

Detta dokument &r avsett for fackman enligt EN [EC 62079:2001.

Andamalsenlig anvandning

HyTronic urinalstyrningar anvands for spolning av porslin. Vid icke andamaélsenlig
anvandning géller inte garanti- och ansvarsférbindelser fr person- och materiella

Symbolforklaring
Symbol Betydelse
OBSERVERA  Varnar for mdjlig, farlig situation som kan leda till
y \ |atta eller medelsvara personskador eller materiella
y skador.
Anvand smorijfett!
— Tappvattnet ar avstangt
Tappvattnet ar pa
Kontakt

B GEBERIT

Vid fragor eller problem: Kontakta din Geberit terforsaljare eller ga in pa
www.geberit.com.
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Uppbyggnad

Uppbyggnad

HyTronic urinalstyrning nat och batteri

184
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17

Tackplatta

Sensorelektronik
Monteringsram

Fastskruvar

Distansbult

Batteridosa
Stromforsorining
Flédesbegransare
Magnetventil

Vattenror
Avstangningsventil med strypventil
Kopplingsnippel
Skyddssvamp

Inbyggnad fér dolt montage
Fastskruvar

Skydd

Skyddskapa

WO\

BEE

-

-
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Underhall

Underhall

Underhalisintervall

Foljande underhallsarbeten skall utforas vid behov, dock

senast inom angivna intervaller:

* Rengdring av tackplattans yta — gérs av garen varje
vecka

* Rengdring av urinalskalen — gors av agaren varje
vecka

e Byte av batterier - nér batteriindikatorn lyser, gérs av
&garen

* Rengdring av kordfilter - gors vartannat ar av
fackpersonal

Underhallsarbeten

OBSERVERA
.. Aggressiva rengoringsmedel och

—  skurmedel kan skada ytan.

» Anvand inga rengéringsmedel som innehaller
klor eller syror och som &r slipande eller
fratande

Reklamationer som orsakats av att felaktiga
@ rengdringsmedel anvants kan inte godkannas.

Stang av spolningsfunktionen ftillfalligt med
Geberit Service-Handy eller Geberit Clean-Handly.

Rengdr urinalskalen.

Forutsattningar

Tackplattan ar demonterad.

Se "Service, demontering av tackplatta och
monteringsram".

styrningen spolar fortfarande.

Batteriindikatorn lyser: batteriet tomt, styrningen
spolar inte langre.

Satt in tva nya batterier av typen AA, 1,5V,
alkaline.

: Batteriindikatorn blinkar: lag batterispanning,

B GEBERIT
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Service

Service

Fels6kning

Problem
Vattnet rinner inte

Vattnet rinner hela tiden och stangs
inte av

Vattnet borjar rinna av sig sjalv

Porslinet spolas inte tillrackligt

Spolvatten sprutar ut ur porslinet

Servicearbeten

186

Mojlig orsak
Tilloppsventilen for vatten &r sténgd
Inget tryck i vattennétet

Kordfiltret ar igensatt

Ingen nétspanning, grén LED lyser
inte pa natdelen (n&tdrivna
styrningar)

Anslutningsdon separerade eller
skadade

L&g batterispanning (batteridrivna
styrningar)

Magnetventilen &r defekt

Natdelen for elektronik ar defekt
(natdrivna styrningar)

Sensordisplayen ar smutsig eller
repad

Sensorelektroniken ar defekt

Magnetventilen &r defekt

Sensordisplayen &ar smutsig eller
repad

Sensorelektroniken stors av foremal i
rummet (spegel, metallytor etc. pa
vaggen mitt emot)

Ventilen dppnar for lite

For hog flodesniva

Atgird
Oppna tilloppsventilen for vatten

Kontrollera vattentrycket
o Aterstéll vattentrycket

Rengor eller byt ut kordfiltret
® Se "Underhall, rengér eller byt ut
korgfiltret"

Kontrollera

huvudstromfoérsorjningen

o Se till att stromforsoriningen ar
sakerstalld

Kontrollera och aterstill
anslutningarna

Byt ut batterierna
* Se "Underhall, batteribyte"

Byt ut magnetventilen
* Se "Service, byte av magnetventil"

Byt ut ndtdelen for elektronik
* Se "Demontering av tackplatta och
monteringsram"

Rengor sensordisplayen forsiktigt
eller byt ut den

Byt ut sensorelektroniken

Byt ut magnetventilen
* Se "Service, byte av magnetventil"

Rengor sensordisplayen forsiktigt
eller byt ut den

Kontakta Geberits servicetelefon

Oppna ventilen

Montera en flodesbegransare
* Flédesbegransaren finns som tillbehor
(242.484.00.1)

Denna serviceanvisning visar styrningen med vertikal vattenledning (A). Styrningen
med horisontell vattenledning (B) visas inte, men servicearbeten &r likadana.

A
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Foéliande servicearbeten beskrivs har:

e Demontera téckplatta och monteringsram
Byt ut magnetventilen

Byt ut regleringsskruven

Byt ut lapptatningen for spolledningen
Montera monteringsramen och tackplattan
Manuell instélining av spoltiden

B GEBERIT

Service

Demontera batteridosan (batteridrivna styrningar,
batterier kan bytas).

Separera kabelkopplingarna (steg 2 - endast vid '
natdrivna styringar).

187



Service

- Demontera natdelen (natdrivna styringar).

188

Forutsattningar

Tackplattan och monteringsramen &r
demonterade.

Se "Service, demontering av tackplatta och
monteringsram".

B GEBERIT
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B GEBERIT

Service

Forutsattningar
Tackplattan och monteringsramen ar
demonterade.

Se "Service, demontering av tackplatta och
monteringsram".

_
- Stang av huvudkranen.

189



Service

3

190

.
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Forutsattningar

Téackplattan och monteringsramen &r
demonterade.

Se "Service, demontering av tackplatta och
monteringsram".

B GEBERIT

Service
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Service
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Service

- Montera batteridosan (batteridrivna styrningar).

Montera natdelen (natdrivna styrningar).

[ 1]
Anslut kablarna (steg 2 - endast vid nétdrivna
styrningar).

B GEBERIT 193



Service

194

Lossa instickskopplingen till batteridosan
(batteridrivna styrningar) och anslut den igen efter
minst 20 s. Fortsatt med steg 6.

Lossa instickskopplingen till natdelen (natdrivna
styrningar) och anslut den igen efter minst 20 s.

B GEBERIT
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Service

Hall handen ca 5 cm framfér styrningen inom 5 s.
Den nya spoltiden varar sa l&nge som handen
halls framfor styrningen, dock max 15 s. En
spolning utléses.

. Den nyinstéllda spoltiden bekréftas genom

blinkning. Antal blinkningar = spoltiden i sekunder.

B GEBERIT
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Service

Instédllningar med HyTronic Service-Handy

Orientering

Hér beskrivna funktioner far endast stéllas in av en fackman.
Med HyTronic Service-Handy kan du stélla in funktionerna fér HyTronic urinalstyrning individuellt. Nummer och begrepp
i kolumnen "Menypunkt” motsvarar indikeringen pa displayen pa HyTronic Service-Handy. Mer information finns i

bruksanvisningen fér HyTronic Service-Handy.

Foljande Service-Handy-funktioner géller for urinalstyrningar som tillverkats fr.o.m. 2016 med revisionsversion RS09.

Kommandon
Menypunkt Beskrivning Anvandning Installningsom- | Fabriksin-
[EN] rade stéllning
[DE]
20 Utlds spolning. a) Funktionstest av ventilen Start = "OK" -
[Flush] Utldser en spolning b) Spolning av porslinet (t.ex.
[Spulung] vid instéllning av optimal
spolmangd)

21 Kontroll av méatomrédet. Problem med Till = "OK" Fran = [OFF]
[RangeTest] R&d LED i sensordisplayen anvandaridentifiering Fran = "OK"
[TestErfas] ténds nér ett objekt dyker upp i

matomradet; ingen spolning

startas.

Efter 10 min sténgs funktionen

av automatiskt
22 Blockera spolning. Vid registreringsstoérningar Till = "OK" -
[BlocFlush] Ingen spolning startas. LED Fran = "OK"
[Blockiere] blinkar till tva ganger var 6:e s.

Efter 10 h st&ngs funktionen av

automatiskt
23 Tom rérledningen. a) Vid servicearbeten och Till = "OK" -
[EmptyPipe] Ventilen 6ppnas s att underhallsarbeten Fran = "OK"
[RohrLeer] rorledningen kan tdmmas. LED |b) Témma infor vinter

blinkar till tva ganger var 6:e s.

Efter 30 min sténgs funktionen

av automatiskt
24 Fabriksinstallningar. Vid funktionsstérmingar Start = "OK" .
[FactrySet] Alla funktioner aterstalls till
[Werkseinst] fabriksinstalining. LED blinkar

tre ganger och en spolning

startas
25 Sla& pa rengoringslaget. Rengoring av tackplattan eller | Start = "OK" -
[CleanMode] LED blinkar till tva ganger var | porslinet utan spolning
[Reinigung] 3:e s. Styrmingen &r inaktiv

under den inmatade tiden

55 [CleanTime] [ReiniZeit].

Spolar nar denna tid har gatt ut

196
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Service

Program
Menypunkt Beskrivning Anvindning 'Instéllningsom- Fabriksin-
[EN] rade stillning
[DE]
30 Valj anvandning av tackt urinal. |Nar det Gppna locket pa den Till = [ON] Fran = [OFF]
[CoverOps] Programmet sétter pa eller tackta urinalen tacker for Fran = [OFF]
[Deckel-UR] stdnger av anvandning av tackt |sensorn

urinal
31 Frisignal manuell spolning. Manuell beréringsfri spolning Till = [ON] Fran = [OFF]
[ManFIshEn] Satter pa en andra, kort sensor, |under anvandningen Fran = [OFF]
[FreiManSp] med vilken anvandaren kan

starta en tidig spolning manuellt
32 Valj intervallspolning.” a) Fyll pa vattenlaset vid lag Till = [ON] Till = [ON]
[IntFlush] Startar programmet anvandningsfrekvens Fran = [OFF]
[IntervSp] intervallspolning. Styrningen b) Spola bort kvarstaende

spolar automatiskt med inmatat |vatten (férhindra stagnation)

intervall 54 [IntervalT] [IntervalZ],

under inmatad tid 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ] efter senaste

anvandning
33 Valj nat-pa-spolning. a) Starta en central spolning Till = [ON] Till = [ON]
[PowOnFish] Né&r néatspanningen (V) b) Bekréfta funktion Fran = [OFF]
[NetzEinSp] tilkopplas startar styrningen en

spolning
34 Valj dynamisk spolning. Férkorta spoltiden vid hdg | Till = [ON] Till = [ON]
[DynFlush] Styrningen anpassar sig efter  |anvandningsfrekvens (t.ex. Fran = [OFF]
[DynamSpul] anvandningsfrekvensen idrottsarenor)
35 Valj forspolning. Fuktar porslinet fore Till = [ON] Fran = [OFF]
[PreFlush] Spolar 3 s vid ingang i anvandning for att férhindra Fran = [OFF]
[Vorspting] méatomradet, om ingen avlagringar

anvandning har skett under

minst 10 min
36 Valj félidspolning. a) Spolning av porslinet Till = [ON] Fran = [OFF]
[FollwFlsh] Spolar en gang efter inmatad | b) Pafylining av vattenlaset Fran = [OFF]
[FolgeSpil] tid 52 [DelFollwF] [FolgVerzd]

efter den senaste

anvandningen
37 Vélj efterspolning. Fyll p& vattenlaset Till = [ON] Fran = [OFF]
[PostFlush] Spolari 2 s 3 s efter en Fran = [OFF]
[NachSpul] huvudspolning
38 Vélj medspolning. a) Grundlig spolning Till = [ON] Fran = [OFF]
[AttndFlish] Spolar sa lange en anvandare | b) Ljudkuliss Fran = [OFF]
[BeglISpil] registreras (max. 60 s) Hog vattenférbrukning
39 Aktivera hybridlége” Vattenlos drift med periodisk Fran = [0] Fran = [0]
[HybridMod] spolning fér minimal Anvandning = [1]
[HybridMod] vattenférbrukning Tid = [2]
40 Aktivera svallspolning” Spola bort avlagringar i Till = [ON] Fran = [OFF]
[PurgFlsh] avloppssystemet. Vid kortare Fran = [OFF]
[PurgFlsh] spoltider eller i hybridlage kan

avlagringar uppsta mer frekvent
) se intervallagenas detaljbeskrivning pa nasta sida.
197
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Service

Intervallspolning [IntFlush] [IntervSp]

Spolar efter den senaste anvandningen nar tidsintervallet har 16pt ut [IntervalT] [IntervalZ] (menypunkt 54). Tidsintervallet
startas om vid varje anvandning. Spoltiden faststalls av [IntFlushT] [IntervSpZ] (menypunkt 53).

[FIshTime] [FIshTime]l [IntFlushT] [FIshTime]
i
N t
[IntervalT] [IntervalT]
| Il
T T
< [IntervalT] > [IntervalT]
Hybridlage [HybridMod]

Vid anvandning utléses ingen spolning (vattenlds drift). Efter timeouten eller tidsintervallet utidses dock en spolning
periodiskt. Spoltiden faststélls av [HybFIshT] (menypunkt 56).
e Lage anvandning [1]: Spolar efter timeouten [Hyb TimOut] (menypunkt 57). Vid pagaende timeout sker ingen spolning.
Timeoutens start:
- Vid férsta anvandningen
- Vid nésta anvandning efter att foregadende timeout har 16pt ut

[HybFIshT]
~ t -
& ' B X
J t
[HybTimOut] [HybTimOut]
o Lage tid [2]: Spolar efter tidsintervallet [HybIntT] (menypunkt 58). Vid pagaende tidsintervall sker ingen spolning.
Tidsintervallets start:
- Vid férsta anvandningen
- Efter att det foregdende tidsintervallet har I6pt ut, oberoende av anvandningar
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
B , b
» o t

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Service

Svallspolning [PurgFlsh]
Spolar efter tidsintervallet [PurgIntT] (menypunkt 60). Spoltiden faststalls av [PurgFIshT] (menypunkt 59).
Tidsintervallets start:

¢ Vid forsta anvandningen
o Efter att det foregdende tidsintervallet har 16pt ut, oberoende av anvandningar

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Svallspolningen kan anvandas tillsammans med intervallspolningen eller hybridlaget.
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Parameter
Menypunkt Beskrivning 'Anvéindning Instéllningsom- | Fabriksin-
[EN] rade stéllining
[DE]
50 Stall in spoltiden. Optimerar spolningen av 1-15s[..] 7 s (7]
[FIshTime] Spoltiden efter en anvandning | porslinet
[Spulzeit] Beakta vattenforbrukningen
51 Stéll in fordréjningstiden. Férhindrar spolning nér man 3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] Minimal férdrojningstid i oavsiktligt betradar matomradet
[VerweilZ] méatomradet for att registreras

som anvandare
52 Stéll in folidspolningens - 1-24h1[.] 2h[2]
[DelFollwF] fordréjning.
[FolgVerzd] Ar aktiv nér meny 36 "Valj

folidspolning” &r pa [ON] [EIN]
53 Intervallspolning — installning av |- 3-180s[...] 55s[5]
[IntFlushT] spoltid.
[IntervSpZ] Ar aktiv nér meny 32 "V&lj

intervallspolning” &r pa

[ON] [EIN]
54 Intervallspolning — instélining av |- 1-168h[.] 24 h [24]
[IntervalT] spolintervall.
[IntervalZ] Ar aktiv nér meny 32 "V&lj

intervallspolning” &r pa

[ON] [EIN]
55 Instalining av rengdringstid. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Bestémmer styrningens inaktiva
[ReiniZeit] tid nar menyn 25 [CleanMode]

[Reinigung] startas
56 Hybridlége — instélining av - 1-15s[.] 7s[7]
[HybFlshT] spoltid. Ar aktiv ndr menypunkt
[HybFIshT] 39 "Aktivera hybridlage” ar pa

[1] eller [2]
57 Hybridlage — instéllning av - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] timeout. Ar aktiv ndr menypunkt
[HybTimOut] 39 "Aktivera hybridlage” ar pa [1]
58 Hybridlége - instélining av - 10-1 440 min [...] |1 440 min
[HybIntT] tidsintervall. Ar aktiv nér [1440]
[HybIntT] menypunkt 39 "Aktivera

hybridlage” &r pa [2]
59 Svallspolning — installining av - 3-30s[.] 12s[12]
[PurgFIshT] spoltid. Ar aktiv nar menypunkt
[PurgFlshT] 40 "Aktivera svallspolning” &r

pa [ON] [EIN]
60 Svallspolning - instalining av = 1-168h[..] 6h[6]
[PurgIntT] tidsintervall. Ar aktiv nér
[PurgIntT] menypunkt 40 "Aktivera

svallspolning” ar pa [ON] [EIN]
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Service

Rédknare

Menypunkt Beskrivning Registrering
[EN]

[DE]

70 Antal driftdagar totalt. [...] driftdagar
[Days?] Visar antalet driftdagar sedan idrifttagandet

[SumBetrT?]

71 Antal anvandningar totalt. [...] anvandningar
[Uses?] Visar antalet anvandningar sedan idrifttagandet

[SumBenut?]

72 Antal spolningar totalt. [...] spolningar
[Flushes?] Visar antalet spolningar sedan idrifttagandet

[SumSpul?]

73 Antal driftdagar Power-On. [...] driftdagar
[¢Days] Visar antalet driftdagar sedan sista inkopplingen

[ SumBetrT]

74 Antal anvandningar Power-On. [...] anvandningar
[¢Uses] Visar antalet anvandningar sedan sista inkopplingen

[ SumBenut]

75 Antal spolningar Power-On. [...] spolningar
[&Flushes] Visar antalet spolningar sedan sista inkopplingen

[%SumSpll]

Apparat-info

Menypunkt Beskrivning Registrering
[EN]

[DE]

80 Modellnummer. [..]
[TypeNo] Visar styrningens artikelnummer (géller ej ndr elektronikmodulen har bytts ut)

[Modell-Nr]

81 Programvaruversion. [..] XXzZ
[SWVersion] Visar styrningens programvaruversion (t.ex. [0312] = version 3.12)

[SWVersion]

82 Serienummer. [..]
[SerialNo] Visar serienumret pé aktuell elektronikmodul

[Serien-Nr]

83 Tillverkningsdatum styrning. [..] WWYY
[ManufDate] Visar styrningens tillverkningsdatum. Galler ej om elektronikmodulen har

[ProdDatum] bytts ut (t.ex. [1009] = vecka 10, 2009)

84 Forsorjningssatt. DC =[0]
[TypePower] Visar om det ror sig om en natdriven (AC) eller batteridriven (DC) styrning AC =[1]
[Netz/Batt]

85 Batterikapacitet. [..] %
[Battery%] Visar aktuell batterikapacitet i %. Hall nytt batteri i beredskap vid 10 %

[Batterie%]

B GEBERIT
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Tekniska data

Tekniska data

Néatdriven HyTronic urinalstyrning

Intervallspolning, fabriksinstélining
Intervallspolning, instéliningsomrade
Flodesniva vid 1 bar

Provtryck vatten

Provtryck Iuft/inert gas

Véntetid

Vantetidsintervall

Natfrekvens

Effektupptagning

Kapslingsklass

Markspanning

Driftspanning

Standardinstalining av spolningstid
Spolningstidsintervall

Luftfuktighet

Driftstryck

Max. vattentemperatur

Batteridriven HyTronic urinalstyrning

Intervallspolning, fabriksinstéllning
Intervallspolning, instaliningsomrade
Flodesniva vid 1 bar

Provtryck vatten

Provtryck Iuft/inert gas

Batteriets livslangd alkaline
Vantetid

Vantetidsintervall

Batterityp

Effektupptagning

Kapslingsklass

Driftspanning

Standardinstalining av spolningstid
Spolningstidsintervall

Luftfuktighet

Driftstryck

Max. vattentemperatur

202

24
1-168
0,37 0,24 (med flddesbegransare)
16

3

7

3-15

50 - 60
<0,5

IP 45
110 - 240
4,5

4

3-15
<100
1-8

30

24

1-168

0,37 0,24 (med flddesbegransare)
16

3

~2

7

3-15

Alkaline 1,5 V (AA)
<0,5

IP 45

3

4

3-15

<100

1-8

30
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Yleisohjeita

Yleisohjeita

Kayttoohje Sailyta kéyttdohje ja anna se tarvittaessa ammattilaisen kayttoon.

Kaytto, huolto Kéyttéja saa suorittaa vain tassa kayttdohjeessa mainittuja huoltotéité.

Huolto Muita huoltotéité saavat suorittaa vain ammattilaiset. Epdasianmukaiset tyét voivat
johtaa onnettomuuksiin, esinevahinkoihin ja kayttéhairidihin.

Kohderyhma

Tama asiakirja on tarkoitettu EN IEC 62079:2001:n mukaisille ammattilaisille.

Maaraysten mukainen kaytto

HyTronic urinali huuhtelulaitteet on tarkoitettu posliinien huuhtelemiseen.
Kayttotarkoituksen vastainen kayttd vapauttaa takuu- ja vastuuvaatimuksista
henkild- ja omaisuusvahinkojen yhteydessa.

Merkkien selitykset

Symboli Merkitys
HUOMIO Viittaa mahdolliseen vaaratilanteeseen, jossa lievat
tai hieman vakavammat henkil6- tai
Y omaisuusvahingot ovat mahdollisia.
Kayta voitelurasvaal
Kéayttdvesi on pois paalta

% Kayttévesi on paalla

[ ey |

=

Yhteydenotto

Jos sinulla on kysymyksia tai ongelmia, ota yhteytta vastaavaan Geberitin
jakeluyhtiédn tai katso www.geberit.com.
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Rakenne

Rakenne

HyTronic urinali huuhtelulaite, verkko ja paristo
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Peitelevy
Sensorielektroniikka
Asennuskehys
Asennusruuvit
Etaisyyspultti
Paristolaatikko
Virransy6tto elektroniikalle
Virtauksenrajoitin
Magneettiventtiili
Suojaputki

Sulkuventtiili, jossa kuristus
Kytkentaliitin

Suojaava sieni
Sisdadnrakennuskotelo
Asennusruuvit

Suojakansi

Suojahattu

WO\
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-

-
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Huolto

Huolto

Huoltovilit

Suorita seuraavat huoltotydt tarvittaessa, kuitenkin

vahintaan seuraavasti:

e Peitelevyn pinnan puhdistus - viikon vélein, kayttaja
suorittaa

e Urinaalin puhdistus - viikon valein, kaytt&ja suorittaa

e Paristojen vaihto - paristoindikaattorin palaessa,
kayttaja suorittaa

e Korisuodattimen puhdistus - 2 vuoden vélein,
ammattilainen suorittaa

Huoltotyot

HUOMIO

. Voimakkaat ja hankaavat puhdistusaineet
" voivat vahingoittaa pintaa.
» Ala kayta kloori- tai happopitoisia, hiovia tai
sydvyttavia puhdistusaineita

@ Valituksia, joiden syyn& on epaasianmukainen

kasittely puhdistusaineilla, ei voida ottaa
huomioon.

Kytke huuhtelutoiminto hetkellisesti pois paalta
Geberitin huoltokauko-ohjaimella tai Geberitin
puhdistuskauko-ohjaimella.

Puhdista posliini.

Edellytykset
Peitelevy on irrotettu.
Katso "Huolto, peitelevyn ja asennuskehyksen
irrotus”.
@ Paristoindikaattorin valo vilkkuu: pariston jannite

on alhainen, huuhtelulaite toimii viela.
Paristoindikaattorin valo palaa: paristo on tyhj,
huuhtelulaite ei toimi en&a.

- Aseta kaksi uutta AA-tyypin 1,5 V alkalipariston

paikalleen.
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Huolto

Huolto

Vianmaaritys

Ongelma Mahdollinen aiheuttaja Korjaus

Vetté ei tule Sulkuventtiili on kiinni Avaa sulkuventtiili

Jatkuva virtaus (veden tulo ei
pyséhdy)

Vesi alkaa virrata itsestédan

Posliinin huuhtelu ei ole riittava

Huuhteluvesi roiskuu posliinista

Huoltotoimet

206

Vesijohdossa ei painetta

Korisuodatin on tukossa

Ei verkkovirtaa, sdhkonsyottdyksikon
vihred LED ei pala (séhkokayttoiset
huuhtelulaitteet)

Muhviliitos irronnut tai vaurioitunut

Pariston jannite matala, (paristolla
toimivat huuhtelulaitteet)

Magneettiventtiili on viallinen

Elektroniikan virransyttd on viallinen
(sahkokayttoiset huuhtelulaitteet)

Sensori-ikkuna on likaantunut tai
naarmuinen

Sensorielektroniikka on viallinen
Magneettiventtiili on viallinen

Sensori-ikkuna on likaantunut tai
naarmuinen

Sensorielektroniikka ottaa hairidita
ymparistosta (peili, metallipinnat jne.
vastapdiselld seinalld)

Kuristus avautuu liian vahan

Liian suuri virtausmaara

Tarkasta vesipaine
¢ Palauta vesipaine

Puhdista tai vaihda korisuodatin
® Katso "Huolto, korisuodattimen
puhdistus tai vaihto"

Tarkasta verkkokaapeli
e Varmista séhkdnsyo6ttd

Tarkasta ja palauta muhviliitos

Vaihda paristot
e Katso "Huolto, paristojen vaihto"

Vaihda magneettiventtiili
e Katso "Huolto, magneettiventtiilin vaihto"

Vaihda elektroniikan virransyo6tto
e Katso "Peitelevyn ja asennuskehyksen
irrotus”

Puhdista sensori-ikkuna varovasti
tai vaihda se

Vaihda sensorielektroniikka

Vaihda magneettiventtiili
* Katso "Huolto, magneettiventtiilin vaihto

Puhdista sensori-ikkuna varovasti
tai vaihda se

Soita Geberitin huoltopuhelimeen

Avaa kuristus

Asenna virtauksenrajoitin
 Virtauksenrajoitin on saatavissa
lisétarvikkeena (242.484.00.1)

Téssa huolto-ohjeessa esitetddn huuhtelulaite, jossa on pystysuora vesijohto (A).
Tassa ei esitetd huuhtelulaitetta, jossa on vaakasuora vesijohto (B), mutta

huoltotoimet ovat samat.
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Téssa kuvataan seuraavat huoltotoimet:

* Peitelevyn ja asennuskehyksen irrotus
Magneettiventtiilin vaihto

Saatoruuvin vaihto

Huuhteluputkiston huulitiivisteen vaihto
Asennuskehyksen ja peitelevyn asennus
Huuhteluajan manuaalinen saato

B GEBERIT

Huolto

Irrota paristolaatikko (paristolla toimivat
huuhtelulaitteet, paristot voidaan vaihtaa).

Irrota kaapelilittimet (vaihe 2 - vain

207



Huolto

Irrota sé&hkonsyéttoyksikko (séhkokayttoiset
huuhtelulaitteet).

Edellytykset

Peitelevy ja asennuskehys on irrotettu.

Katso "Huolto, peitelevyn ja asennuskehyksen
irrotus”.
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Huolto

Edellytykset
Peitelevy ja asennuskehys on irrotettu.

Katso "Huolto, peitelevyn ja asennuskehyksen
irrotus”.

B GEBERIT
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Huolto

3
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Edellytykset
Peitelevy ja asennuskehys on irrotettu.
Katso "Huolto, peitelevyn ja asennuskehyksen

B GEBERIT

Huolto
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Huolto
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Huolto

Asenna paristolaatikko (paristolla toimivat
huuhtelulaitteet).

Asenna sahkdnsyottdyksikkd (sdhkokayttdiset
huuhtelulaitteet).

‘ ;,\‘

Yhdista johdot (vaihe 2 - vain séhkokayttoiset
huuhtelulaitteet).
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Huolto

Irrota paristolaatikon muhviliitos (paristolla
toimivat huuhtelulaitteet) ja kiinnita se takaisin
aikaisintaan 20 sekunnin kuluttua. Jatka
vaiheesta 6.

214

Irrota séhkonsy6ttdyksikdn muhvilitos
(sahkokayttdiset huuhtelulaitteet) ja kiinnita se
takaisin aikaisintaan 20 sekunnin kuluttua.
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Huolto

Pida k&tté 5 sekunnin ajan n. 5 cm:n etaisyydella
huuhtelulaitteesta. Uusi huuhteluaika kestaa niin
kauan, kuin katta pidetdan huuhtelulaitteen
edessa, korkeintaan 15 sekuntia. Huuhtelu
kaynnistyy.

Uudelleen sé&detty huuhteluaika vahvistetaan
vilkkuvalolla. Vilkutusten méaara = huuhteluajan
kesto sekunneissa.
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Huolto

Huolto

Asetukset HyTronic-huoltokauko-ohjaimella

Perehdytys

Kuvattuja toimintoja saa sd&téa vain ammattilainen.
HyTronic-urinaalihuuhtelulaitteen toiminnot voidaan saataa yksitellen HyTronic-huoltokauko-ohjaimella. Sarakkeen

"Valikko-osio" numerot ja késitteet vastaavat HyTronic-huoltokauko-ohjaimen naytdssé nakyvia. Lisétietoja aiheesta
16ytyy HyTronic-huoltokauko-ohjaimen kayttdohjeesta.

Seuraavat huoltokauko-ohjaimen toiminnot koskevat urinaalihuuhtelulaitteita, jotka on valmistettu vuodesta 2016 alkaen

ja joiden versionumero on RS09.

Komennot
Valikko-osio |Kuvaus Kaytto Saitoalue Tehdasase-
[EN] tus
[DE]
20 Huuhtelun kaynnistaminen. a) Venttiilin toimintatarkastus Kaynnistys = "OK" |-
[Flush] Kaynnistéa huuhtelun b) Posliinin huuhtelu (esim.
[Spulung] saadettdessa paras
mahdollinen huuhtelumaéra)

21 limaisualueen tarkastus. Ongelmia kayttaja-ilmaisimessa | Paalla = "OK" Pois paaltd =
[RangeTest] Sensori-ikkunan punainen LED Pois paalta = "OK" | [OFF]
[TestErfas] syttyy, kun iimaisualueelle tulee

esine, huuhtelu ei kuitenkaan

kaynnisty.

Toiminto kytkeytyy

automaattisesti pois paalta

10 minuutin kuluttua
22 Huuhtelun estéminen. Kosketushairididen ilmetessd | Paalla = "OK" -
[BlocFlush] Huuhtelu ei kaynnisty. LED Pois paalta = "OK"
[Blockiere] vilkkuu 6 sekunnin vélein kaksi

kertaa.

Toiminto kytkeytyy

automaattisesti pois paalta

10 tunnin kuluttua
23 Putkiston tyhjennys. a) Huoltotoimien ja huoltotdiden | Paélla = "OK" -
[EmptyPipe] Venttiili avataan, jotta putkisto  |yhteydessa Pois paalta = "OK"
[RohrlLeer] voidaan tyhjentaa. LED vilkkuu | b) Talvityhjennys

6 sekunnin valein kaksi kertaa.

Toiminto kytkeytyy

automaattisesti pois paalta

30 minuutin kuluttua
24 Tehdasasetukset. Toimintahairididen Kaynnistys = "OK" |-
[FactrySet] Kaikki toiminnot palautetaan ilmaantuessa
[Werkseinst] tehdasasetuksiksi. LED vilkkuu

kolme kertaa ja huuhtelu

kéynnistyy
25 Puhdistusohjelman kytkeminen. | Peitelevyn tai posliinin Kaynnistys = "OK" |-
[CleanMode] LED vilkkuu 3 sekunnin vélein | puhdistus ilman huuhtelua
[Reinigung] kaksi kertaa. Ohjaus on

deaktivoituna sydtetyn arvon

55 [CleanTime] [ReiniZeit] ajan.

Huuhtelee kyseisen ajan

kuluttua
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Huolto

Ohjelmat
Valikko-osio |Kuvaus Kaytto Saitoalue Tehdasase-
[EN] tus
[DE]
30 Kannellisen urinaalin kayton Jos kannellisen urinaalin avoin | Paalla = [ON] Pois paalta =
[CoverOps] valinta. kansi peittdd sensorin Pois paalta = [OFF] | [OFF]
[Deckel-UR] Ohjelma kytkee kannellisen
urinaalin kaytdn paalle tai pois
paalta
31 Manuaalisen huuhtelun Manuaalinen, kosketukseton Paalla = [ON] Pois paalté =
[ManFIshEn] vapaaksi kytkenta. huuhtelu kéytén aikana Pois paalta = [OFF] | [OFF]
[FreiManSp] Kytkee padlle toisen lyhyen
sensorin, jonka avulla kayttaja
voi k&delladn kaynnistaa
ennenaikaisen huuhtelun
32 Intervallihuuhtelun valinta.” a) Vesilukon tayttaminen Paalla = [ON] Paalla = [ON]
[IntFlush] Kaynnistaa kayttotineyden ollessa alhainen | Pois paalté = [OFF]
[IntervSp] intervallihuuhteluohjelman. b) Seisovan veden huuhtelu
Ohjaus huuhtelee (estéé pysahdyksen)
automaattisesti syotetyn arvon
54 [IntervalT] [IntervalZ] valein
sybtetyn arvon 53 [IntFlushT]
[IntervSpZ] ajan viimeisimméan
kayttokerran jalkeen
33 Sahkadisen huuhtelun valinta. a) Keskushuuhtelun Paalla = [ON] Paalla = [ON]
[PowOnFlish] Jos verkkojannite kytketaan, kaynnistaminen Pois paalté = [OFF]
[NetzEinSp] ohjaus kaynnistda huuhtelun b) Toiminnon varmistaminen
34 Dynaamisen huuhtelun valinta. |Huuhteluajan lyhentaminen Paalla = [ON] Paalla = [ON]
[DynFlush] Ohjaus sopeutuu kayttotiheyden ollessa korkea | Pois paalté = [OFF]
[DynamSpul] kayttotineyteen (esim. urheilustadion)
35 Esihuuhtelun valinta. Kostuttaa posliinin ennen Paalla = [ON] Pois paalta =
[PreFlush] Huuhtelee imaisualueelle kayttéa kerrostumien Pois paalta = [OFF] | [OFF]
[Vorsping] tultaessa 3 sekunnin ajan, kun | valttdmiseksi
kéyttamatta vahintaan 10
minuuttia
36 Jalkihuuhtelun valinta. a) Posliinin huuhtelu Paalla = [ON] Pois paalta =
[FollwFlsh] Huuhtelee kerran sydtetyn b) Vesilukon tayttd Pois paalta = [OFF] | [OFF]
[FolgeSpdl] arvon 52 [DelFollwF]
[FolgVerzd)] kuluttua vimeisen
kéyton jalkeen
37 Loppuhuuhtelun valinta. Vesilukon tayttd Paalla = [ON] Pois paalta =
[PostFlush] Huuhtelee 3 sekuntia huuhtelun Pois paalta = [OFF] | [OFF]
[NachSpdl] jalkeen 2 sekunnin ajan
38 Reaaliaikaisen huuhtelun a) Perusteellinen huuhtelu P&élia = [ON] Pois paélta =
[AttndFlsh] valinta. b) Aanikulissi Pois paalta = [OFF] | [OFF]
[BeglISpl] Huuhtelee niin kauan kuin Suuri vedenkulutus
tunnistaa kayttgjan (korkeintaan
60 sekuntia)
39 Hybriditilan aktivointi’) Vedetdn kayttd, jossa Pois paalta = [0] Pois paalta =
[HybridMod] saanndllinen huuhtelu Kaytté = [1] [0]
[HybridMod] minimaalista vedenkulutusta Aika = [2]
varten
40 Voimakkaan huuhtelun Huuhtelee kerrostumat Paalla = [ON] Pois paalta =
[PurgFlsh] aktivointi") jatevesijarjestelmasta. Pois paélta = [OFF] | [OFF]
[PurgFlish] Kerrostumia voi esiintya
erityisesti huuhteluaikojen
ollessa lyhyité tai hybriditilaa
kaytettdessa
) Katso yksityiskohtaiset tiedot intervallitilasta seuraavalta sivulta.
217
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Huolto

Intervallihuuhtelu [IntFlush] [IntervSp]

Huuhtelee viimeisimman kayton jélkeen tietyn aikavalin kuluttua [IntervalT] [IntervalZ] (valikko-osio 54). Aikavali
kéynnistyy uudelleen jokaisen kéytdn yhteydessa. Huuhteluaika mééritetdan seuraavasti: [IntFlushT] [IntervSpZ]
(valikko-osio 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

b B 5

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybriditila [HybridMod]
Kaytdn yhteydessa ei tehda huuhtelua (vedetdn kayttd). Huuhtelu suoritetaan kuitenkin sddnndllisesti aikavalvonnan tai
aikavalin paattymisen jalkeen. Huuhteluaika maaritetdén seuraavasti: [HybFIshT] (valikko-osio 56).
o Kayttétila [1]: Huuhtelee aikavalvonnan paattymisen jalkeen [HybTimOut] (valikko-osio 57). Aikavalvonnan ollessa
kaynnissa huuhtelua ei tapahdu. Aikavalvonnan aloitus:
- Ensimmaisen kaytdn yhteydessa
- Seuraavan kéyton yhteydessa aiemman aikavalvonnan paattymisen jalkeen

[HybFIshT]
s .
X J b X

t
[HybTimOut] [HybTimOut]
o Kayttdtila aika [2]: Huuhtelee aikavalin paattymisen jalkeen [HybIntT] (valikko-osio 58). Aikavalin kulumisen aikana
huuhtelua ei tapahdu. Aikavalin aloitus:
- Ensimmaisen kayton yhteydessa
- Edellisen aikavalin paattymisen jalkeen kaytdista rippumatta
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
&l b d b
" . t

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Huolto

Voimakas huuhtelu [PurgFish]

Huuhtelee aikavalin paattymisen jalkeen [PurgintT] (valikko-osio 60). Huuhteluaika maaritetd&n seuraavasti: [PurgFishT]
(valikko-osio 59). Aikavalin aloitus:

e Ensimmaisen kaytdn yhteydessa

e Edellisen aikavalin paattymisen jalkeen kaytdista riippumatta

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) o t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Voimakas huuhtelu voidaan ottaa kayttéon yhdessa intervallihuuhtelun tai hybriditilan kanssa.
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Huolto

Parametrit
Valikko-osio |Kuvaus | Kaytto Saitoalue | Tehdasase-
[EN] tus
[DE]
50 Huuhteluajan s&éto. Posliinin huuhtelun optimointi, |1-15s[...] 7 s (7]
[FIshTime] Huuhtelun kesto kayttdkerran | vedenkaytodn tarkkailu
[Splilzeit] jélkeen
51 limaisuajan saato. Huuhtelujen estdminen 3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] Oleskelun vahimmaiskesto astuttaessa ilmaisualueelle
[VerweilZ] iimaisualueella kayttajan tarkoituksettomasti

lasndolon tunnistamiseksi
52 Jalkihuuhtelun viiveen sato. - 1-24h[.] 2h[2]
[DelFollwF] On aktiivinen, kun valikko 36
[FolgVerzd] "Jalkihuuhtelun valinta" on

tilassa [ON] [EIN]
53 Intervallihuuhtelu — huuhteluajan |- 3-180s[...] 55s[5]
[IntFlushT] saato.
[IntervSpZ] On aktiivinen, kun valikko 32

"Intervallihuuhtelun valinta" on

tilassa [ON] [EIN]
54 Intervallihuuhtelu — - 1-168h[.] 24 h [24]
[IntervalT] Huuhteluintervallin asetus.
[IntervalZ] On aktiivinen, kun valikko 32

"Intervallihuuhtelun valinta" on

tilassa [ON] [EIN]
55 Puhdistusajan asetus. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Maarittdd ohjauksen
[ReiniZeit] deaktiivisuuden keston, kun

valikko 25 [CleanMode]

[Reinigung] kaynnistetaan
56 Hybriditila — huuhteluajan saaté. |- 1-15s[..] 7s[7]
[HybFIshT] On aktiivinen, kun valikko-
[HybFIshT] osio 39 "Hybriditilan aktivointi"

on tilassa [1] tai [2]
57 Hybriditila — aikavalvonnan - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] asetus. On aktiivinen, kun
[HybTimOut] valikko-osio 39 "Hybriditilan

aktivointi" on tilassa [1]
58 Hybriditila — aikavéalin asetus. - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] On aktiivinen, kun valikko- [1440]
[HybIntT] osio 39 "Hybriditilan aktivointi"

on tilassa [2]
59 Voimakas huuhtelu — - 3-30s|.] 12s[12]
[PurgFIshT] huuhteluajan saatd. On
[PurgFlshT] aktiivinen, kun valikko-osio 40

"Voimakkaan huuhtelun

aktivointi" on tilassa [ON] [EIN]
60 Voimakas huuhtelu — aikavalin |- 1-168 h[..] 6 h [6]
[PurgIntT] s&éatd. On aktiivinen, kun
[PurgIntT] valikko-osio 40 "Voimakkaan

huuhtelun aktivointi" on tilassa

[ON] [EIN]
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Huolto

Laskuri

Valikko-osio |Kuvaus Lukema
[EN]

[DE]

70 Kayttopaivien kokonaislukumaara. [...] kéyttopaivaa
[Days?] Nayttéaa kayttdpaivien maaran kayttéonotosta alkaen

[SumBetrT?]

71 Kayttokertojen kokonaislukumaara. [...] kéyttokertaa
[Uses?] Nayttaa kayttokertojen maaran kayttdonotosta alkaen

[SumBenut?]

72 Huuhtelujen kokonaislukumaara. [...] huuhtelua
[Flushes?] Nayttdd huuhtelujen maaran kayttéonotosta alkaen

[SumSpuil?]

73 Kayttopaivien lukumaara Power-On. [...] kéyttopaivaa
[¢Days] Nayttéaa kayttépaivien lukumaéran vimeisesta paallekytkennasta lahtien

[ SumBetrT]

74 Kayttokertojen lukumaéra Power-On. [...] kéyttokertaa
[¢Uses] Néayttaa kayttokertojen lukumaaran vimeisesté paallekytkennasté lahtien

[ SumBenut]

75 Huuhtelujen lukumaéra Power-On. [...] huuhtelua
[&Flushes] Nayttéda huuhtelujen lukumaaran viimeisesta paallekytkennéasta lahtien

[%SumSpul]

Laitetiedot

Valikko-osio |Kuvaus Lukema
[EN]

[DE]

80 Tyyppinumero. [..]

[TypeNo] Nayttéda ohjauksen tuotenumeron (ei pade, jos elektroniikkayksikkd on

[Modell-Nr] vaihdettu)

81 Ohjelmistoversio. [..] XXzZ
[SWVersion] Nayttéa ohjauksen ohjelmistoversion (esim. [0312] = versio 3.12)

[SWVersion]

82 Sarjanumero. [o]

[SerialNo] Nayttéda senhetkisen elektroniikkayksikon sarjanumeron

[Serien-Nr]

83 Ohjauksen valmistuspdivaméaara. [..] WWYY
[ManufDate] Nayttéda ohjauksen valmistuspéivdmaéaran. Ei pade, jos elektroniikkayksikkd

[ProdDatum] on vaihdettu (esim. [1009] = kalenteriviikko 10, 2009)

84 Virtatyyppi. DC =[0]
[TypePower] Nayttéa, onko kyseessa séhkokayttéinen (AC) vai paristolla toimiva (DC) AC =[1]
[Netz/Batt] ohjaus

85 Paristokapasiteetti. [...] %
[Battery%) Nayttéda senhetkisen paristokapasiteetin prosentteina (%). Lukema 10 %,

[Batterie%] varaudu vaihtamaan paristo
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Tekniset tiedot

Tekniset tiedot

Sahkokayttoinen HyTronic urinali huuhtelulaite

Intervallihuuhtelun tehdasasetus

Intervallihuuhtelun séatdalue

Virtausmaara, kun paine on 1 bar

Veden koepaine

lIman / inertin kaasun koepaine

lImaisuajan tehdasasetus
lImaisuajan séatdalue
Verkkotaajuus
Tehontarve

IP-luokitus
Nimellisjannite
Kéayttéjannite
Huuhteluajan tehdasasetus
Huuhteluajan saatdalue
Kosteus

Kayttdpainealue

Veden lampétila maks.

Paristolla toimiva HyTronic urinali huuhtelulaite

Intervallihuuhtelun tehdasasetus

Intervallihuuhtelun séatdalue

Virtausmaara, kun paine on 1 bar

Veden koepaine

liman / inertin kaasun koepaine

Alkalipariston kayttoika
lImaisuajan tehdasasetus
lImaisuajan saatdalue
Paristotyyppi

Tehontarve

IP-luokitus

Kayttojannite
Huuhteluajan tehdasasetus
Huuhteluajan saatdalue
Kosteus

Kéayttdpainealue

Veden lampd&tila maks.
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24
1-168
0,3 /0,24 (virtauksenrajoitin)
16

3

7

3-15

50 - 60
<0,5

IP 45
110 - 240
4,5

4

3-15
<100
1-8

30

24

1-168

0,3/ 0,24 (virtauksenrajoitin)
16

3

~2

7

3-15

Alkali 1,5V (AA)
<0,5

IP 45

3

4

3-15

<100

1-8

30
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Almennar upplysingar

Almennar upplysingar

Notkunarleidbeiningarnar

Notkun, vidhald

Pjénusta

Markhoépur

Geymid notkunarleidbeiningarnar og afhendid peer fagadilum eftir porfum.

Rekstraradilar mega adeins annast vidhald sjélfir ad pvi marki sem lyst er i pessum
leidbeiningum.

Eingdngu fagadilum er heimilt ad annast pjénustu. Ef ekki er unnid med réttum
heetti getur pad valdid slysum, tjéni og bilunum.

Rétt notkun

Petta rit er aetlad fagfélki samkveemt EN IEC 62079:2001.

Skyringar a taknum

HyTronic pvagskalastyringarnar eru aetladar fyrir skolun pvagskala. Vid ranga
notkun fellur abyrgd vegna slysa eda tjéns ur gildi.

Nanari upplysingar

Takn Merking
VARUDP Bendir & mogulega hasttu sem getur leitt til
smavaegilegra dverka, medaldverka eda tjons.

Notid smurfeiti!

Skrufad hefur verid fyrir vatnid

Skrufad hefur verid fra vatninu

It & >

B GEBERIT

Nalgast ma frekari upplysingar eda dska eftir adstod hjé vidkomandi soluadila
Geberit eda & www.geberit.com.
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Samsetning

Samsetning

HyTronic pvagskalastyring sem tengd er vid rafmagn eda gengur fyrir rafhl68dum

224

©oO~NOOThWN =

GG
wWN =+ O

14
15

17

Lok

Skynijari

Festirammi

Festiskrufur

Milliboltar

Rafhlédubox

Aflgjafi rafeindabunadar
Flaedistakmarkari
Segulloki

Lagnaror
Einstreymisloki med spjaldi
Tenginippill
Hlffdarsvampur

Innfellt hus

Festiskrufur

Hiif

Lok & hlif

WO\

BEE

-

-
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Vidhald

Vidhald

Vidhaldstimabil

Eftirfarandi vidhaldsvinna skal fara fram eftir pérfum, po

ekki sjaldnar en med pvi millibili sem hér kemur fram:

e Pbrif & loki — vikulega, af rekstraradila

o Prif & pvagskal - vikulega, af rekstraradila

o Skipt um rafhlddur — pegar rafhldduljésid logar, af
rekstraradila

o Pprif & korfusiu — a 2 ara fresti, af fagadila

Vidhaldsvinna

VARUD

.. Gréf og aetandi hreinsiefni geta valdid
i ' skemmdum & yfirbordinu.
» Notid ekki hreinsiefni sem eru slipandi, ertandi
eda innihalda klér eda syru
Engin abyrgd er tekin & skemmdum sem hljétast
@ af rangri medhondlun med hreinsiefnum.

Slékkvid timabundid & rennslinu med Geberit
Service-Handy eda Geberit Clean-Handy
fiarstyringunni.

prifid pvagskalina.

Skilyrdi

Lokid hefur verid tekio af.

Sja ,Pjénusta, Lok og festirammi tekin af*.
Rafhléouljosio blikkar: Litid er eftir & rafhlédunum,

@ styringin skolar enn.
Rafhléduljésid logar: Rafhlédurnar eru témar,
styringin er haett ad skola.

Setjid 1 tveer nyjar rafhlddur af gerdinni AA,
Alkaline, 1,5 V.

B GEBERIT

225



Pjonusta

Pjonusta

Bilanaleit

Vandamal
Ekkert vatn rennur

Vatnsrennslio stédvast ekki

Vatn byrjar ad renna Ur krananum af
sjalfu sér

Ekki er skolad neegilega vel ur
pvagskalinni

Skolvatn skvettist Ur pvagskalinni

Pjonustuvinna

226

Moguleg orsok
Lokad er fyrir adstreymi vatns
Enginn prystingur i vatnsidgnum

Korfusian er stiflud

Enginn rafstraumur er til stadar,
greena liosdiddan a aflgjafanum logar
ekki (& styringum sem tengdar eru
vid rafmagn)

Tengi hafa verid tekin Ur sambandi
eda eru skemmd

Liti® er eftir & rathiddunum (styringar
sem ganga fyrir rafhlddum)

Segullokinn er { dlagi

Aflgjafi rafeindabunadar er { dlagi (&
styringum sem tengdar eru vid
rafmagn)

Skynjaraglugginn er éhreinn eda
rispadur

Skynjarinn er { dlagi
Segullokinn er i dlagi

Skynjaraglugginn er éhreinn eda
rispadur

Ytri ahrif trufla skynjarann (t.d.
speglar og mamfletir & veggnum a
moti)

Spjaldido opnast ekki ndgu mikid

Of mikid fleedi

Radstafanir
Opnid fyrir adstreymi vatns

Athugid vatnsprystinginn

o Komid vatnsprystingi aftur &

Hreinsid korfusiuna eda skiptid um

hana

® Sja,Vidhald, Korfusian hreinsud eda skipt
um hana“

Athugid tengingu vid rafmagn

o Sjaid til pess ad teekin fai straum

Athugid tengin og stingid peim aftur
i samband

Skiptid um rafhl68ur
® Sja ,Vidhald, Skipt um rafhlédur”

Skiptid um segulloka
® Sja ,bpjonusta, Skipt um segulloka®

Skiptid um aflgjafa rafeindabunadar
¢ Sja Lok og festirammi tekin af*

Hreinsid skynjaragluggann varlega
eda skiptid um hann

Skiptid um skynjara

Skiptid um segulloka
® Sja ,pjonusta, Skipt um segulloka®

Hreinsid skynjaragluggann varlega
eda skiptid um hann

Hringid i pjénustusima Geberit

Opnid spjaldid

Setjid upp fleedistakmarkara
¢ Fleedistakmarkarinn er faanlegur sem
aukabunadur (242.484.00.1)

Pessar pjonustuleidbeiningar syna styringu med [6dréttri vatnslogn (A). Styring
me?d laréttri vatnslogn (B) er ekki synd, en pjénustuvinnan er hin sama.
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Eftirfarandi pjonustuvinnu er lyst hér:
® Lok og festirammi tekin af

Skipt um segulloka

Skipt um spjaldskrufu

Skipt um péttingu skollagnar
Festirammi og lok sett &
Handvirk stilling skolunartima

B GEBERIT

Pjonusta

Takid rafhldduboxid ur (& styringum sem ganga
fyrir rafhi6dum, haegt er ad skipta um
rafhlddurnar).

Takid sndrur Ur sambandi (skref 2 — adeins &
styringum sem tengdar eru vid rafmagn).
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Pjénusta

Takio aflgjafann Ur (& styringum sem tengdar eru
vid rafmagn).

Skilyrdi
Lok og festirammi hafa verid tekin af.
Sja ,bpjonusta, Lok og festirammi tekin af*.

228
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B GEBERIT

Pjonusta

Skilyrdi
Lok og festirammi hafa verid tekin af.
Sja ,Pjonusta, Lok og festirammi tekin af.

Al
- Lokid fyrir adstreymi vatns.
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Pjonusta

3
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Pjonusta

Skilyrdi
Lok og festirammi hafa verid tekin af.
Sja ,bpjonusta, Lok og festirammi tekin af*.

B GEBERIT 1



Pjénusta
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Setjio aflgjafann i (& styringum sem tengdar eru vid
rafmagn).

Stingié sntrum  samband (skref 2 - adeins &
styringum sem tengdar eru vid rafmagn).

B GEBERIT

Pjonusta

rafhlddum).

. Setjid rathldduboxid { (& styringum sem ganga fyrir
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Pjénusta

234

Takid tengid Ur sambandi vid rafhléduboxid (&
styringum sem ganga fyrir rafhlédum) og stingid
pvi aftur f samband  fyrsta lagi ad 20 sek. lidnum.
Farid beint afram i skref 6.

Takid tengid Ur sambandi vid aflgjafann (&
styringum sem tengdar eru vid rafmagn) og stingid
pvi aftur i samband i fyrsta lagi ad 20 sek. lidnum.
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Pjonusta

Haldid hendinni u.p.b. 5 cm fra styringunni innan
5 sekundna. Nyi skolunartiminn stendur eins lengi
yfir og hendinni er haldid upp ad, eda ad hamarki
i 156 sekundur. Skolun er sett af stad.

Ljosio blikkar til stadfestingar a nyrri stillingu
skolunartima. Hvert blikk stendur fyrir eina

sekundu af skolunartima.

B GEBERIT
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Pjonusta

Pjonusta

Stillingar med HyTronic fjarstyringunni

Yfirsyn

Fela skal fagadilum allar stillingar a peim eiginleikum sem hér er lyst.

Med HyTronic fjarstyringunni er heegt ad stilla hvern eiginleika HyTronic pvagskalastyringarinnar fyrir sig. Nimer og
hugtok i dalkinum "Valmynd" eru pau sému og koma fram & skja HyTronic fiarstyringarinnar. Nanari upplysingar er ad
finna i notendahandbdk med HyTronic fiarstyringunni.

Eftirfarandi eiginleikar fiarstyringarinnar eiga vid um pvagskalastyringar sem framleiddar eru frd og med 2016 med
Utgafukédann RS09.

Skipanir
Valmynd Lysing Notkun Stillisvid Verksmidjus
[EN] tilling
[DE]
20 Skolun sett af stad. a) Virkni ventilsins profud Reesing = "OK" -
[Flush] Setur skolun af stad b) Skolad ur pvagskalinni (t.d. til
[Spulung] ad stilla hentugasta
vatnsmagnid vid skolun)

21 Préfun skynjunarsveedis. Vandraedi med skynjun A="0OK" Af = [OFF]
[RangeTest] Rauda lji¢sdiddan | Af = "OK"
[TestErfas] skynjaraglugganum byrjar ad

loga pegar fyrirstada kemur inn

& skynjunarsvidid, en pad setur

ekki skolun af stad.

Slokkt er sjélfkrafa ad

10 mindtum lidnum
22 Lokad fyrir skolun. Vid truflanir & skynjun A ="OK" -
[BlocFlush] Skolun er ekki sett af stad. Af = "OK"
[Blockiere] Ljésdiddan blikkar tvisvar &

6 sekundna fresti.

Slokkt er sjélfkrafa ad 10 Kist.

lidnum
23 Roraldgn teemd. a) Vid pjénustu og vidhald A="0K" -
[EmptyPipe] Opnad er fyrir ventilinn til pess | b) Vetrarteeming Af = "OK"
[RohrlLeer] ad heegt sé ad teema ldgnina.

Ljésdiédan blikkar tvisvar &

6 sekundna fresti. SIokkt er

sjélfkrafa ad 30 mindtum lidnum
24 Verksmidjustillingar. Vio truflanir & virkni Raesing = "OK" .
[FactrySet] Allar adgerdir eru settar a
[Werkseinst] verksmidjustillingu. Ljosdiédan

blikkar prisvar og skolun er sett

af stad
25 Sett & prifastillingu. Prif & loki eda pvagskal an pess |Reesing = "OK" -
[CleanMode] Ljésdiddan blikkar tvisvar & ad skolad sé
[Reinigung] 3 sekundna fresti. Styringin er

Gvirk eins lengi og gildid

55 [CleanTime] [ReiniZeit] segir

fyrir um. Skolar ad pessum tima

lidnum

236 B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Forstillingar

bPjonusta

Valmynd Lysing Notkun | stillisvid Verksmidjus
[EN] tilling
[DE]
30 Notkun pvagskdla med setu Pegar seta pvagskalarinnar er | A = [ON] Af = [OFF]
[CoverOps] valin. uppi og skyggir & skynjarann Af = [OFF]
[Deckel-UR] Forstillingin kveikir eda slekkur &

notkun pvagskala med setu
31 Opnad fyrir handvirka skolun. Handvirk, snertilaus skolun A =[ON] Af = [OFF]
[ManFIshEn] Kveikir & 66rum stuttum medan & notkun stendur Af = [OFF]
[FreiManSp] skynjara sem notandi getur sett

hondina fyrir til ad setja skolun

af stad fyrr
32 Regluleg skolun valin.” a) Fyllt & vatnslasinn ef notkun | A = [ON] A =[ON]
[IntFlush] Raesing forstillingar fyrir er litil Af = [OFF]
[IntervSp] reglulega skolun. Styringin b) Stédnu vatni skolad Gt

skolar sjalfkrafa med bilinu (kemur i veg fyrir ad vatn sé of

54 [IntervalT] [IntervalZ], eins lengi Shreyft)

lengi og gildi 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ] segir fyrir um eftir

sidustu notkun
33 Valid ad skola pegar straumur | a) Adalskolun sett af stad A =[ON] A =[ON]
[PowOnFish] er settur a. b) Stadfesting & virkni Af = [OFF]
[NetzEinSp] Styringin setur af stad skolun

pegar straumur er settur &
34 Breytileg skolun valin. Ef notkun er mikil (t.d. & A =[ON] A =[ON]
[DynFlush] Styringin lagar sig ad ibrottavollum) er skolunartiminn | Af = [OFF]
[DynamSpl] notkunartidni styttur
35 Forskolun valin. Pvagskalin er bleytt fyrir notkun |A = [ON] Af = [OFF]
[PreFlush] Skolad er i 3 sekundur pegar  [til ad hindra ad skan myndist Af = [OFF]
[Vorsptiing] komid er inn & skynjunarsvidid

ef engin notkun hefur att sér

stad { a.m.k. 10 mindtur
36 Fylgiskolun valin. a) Skolad er ur pvagskalinni A= [ON] Af = [OFF]
[FollwFlsh] Skolar einu sinni pegar gildid b) Fyllt er & vatnslasinn Af = [OFF]
[FolgeSpdil] 52 [DelFollwF] [FolgVerzd] er

li6i0 eftir sidustu notkun
37 Eftirskolun valin. Fylit & vatnslasinn A =[ON] Af = [OFF]
[PostFlush] Skolad er i 2 sekindur Af = [OFF]
[NachSpul] 3 sekundum eftir adalskolun
38 Stédug skolun valin. a) Skolad er vandlega ur A=[ON] Af = [OFF]
[AttndFlish] Skolad er & medan notandi er & |b) Umhverfishljod Af = [OFF]
[BegISptl] skynjunarsveedinu (i mesta lagi i | Mikil vatnsnotkun

60 sekundur)
39 Blondud stiling gerd virk™) Vatnslaus notkun med Af =1[0] Af =[0]
[HybridMod] reglubundinni skolun til ad Notkun = [1]
[HybridMod] halda vatnsnotkun i lagmarki Timi = [2]
40 Magnskolun gerd virk") Utfellingar skoladar ur A =[ON] Af = [OFF]
[PurgFlish] skolpldgnum. Pegar Af = [OFF]
[PurgFlsh] skolunartiminn er stuttur eda

bléndud stilling er notud geta
meiri Utfellingar myndast
0 Sja itarlega lysingu & stillingum med reglulegri skolun & naestu sidu.
237
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Skolad med akvednu millibili [IntFlush] [IntervSp]

Skolar ad lidnum timanum [IntervalT] [IntervalZ] (vaimyndaratridi 54) eftir sidustu notkun. Byrjad er ad telja nidur ad nyju
eftir hverja notkun. Skolunartiminn er akvardadur med [IntFlushT] [IntervSpZ] (valmyndaratridi 53).

[FIshTime] [FIshTime]l [IntFlushT] [FIshTime]
i
N t
[IntervalT] [IntervalT]
Il
T T
< [IntervalT] > [IntervalT]
Bl6ndud stilling [HybridMod]
Skolun er ekki sett af stad vid notkun (vatnslaus notkun). Skolun er hins vegar sett af stad reglubundié samkveemt
timamorkum eda ad tilgreindum tima lidnum. Skolunartiminn er akvardadur med [HybFIshT] (valmyndaratriéi 56).
e Notkunarstiling [1]: Skolar samkvaemt timamdrkum [HybTimOut] (valmyndaratridi 57). Ekki er skolad innan
timamarkanna. Upphaf timamarka:
- Vio fyrstu notkun
- Vid neestu notkun eftir lok timamarkanna & undan
[HybFIshT]
\ i 4
& ' B X
J t
[HybTimOut] [HybTimOut]

e Timastiling [2]: Skolar ad tilgreindum tima lidnum [HybIntT] (valmyndaratridi 58). Ekki er skolad innan pessa timabils.
Upphaf timabils:
- Vio fyrstu notkun
- Pegar neesta timabil & undan er idid, 6had notkun

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
SRR W S |

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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bPjonusta

Magnskolun [PurgFish]

Skolar ad tilgreindum tima lidnum [PurgIntT] (valmyndaratridi 60). Skolunartiminn er akvardadur med [PurgFIshT]
(valmyndaratridi 59). Upphaf timabils:

* Vid fyrstu notkun

e Pegar neesta timabil & undan er 1idid, 6had notkun

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Heegt er ad nota magnskolun dsamt reglulegri skolun eda blandadri stillingu.
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Feeribreytur

Valmynd Lysing Notkun Stillisvid Verksmidjus
[EN] tilling
[DE]
50 Stillid skolunartimann. Skolun ur pvagskalum verdur  |1-15 sek. [...] 7 sek. [7]
[FlshTime] Timalengd skolunar eftir notkun | med besta mati,
[Spulzeit] geeta skal ad vatnsnotkun
51 Stilling dvalartima. Kemur i veg fyrir ad skolun sé  |3-15 sek. [...] 7 sek. [7]
[DetectT] Minnsti timi sem dvelja parf & | sett af stad i hvert sinn sem
[VerweilZ] skynjunarsvidi til pess ad vera | farid er inn & skynjunarsvidid

greindur sem notandi
52 Stilling & tima fram ad - 1-24 Klst. [...] 2 Kist. [2]
[DelFollwF] fylgiskolun.
[FolgVerzd] Er virkt ef valmynd 36

"Fylgiskolun valin” er stillt &

[ON] [EIN]
53 Regluleg skolun - stilling - 3-180 sek. [...] 5 sek. [5]
[IntFlushT] skolunartima.
[IntervSpZ] Er virk ef valmynd 32 "Regluleg

skolun valin” er stillt & [ON] [EIN]
54 Regluleg skolun - stilling tima & |- 1-168 Kist. [...] 24 Kist. [24]
[IntervalT] milli skolunar.
[IntervalZ] Er virk ef valmynd 32 "Regluleg

skolun valin" er stillt & [ON] [EIN]
55 Stilling hreinsunartima. - 1-16 min. [...] 10 min. [10]
[CleanTime] Skilgreinir hversu lengi styringin
[ReiniZeit] er dvirk pegar valmyndin

25 [CleanMode] [Reinigung] er

opnud
56 Bléndud stilling — stilling - 1-15 sek. [...] 7 sek. [7]
[HybFlshT] skolunartima. Er virk pegar
[HybFIshT] valmyndaratridi 39 "Bléndud

stilling gerd virk" er stillt &

[1] eda [2]
57 Blondud stilling - stilling - 5-720 min. [...] 60 min. [60]
[HybTimOut] timamarka. Er virk pegar
[HybTimOut] valmyndaratridi 39 "Bléndud

stilling gerd virk" er stillt & [1]
58 Bléndud stilling — timabil stillt. Er |- 10-1440 min. [...] | 1440 min.
[HybIntT] virk pegar valmyndaratridi 39 [1440]
[HybIntT] "Bléndud stilling gerd virk" er

stillt & [2]
59 Magnskolun — stilling - 3-30 sek. [...] 12 sek. [12]
[PurgFlshT] skolunartima. Er virk pegar
[PurgFIshT] valmyndaratridi 40

"Magnskolun gerd virk" er stillt &

[ON] [EIN]
60 Magnskolun — timabil stillt. Er |- 1-168 Kist. [...] 6 Kist. [6]
[PurgIntT] virk pegar valmyndaratridi 40
[PurgIntT] "Magnskolun gerd virk" er stillt &

[ON] [EIN]
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bPjonusta

Teljari

Valmynd Lysing Skjar synir
[EN]

[DE]

70 Fjoldi notkunardaga alls. [...] notkunardagar
[Days?] Synir fidlda notkunardaga fra upphafi

[SumBetrT?]

71 Fjoldi notkunarskipta alls. [...] skipti
[Uses?] Synir hversu oft teekin hafa verid notud fra upphafi

[SumBenut?]

72 Fjoldi skolana alls. [...] skolanir
[Flushes?] Synir hversu oft hefur verid skolad fra pvi bunadurinn var tekinn i notkun

[SumSpuil?]

73 Fjoldi notkunardaga sidan kveikt var sidast. [...] notkunardagar
[¢Days] Synir fidlda notkunardaga fra pvi ad kveikt var sidast & bunadinum

[ SumBetrT]

74 Fjoldi notkunarskipta sidan kveikt var sidast. [...] skipti
[¢Uses] Synir hversu oft bunadurinn hefur verid notadur fra pvi sidast var kveikt &

[ SumBenut] honum

75 Fjoldi skolana sidan kveikt var sidast. [...] skolanir
[ZFlushes] Synir hversu oft hefur verid skolad fra pvi sidast var kveikt & bunadinum

[%SumSpul]

Upplysingar um tzeki

Valmynd Lysing Skjar synir
[EN]

[DE]

80 Gerdarnumer. [..]
[TypeNo] Synir vérunumer styringarinnar (& ekki vio ef skipt hefur verid um

[Modell-Nr] rafeindaeininguna)

81 Hugbunadaritgafa. . [..] XXzZ
[SWVersion] Synir hugbunadarutgafu styringarinnar (t.d. [0312] = Utgafa 3.12)

[SWVersion]

82 Radnumer. [..]
[SerialNo] Synir radnumer nuverandi rafeindaeiningar

[Serien-Nr]

83 Framleidsludagur styringar. ) [..] WWYY
[ManufDate] Synir hvada dag styringin var framleidd. A ekki vid ef skipt hefur verid um

[ProdDatum] rafeindaeininguna (t.d. [1009] = vika 10, 2009)

84 Gerd rafmagns. DC =[0]
[TypePower] Synir hvort um er ad reeda styringu sem tengd er vid rafmagn (AC) eda sem |AC = [1]
[Netz/Batt] gengur fyrir rafhlédum (DC)

85 Hledsla & rafhlédu. [..] %
[Battery%] Synir hledslu rafhlédu i %. Pegar hledslan er komin nidur i 10 % skal taka til

[Batterie%] rafhlddu til vara

B GEBERIT
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Taeknilegar upplysingar

Taeknilegar upplysingar

HyTronic pvagskalastyring sem tengd er vid rafmagn

Verksmidjustilling reglulegrar skolunar 24 h
Stillisvid reglulegrar skolunar 1-168 h
Gegnumstreymi vid 1 bar 0,3/ 0,24 (med fleedistakmarkara) /s
Profunarprystingur vatns 16 bar
Profunarprystingur lofts / edalgass 3 bar
Verksmidjustilling bidtima 7s
Stillisvid bidtima 3-15 s
Raforkutioni 50-60 Hz
Inngangsafl <05 W
Hiifdartegund IP 45
Mdlspenna 110 - 240 VAC
Vinnsluspenna 4,5 VDC
Verksmidjustiling skolunartima 4 s
Stillisvid skolunartima 3-15 s
Rakastig <100 %
Prystisvid vid notkun 1-8 bar
Hamarkshitastig vatns vid notkun 30 °C

HyTronic pvagskalastyring sem gengur fyrir rafhl6dum

Verksmidjustilling reglulegrar skolunar 24 h
Stillisvid reglulegrar skolunar 1-168 h
Gegnumstreymi vid 1 bar 0,3/ 0,24 (me?d fleedistakmarkara) /s
Profunarprystingur vatns 16 bar
Profunarprystingur lofts / edalgass 3 bar
Endingartimi Alkaline-rafhlada ~2 ar
Verksmidjustilling bidtima 7s
Stillisvio bidtima 3-15s
Gerd rafhlada Alkaline-rafhlada 1,5 V (AA)
Inngangsafl <05 W
Hlifdartegund IP 45
Vinnsluspenna 3 VDC
Verksmidjustiling skolunartima 4 s
Stillisvid skolunartima 3-15s
Rakastig <100 %
Prystisvid vid notkun 1-8 bar
Hamarkshitastig vatns vid notkun 30 °C
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Informacje ogélne

Informacje ogdlne

Instrukcja obstugi

Eksploatacja, konserwacja

Serwis

Przeznaczenie

Instrukcje obstugi nalezy zachowac¢ i w razie potrzeby udostepni¢
odpowiedniemu specjaliscie.

Uzytkownik moze wykonywac tylko prace konserwacyjne, ktére zostaty opisane
w niniejszej instrukcji obstugi.

Prace serwisowe moga by¢ wykonywane tylko przez odpowiedniego
specjaliste. Nieprawidtowo przeprowadzone prace mogg doprowadzi¢ do
wypadkéw, uszkodzen lub zaktécen w funkcjonowaniu urzadzenia.

Zgodnie z normg EN IEC 62079:2001 dokument ten jest skierowany do oséb
wykwalifikowanych.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Objasnienie symboli

Zawory sptukujace do pisuaréw HyTronic sg przeznaczone do sptukiwania
pisuaréw. W przypadku uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem
roszczenia z tytutu gwarancji i odpowiedzialnos$ci cywilnej w przypadku szkéd
na zdrowiu i zyciu os6b oraz szkéd materialnych nie majg zastosowania.

Kontakt

Znaczenie

UWAGA Wskazuje na potencjalnie niebezpieczng sytuacje,
ktéra moze powodowac lekkie lub $rednie
obrazenia ciata lub szkody materialne.

»
<
3
o
o

>

Stosowa¢ srodek smarujacy!

v

\
J

Woda jest odiaczona

[T

Woda jest podtgczona

|

B GEBERIT

W przypadku pytan lub probleméw nalezy skontaktowac sie z wtasciwym
dystrybutorem firmy Geberit lub wej$¢ na strone www.geberit.com.
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Budowa

Budowa

Sie¢ i bateria zaworu sptukujacego do pisuaréw HyTronic

244
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Ptytka przykrywajaca

Uktad elektroniczny czujnika
Ramka montazowa

Sruby mocujace

Bolce dystansowe

Gniazdo baterii

Zasilacz

Ogranicznik przeptywu
Zawor elektromagnetyczny
Rura ostonowa

Zawor odcinajacy z dtawikiem
Kréciec przytaczeniowy
Kostka ochronna

Obudowa podtynkowa
Sruby mocujace

Ostona skrzynki montazowej
Pokrywa ochronna

WO\
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-

-
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Konserwacja

Konserwacja

Czestotliwos¢é konserwaciji

Nastepujace prace konserwacyjne nalezy wykonywaé

w razie potrzeby, najpézniej jednak w podanych

terminach:

« Czyszczenie powierzchni ptytki przykrywajace;j - raz
w tygodniu, przez uzytkownika

« Czyszczenie pisuaru - raz w tygodniu, przez
uzytkownika

« Wymiana baterii - w przypadku $wiecenia
wskaznika baterii, przez uzytkownika

« Czyszczenie filtra koszyczkowego - raz na dwa lata,
przez specjaliste

Prace konserwacyjne
Czyszczenie plytki przykrywajacej

race i szorujace srodki czyszczace moga
uszkodzi¢ powierzchnie.

» Nie uzywac¢ $rodkéw czyszczacych z
zawartoscig chloru lub kwasu, srodkéw do
polerowania lub zracych

@ Reklamacje spowodowane niewtasciwg

pielegnacja i stosowaniem nieodpowiednich
$rodkéw czyszczacych nie beda uznawane.

Czyszczenie pisuaru
1 Przy pomocy pilota serwisowego Geberit lub
pilota typu Clean firmy Geberit wytgczy¢
tymczasowo funkcje sptukiwania.
2 Wyczysci¢ pisuar.

Wymiana baterii

Warunki

Plytka przykrywajaca jest zdemontowana.

Patrz "Serwis, demontaz ptytki przykrywajace;j i

ramki montazowej".

Wskaznik baterii miga: niskie napiecie baterii,

urzadzenie sterujgce nadal uruchamia

sptukiwanie.

Wskaznik baterii $wieci sie: bateria jest

wyczerpana, urzgdzenie sterujgce nie

uruchamia sptukiwania.

} Wiozy¢ dwie nowe baterie typu AA, 1,5V,
alkaliczne.

@

B GEBERIT

Czyszczenie lub wymiana filtra

koszyczkowego
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Serwis

Serwis

Usterki

Problem
Woda nie ptynie

Wyptyw ciagty (woda nie przestaje
ptynag)

Woda zaczyna samoczynnie ptynac

Pisuar jest niewystarczajaco
sptukiwany

Woda sptukujaca pryska z pisuaru

Prace serwisowe

246

Mozliwa przyczyna
Zamknigty doptyw wody

Brak cisnienia w sieci wodociagowej

Zatkany filtr koszyczkowy

Brak pradu sieciowego, zielona
kontrolka na zasilaczu nie $wieci sie
(urzadzenia sterujace zasilane z sieci)

Roztaczone lub uszkodzone
potaczenie wtykowe

Niskie napiecie baterii (urzadzenia
sterujace zasilane bateryjnie)

Uszkodzony zawor
elektromagnetyczny

Uszkodzony ukiad elektroniczny
zasilacza (urzadzenia sterujace
zasilane z sieci)

Okienko czujnika zanieczyszczone lub
porysowane

Uktad elektroniczny czujnika
uszkodzony

Uszkodzony zawor
elektromagnetyczny

Okienko czujnika zanieczyszczone lub
porysowane

Ukiad elektroniczny czujnika jest
zakiocany przez wplyw otoczenia
(lustra, metalowe powierzchnie itd. na
przeciwlegtej $cianie)

Dtawik jest za mato otwarty

Za duzy przeptyw

Srodek zaradczy

Otworzy¢ doptyw wody

Sprawdzi¢ ci$nienie wody

* Przywrdci¢ ci$nienie wody

Oczysci¢ lub wymieni¢ filtr koszyczkowy

 Patrz "Konserwacja, czyszczenie lub
wymiana filtra koszyczkowego"

Sprawdzi¢ zasilanie pradem sieciowym
+ Zapewnic¢ zasilanie

Sprawdzi¢ potaczenie wtykowe i

ponownie potaczy¢

Wymieni¢ baterie

« Patrz "Konserwacja, wymiana baterii"

Wymienié¢ zawor elektromagnetyczny

+ Patrz "Serwis, wymiana zaworu
elektromagnetycznego”

Wymieni¢ uktad elektroniczny zasilacza

+ Patrz "Demontaz ptytki przykrywajace;j i
ramki montazowej".

Ostroznie oczysci¢ lub wymieni¢ okienko

czujnika

Wymieni¢ uktad elektroniczny czujnika

Wymieni¢ zawor elektromagnetyczny
+ Patrz "Serwis, wymiana zaworu
elektromagnetycznego”

Ostroznie oczysci¢ lub wymieni¢ okienko
czujnika

Zadzwoni¢ pod numer telefonu serwisu
firmy Geberit

Otworzy¢ diawik

Zamontowac ogranicznik przeptywu
+ Ogranicznik przeptywu jest dostepny jako
wyposazenie dodatkowe (242.484.00.1)

Niniejsza instrukcja serwisowa przedstawia urzadzenie sterujace z pionowym
prowadzeniem wody (A). Urzadzenie sterujace z poziomym prowadzeniem
wody (B) nie zostato przedstawione, prace serwisowe w obydwu przypadkach

sg jednak identyczne.
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Opisane zostaly tu nastepujace prace serwisowe:

« Demontaz ptytki przykrywajacej i ramki montazowej

« Wymiana zaworu elektromagnetycznego

« Wymiana $ruby diawiacej

« Wymiana uszczelki wargowej przewodu
sptukujacego

« Montaz ramki montazowe;j i ptytki przykrywajacej

* Reczne ustawianie czasu sptukiwania

B GEBERIT

Serwis

Wymontowac gniazdo baterii (urzadzenia
sterujgce zasilane bateryjnie, baterie mozna
wymieniac).

Roztaczy¢ kable (krok 2 - tylko w przypadku
urzadzen sterujacych zasilanych z sieci).

|
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Serwis

Wymontowac¢ zasilacz (urzadzenia sterujace
zasilane z sieci).

Warunki

Ptytka przykrywajaca i ramka montazowa sa
zdemontowane.

Patrz "Serwis, demontaz ptytki przykrywajace;j i
ramki montazowej".
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Serwis

Warunki

Ptytka przykrywajgca i ramka montazowa sg

zdemontowane.

Patrz "Serwis, demontaz ptytki przykrywajacej i

ramki montazowej".

B GEBERIT
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Warunki
Ptytka przykrywajaca i ramka montazowa sg
zdemontowane.

Patrz "Serwis, demontaz ptytki przykrywajace;j i
ramki montazowej".

B GEBERIT

Serwis
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Serwis

Zamontowa¢ gniazdo baterii (urzadzenia
sterujace zasilane bateryjnie).

Zamontowac zasilacz (urzadzenia sterujace
zasilane z sieci).

Pofaczy¢ kable (krok 2 - tylko w przypadku
urzadzen sterujacych zasilanych z sieci).
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Serwis

254

Roztaczy¢ potaczenie wtykowe z gniazdem
baterii (urzadzenia sterujace zasilane
bateryjnie) i po minimum 20 s potaczy¢
ponownie. Kontynuowaé od kroku 6.

Roztaczy¢ potaczenie wtykowe z zasilaczem
(urzadzenia sterujace zasilane z sieci) i po
minimum 20 s potaczy¢ ponownie.

00:00:20 | .
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Serwis

Przytrzyma¢ reke przez 5 s w odlegtosci ok.
5 cm od urzadzenia sterujgcego. Nowy czas
sptukiwania odpowiada dtugosci czasu, przez
jaki przytrzymywana byta rgka, maksymalnie
15 s. Rozpoczyna sie proces sptukiwania.

Potwierdzenie nowo ustawionego czasu
sptukiwania jest sygnalizowane miganiem.
Liczba mignig¢ = czas sptukiwania w
sekundach.

B GEBERIT
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Serwis

Serwis

Ustawienia za pomoca HyTronic Service-Handy

Orientacja

Opisane tu funkcje moga by¢ ustawiane tylko przez osobe wykwalifikowana.
Przy pomocy HyTronic Service-Handy mozna indywidualnie ustawia¢ funkcje urzadzenia sterujacego pisuarem
HyTronic. Numery i hasta w kolumnie "Punkt menu" odpowiadajg wskazaniu na wyswietlaczu HyTronic Service-
Handy. Doktadniejsze informacje na ten temat znajdujq sie w instrukcji obstugi HyTronic Service-Handy.

Ponizsze funkcje Service-Handy dotyczg urzadzen sterujacych pisuarem od roku produkcji 2016, poziom zmian RS09.

Polecenia
Punkt menu |Opis Zastosowanie Zakres regulacji |Ustawienia
[EN] fabryczne
[DE]
20 Uruchamianie sptukiwania. a) Test dziatania zaworu Start = "OK" -
[Flush] Uruchamia sptukiwanie b) Sptukiwanie pisuaru (np.
[Spilung] przy ustawianiu optymalnej
ilosci wody sptukujacej)

21 Kontrola obszaru wykrywania. | Problemy z wykrywaniem Wiaczanie = "OK" | Wytaczanie =
[RangeTest] Czerwona kontrolka w okienku | uzytkownika Wylaczanie = [OFF]
[TestErfas] czujnika zaczyna sig¢ $wieci¢, "OK"

gdy w obszarze wykrywania

pojawi sie obiekt, nie jest przy

tym uruchamiane sptukiwanie.

Po 10 min funkcja wytacza sie

automatycznie
22 Blokowanie sptukiwania. W przypadku zaktécen przy Wiaczanie = "OK" |—
[BlocFlush] Sptukiwanie nie zostaje wykrywaniu Wylaczanie =
[Blockiere] uruchomione. Kontrolka miga "OK"

dwa razy co 6 sekund.

Po 10 godz. funkcja wytacza

sig automatycznie
23 Oproéznianie rurociggu. a) W przypadku prac Wigczanie = "OK" |—
[EmptyPipe] Zawor zostaje otwarty w celu | serwisowych i Wytgczanie =
[RohrLeer] opréznienia przewodu. konserwacyjnych "OK"

Kontrolka miga dwa razy co b) Opréznianie na zime

6 sekund. Po 30 min. funkcja

wytgcza sie automatycznie
24 Ustawienia fabryczne. W przypadku zaktécen w Start = "OK" -
[FactrySet] Wszystkie funkcje sg dziataniu
[Werkseinst] resetowane do ustawien

fabrycznych. Po trzykrotnym

mignieciu kontrolki, nastepuje

sptukanie
25 Wiaczanie trybu czyszczenia. | Czyszczenie plytki Start = "OK" -
[CleanMode] |Kontrolka miga dwa razy co przykrywajacej lub pisuaru bez
[Reinigung] 3 sekundy. Urzadzenie uruchamiania sptukiwania

sterujgce zostaje wytaczone

na czas okres$lony

wprowadzong wartoscig

55 [CleanTime] [ReiniZeit].

Splukiwanie jest uruchamiane

po uplywie tego czasu
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Serwis

Programy
Punkt menu | Opis Zastosowanie Zakres Ustawienia
[EN] regulacji fabryczne
[DE]
30 Wybér funkgji pisuaru z pokrywa. W przypadku, gdy otwarta Wiaczanie = | Wylaczanie =
[CoverOps] Program wigcza lub wytacza tryb pokrywa pisuaru zastania [ON] [OFF]
[Deckel-UR] | pisuaru z pokrywa czujnik Wytaczanie =
[OFF]
31 Uaktywnienie recznego uruchamiania | Reczne, bezdotykowe Wigczanie = | Wytaczanie =
[ManFIshEn] |sptukiwania. uruchamianie sptukiwania [ON] [OFF]
[FreiManSp] | Wiacza drugi krétki czujnik, poprzez podczas uzytkowania Wytaczanie =
ktéry uzytkownik moze recznie [OFF]
uruchomi¢ wczesniejsze splukiwanie
32 Wybér sptukiwania okresowego.”) a) Uzupetnianie wody w Wigczanie = | Wigczanie =
[IntFlush] Uruchamia program sptukiwania syfonie w przypadku rzadkiego | [ON] [ON]
[IntervSp] okresowego. Urzadzenie sterujace uzytkowania Wytaczanie =
automatycznie uruchamia spiukiwanie w | b) Sptukiwanie wody stojacej |[OFF]
odstepach okreslonych przez (zapobieganie stagnacii)
wprowadzong warto$é 54 [IntervalT]
[IntervalZ], na czas okre$lony
wprowadzong wartoscig 53 [IntFlushT]
[IntervSpZ] po ostatnim uzytkowaniu
33 Wybdr sptukiwania po wiaczeniu a) Uruchamianie centralnego | Wigczanie = | Wigczanie =
[PowOnFlish] |zasilania. sptukiwania [ON] [ON]
[NetzEinSp] | Urzadzenie sterujgce uruchamia b) Potwierdzenie dziatania Wytaczanie =
sptukiwanie po wigczeniu zasilania [OFF]
34 Wybieranie sptukiwania dynamicznego. |Skrocenie czasu sptukiwania |Wiaczanie = | Wiaczanie =
[DynFlush] Urzadzenie sterujace dopasowuije sie do |w przypadku duzej [ON] [ON]
[DynamSplil] | czgstotliwosci uzytkowania czestotliwosci uzytkowania Wytaczanie =
(np. stadion sportowy) [OFF]
35 Wybor sptukiwania wstepnego. Nawilza pisuar przed Wiaczanie = | Wytaczanie =
[PreFlush] Sptukiwanie przez 3 sekundy po wejsciu | uzytkowaniem, aby zapobiec | [ON] [OFF]
[Vorsplilng] w obszar wykrywania, jesli pisuar nie byt | powstawaniu osadéw Wytaczanie =
uzywany przez co najmniej 10 minut [OFF]
36 Wybér sptukiwania wtérnego. a) Sptukiwanie pisuaru Wigczanie = | Wylaczanie =
[FollwFlsh] Sptukuje jednokrotnie po uptywie czasu |b) Napetnianie syfonu [ON] [OFF]
[FolgeSpdl] okreslonego przez wprowadzong Whytaczanie =
wartos$¢ 52 [DelFollwF] [FolgVerzd] po [OFF]
ostatnim uzytkowaniu
37 Wybér sptukiwania dodatkowego. Napetnianie syfonu Wigczanie = | Wytaczanie =
[PostFlush] Sptukuje przez 2 sekundy, 3 sekundy po [ON] [OFF]
[NachSpiil] zakonczeniu sptukiwania gtéwnego Whytaczanie =
[OFF]
38 Wybér sptukiwania towarzyszacego. a) Gruntowne sptukiwanie Wiaczanie = | Wytaczanie =
[AttndFish] Sptukuje w czasie przebywania b) Efekt zagtuszania [ON] [OFF]
[BeglISpiil] uzytkownika w obszarze wykrywania Duze zuzycie wody Whytaczanie =
(maksymalnie 60 sekund) [OFF]
39 Aktywowanie trybu hybrydowego” Praca bez wody z okresowym | Wytgczanie = | Wytaczanie =
[HybridMod] sptukiwaniem w celu [0] [0]
[HybridMod] zminimalizowania zuzycia Uzytkowanie =
wody [1]
Czas =[2]
40 Aktywowanie splukiwania falowego™) Wyptukiwanie osadéw z Wigczanie = | Wylaczanie =
[PurgFlsh] systemu kanalizacyjnego. W |[ON] [OFF]
[PurgFlsh] przypadku krétkich czaséw Wytaczanie =
sptukiwania lub w trybie [OFF]
hybrydowym moze gromadzi¢
sie wigcej osadow
) Patrz szczegbtowy opis trybdw cyklicznych na nastepnej stronie.
257
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Serwis

Sptukiwanie okresowe [IntFlush] [IntervSp]
Sptiukuje po ostatnim uzyciu po uptywie okreslonego czasu [IntervalT] [IntervalZ] (punkt menu 54). Przedziat
czasowy jest ponownie rozpoczynany przy kazdym uzyciu. Czas sptukiwania jest okreslany przez [IntFlushT]
[IntervSpZ] (punkt menu 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT]

L -

[FIshTime]

~V

[IntervalT]
| Il

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Tryb hybrydowy [HybridMod]
Brak sptukiwania po uzyciu (praca bez wody). Po uptywie czasu oczekiwania lub przedziatu czasowego nastepuje
splukiwanie okresowe. Czas sptukiwania jest okreslany przez [HybFIshT] (punkt menu 56).

* Tryb uzytkowania [1]: sptukuje po uptywie czasu oczekiwania [HybTimOut] (punkt menu 57). Podczas czasu

oczekiwania brak sptukiwania. Poczatek czasu oczekiwania:
- przy pierwszym uzyciu

- przy kolejnym uzyciu po uptywie przewidzianego czasu oczekiwania

[HybFIshT]

L |

X J b

[IntervalT]

[HybTimOut]

~+V

[HybTimOut]

Tryb czasowy [2]: sptukuje po uptywie przedziatu czasowego [HybIntT] (punkt menu 58). W przedziale czasowym

brak sptukiwania. Poczatek przedziatu czasowego:
- przy pierwszym uzyciu

- po uptywie poprzedzajacego przedziatu czasowego, niezaleznie od uzytkowania
[FIshTime] [HybFIshT]

6l b

x

[HybFIshT]
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Serwis

Sptukiwanie falowe [PurgFlish]

Sptukuje po uptywie przedziatu czasowego [PurgIntT] (punkt menu 60). Czas sptukiwania jest okreslany przez
[PurgFIshT] (punkt menu 59). Poczatek przedziatu czasowego:

* przy pierwszym uzyciu

* po uptywie poprzedzajacego przedziatu czasowego, niezaleznie od uzytkowania

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Sptukiwanie falowe moze by¢ stosowane razem ze sptukiwaniem okresowym lub trybem hybrydowym.
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Serwis

Parametry
Punkt menu | Opis Zastosowanie Zakres regulacji | Ustawienia
[EN] fabryczne
[DE]
50 Ustawi¢ czas sptukiwania. Optymalizacja sptukiwania 1-15s[...] 7s[7]
[FIshTime] Czas sptukiwania po uzytkowaniu | pisuaru
[Splilzeit] Uwzglednianie zuzycia wody
51 Ustawianie czasu wykrywania. Zapobieganie uruchomieniu 3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] Minimalny czas przebywania w sptukania przy przypadkowym
[VerweilZ] obszarze wykrywania do momentu |wejéciu w obszar wykrywania

rozpoznania uzytkownika
52 Ustawianie opdznienia sptukiwania |— 1-24h[..] 2h|[2]
[DelFollwF] wtérnego.
[FolgVerzo] Aktywne, gdy menu 36 "Wybér

splukiwania wtérnego" jest

ustawione na [ON] [EIN]
53 Sptukiwanie okresowe — - 3-180s][...] 5s[5]
[IntFlushT] ustawianie czasu sptukiwania.
[IntervSpZ] Aktywne, gdy menu 32 "Wybor

spiukiwania okresowego" jest

ustawione na [ON] [EIN]
54 Sptukiwanie okresowe — - 1-168 h[...] 24 h [24]
[IntervalT] ustawianie odstepu czasu miedzy
[IntervalZ] cyklami sptukiwania.

Aktywne, gdy menu 32 "Wybor

sptukiwania okresowego" jest

ustawione na [ON] [EIN]
55 Ustawianie czasu czyszczenia. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definiuje czas wytaczenia
[ReiniZeit] urzadzenia sterujacego przy

uruchamianiu menu

25 [CleanMode] [Reinigung]
56 Tryb hybrydowy — ustawianie - 1-15s[...] 7s[7]
[HybFIshT] czasu sptukiwania. Aktywne, jesli
[HybFIshT] punkt menu 39 "Aktywowanie trybu

hybrydowego" jest ustawiona na

[1]lub [2]
57 Tryb hybrydowy — ustawianie - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] czasu oczekiwania. Aktywny, jesli
[HybTimOut] punkt menu 39 "Aktywowanie trybu

hybrydowego" jest ustawiona na [1]
58 Tryb hybrydowy — ustawianie - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] przedziatu czasowego. Aktywny, [1440]
[HybIntT] jesli punkt menu 39 "Aktywowanie

trybu hybrydowego" jest ustawiona

na[2]
59 Splukiwanie falowe — ustawianie |- 3-30s][...] 12s[12]
[PurgFIshT] czasu sptukiwania. Aktywny, jesli
[PurgFIshT] punkt menu 40 "Aktywowanie trybu

hybrydowego" jest ustawiona na

[ON] [EIN]
60 Spltukiwanie falowe — ustawianie |- 1-168 h[...] 6 h[6]
[PurgIntT] przedziatu czasowego. Aktywny,
[PurgIntT] jesli punkt menu 40 "Aktywowanie

trybu hybrydowego" jest ustawiona

na [ON] [EIN]

260

B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Serwis

Licznik
Punkt menu Opis Jednostka
[EN] wskazania
[DE]
70 Catkowita liczba dni pracy. [...] dni pracy
[Days?] Wyswietla liczbe dni pracy od uruchomienia
[SumBetrT?]
7 Catkowita liczba uzyé. [...] uzycia / uzy¢
[Uses?] Wyswietla liczbe uzy¢ od uruchomienia
[SumBenut?]
72 Catkowita liczba sptukan. [...] sptukania /
[Flushes?] Wyswietla liczbe sptukan od uruchomienia sptukan
[SumSpiil?]
73 Liczba dni pracy od wigczenia. [...] dni pracy
[%Days] Wyswietla liczbe dni pracy od ostatniego wiaczenia
[£SumBetrT]
74 Liczba uzy¢ od wigczenia. [...] uzycia / uzy¢
[%Uses] Wyswietla liczbe uzy¢ od ostatniego wiaczenia
[ZSumBenut]
75 Liczba sptukan od wiaczenia. [...] sptukania /
[ZFlushes] Wyswietla liczbe sptukan od ostatniego wigczenia sptukan
[ SumSpiil]
Informacje o urzadzeniu
Punkt menu Opis Jednostka
[EN] wskazania
[DE]
80 Numer modelu. [...]
[TypeNo] Wyswietla numer artykutu urzadzenia sterujacego (nie dotyczy, jesli
[Modell-Nr] wymieniono modut elektroniczny)
81 Wersja oprogramowania. [...] XXZz
[SWVersion] Wyswietla wersje oprogramowania urzadzenia sterujgcego (np. [0312] =
[SWVersion] wersja 3.12)
82 Numer serii. [...]
[SerialNo] Wyswietla numer serii aktualnego modutu elektronicznego
[Serien-Nr]
83 Data produkcji urzadzenia sterujgcego. [..]WWYY
[ManufDate] Wyswietla date produkcji urzadzenia sterujgcego. Nie dotyczy, jesli
[ProdDatum] wymieniono modut elektroniczny (np. [1009] = tydzien kalendarzowy

10, 2009)
84 Rodzaj zasilania. DC =[0]
[TypePower] Wskazuje, czy chodzi o urzadzenie sterujace zasilane z sieci (prad AC =[1]
[Netz/Batt] zmienny) czy zasilane bateryjnie (prad staty)
85 Pojemnos¢ baterii. [..]1%
[Battery%] Wyswietla aktualng pojemnos¢ baterii w %. Przy poziomie 10%
[Batterie%] przygotowac baterie zamienng

B GEBERIT

261



Dane techniczne

Dane techniczne

Urzadzenie sterujace pisuarem HyTronic, zasilane z sieci

Fabryczne ustawienie sptukiwania okresowego 24 h
Zakres ustawien sptukiwania okresowego 1-168 h
Natezenie przeptywu przy cisnieniu 1 bara 0,3/0,24 (z ogranicznikiem przeptywu) I/s
Cisnienie probne wody 16 bar
Cisnienie prébne powietrza / gaz obojetny 3 bar
Czas opdznienia 7s
Zakres nastawy czasu opoznienia 3-15's
Czestotliwos$¢ sieciowa 50-60 Hz
Pobdr mocy <05 W
Stopien ochrony IP 45
Napiecie znamionowe 110-240 VAC
Napigcie robocze 4,5 VDC
Fabryczne ustawienie czasu sptukiwania 4 s
Zakres ustawien czasu sptukiwania 3-15's
Wilgotno$¢ powietrza <100 % wzgledna
Zakres ci$nien 1-8 bar
Maks. temperatura wody 30 °C

Urzadzenie sterujace pisuarem HyTronic, zasilane bateryjnie

Fabryczne ustawienie sptukiwania okresowego 24 h
Zakres ustawien sptukiwania okresowego 1-168 h
Natezenie przeptywu przy cisnieniu 1 bara 0,3/0,24 (z ogranicznikiem przeptywu) /s
Cisnienie probne wody 16 bar
Cisnienie probne powietrza / gaz obojetny 3 bar
Zywotno$é baterii alkaicznych ~2 lata
Czas opdznienia 7s
Zakres nastawy czasu opdznienia 3-15 s
Typ baterii Baterie alkaliczne 1,5 V (AA)
Pobdr mocy <05 W
Stopien ochrony IP 45
Napiecie robocze 3 vDC
Fabryczne ustawienie czasu sptukiwania 4 s
Zakres ustawien czasu sptukiwania 3-15 s
Wilgotno$¢ powietrza <100 % wzgledna
Zakres ci$nien 1-8 bar
Maks. temperatura wody 30 °C
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Altalanos tudnivalék

Altalanos tudnivalok

Uzemeltetési utmutato Orizze meg az lizemeltetési Gtmutatét, sziikség esetén bocsassa azt a
szakember rendelkezésére.

Uzemeltetés, karbantartas Az iizemeltetd csak az iizemeltetési Gtmutatéban meghatarozott mértékig
végezhet karbantartasi munkalatokat.

Szerviz Szervizmunkakat csak szakember végezhet. A szakszer(tlen munka
baleseteket okozhat, anyagi karokhoz és lizemzavarokhoz vezethet.

Célcsoport

Ez a dokumentum az EN IEC 62079:2001 szabvany szerinti szakemberek
szamara szol.

Rendeltetésszerii hasznalat

A HyTronic vizeldevezérlések a vizeldekagylok oblitésére szolgalnak. Nem
rendeltetésszer(i hasznalat esetén a gyarté nem vallal felelésséget a
bekovetkezé személyi sérlilésekért vagy anyagi karokért és kizarja a
garancialis igények érvényesitésének lehetdségét is.

A szimboélumok magyarazata

Szimbdélum A szimbélum jelentése

/\ VIGYAZAT Valamilyen lehetséges vészhelyzetre utal,

amelynek kdvetkezménye kénnyd, vagy
kdzepesen sulyos testi sérlilés, illetve anyagi kar
lehet.

Hasznaljon gépzsirt!

Vezetékes viz el van zarva

S >

Vezetékes viz meg van nyitva

Kapcsolat

Kérdések vagy problémak esetén forduljon az illetékes Geberit
nagykeresked6hoz, vagy keresse fel a www.geberit.com internetcimet.
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Felépités

Felépités

Haloézati és elemes HyTronic vizeldevezérlés

Takaro6 lap

Szenzor elektronika
Nyomélap-régzité keret
Rogzitécsavarok
Tévolsagtartd rogzitofil
Elemtarté

Halézati csatlakozé egység elektronika
Térfogataram korlatozé
Magnesszelep

10 Védécso

11 Elzaroészelep fojtdszeleppel
12 Csatlakoz6 csé

13 Véddészivacs

14 Falsik alatti beépit6édoboz
15 Rogzitécsavarok

16 Tormelék elleni védéfedél
17 Epitési tormelék elleni fedél

©OO~NOUDWN =
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Karbantartas

Karbantartas

Karbantartasi id6k6zok

Az alabbi karbantartasi munkakat sziikség esetén, de
legkés6bb az eléirt id6kozokként kell elvégezni:

Takarolemez kiilsé tisztitasa - hetente, izemeltetd
Piszoarkagyl¢ tisztitasa - hetente, lizemeltet6é
Elemek cseréje - vilagité elemallapot jelz6 esetén,
Uzemeltetd

Kosarsz(ird tisztitasa - kétévente, szakember

Karbantartasi munkalatok

Takarofedél tisztitasa

VIGYAZAT
_ A korroziv és d6rzso616 hatasu tisztitészerek
karosithatjak a feliiletet.

@

'Piszoarkagylo tisztitasa

» Ne hasznaljon sem klér- vagy savtartalmu,
sem pedig dorzsolé vagy mard hatasu
tisztitoszereket

Helytelen tisztitdszer-hasznalatbdl eredd

reklamacidkat nem tudunk elfogadni.

1 A HyTronic Service-Handy vagy a Geberit
Clean-Handy készulékkel kapcsolja ki
ideiglenesen az 6blitési funkciot.

2 Piszoarkagylo tisztitasa.

Cserélje ki az elemeket

Eléfeltételek

A takaro lap leszerelve.

Lasd "Szerviz, Takaro lap és nyomolap-régzité
keret leszerelése".

Villog az elemallapot jelz: az elemfesziiltség

@ alacsony, a vezérlés azonban még képes

Obliteni.
Vilagit az elemallapot jelzé: az elem lemeriilt, a
vezérlés mar nem 6blit.

> Helyezzen be két uj, AA tipusu, 1,5 V-os alkali
elemet.

B GEBERIT

Tisztitsa meg vagy cserélje ki a

szlir6kosarat
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Szerviz

Szerviz

Hibakeresés

Probléma
Nem folyik viz

Szivargo viz (a viz nem zérhato el)

A viz magatdl kezd el folyni

A vizelde fajansz 6blitése elégtelen
A vizelde fajanszbdl kifréccsen az

oblitéviz

Szerviz munkalatok

266

Lehetséges ok
A hidegviz bekotés el van zarva
Nincs nyomas a vizhalézatban

A szlirékosar eltomodott

Nincs aram, a haldzati csatlakozé
egységen lévé zold LED nem vilagit
(haldzatrdl vezérelt vezérlések)

Elektromos csatlakozasok
szétvalasztva vagy megsériltek

Az elemfesziiltség alacsony,
(elemmel miikddtetett vezérlések)

A magnesszelep hibas

A héldzati csatlakozo egység
elektronika hibas (halézatrol vezérelt
vezérlések)

A szenzorablak szennyez&détt vagy
karcos

A szenzor elektronika hibas
A magnesszelep hibas

A szenzorablak szennyez&détt vagy
karcos

A szenzor elektronikat zavarja valami
(tlkor, fémes fellletek stb. a
szemkozti falon)

A fojtészelep tul kevéssé van
megnyitva

Tul nagy a térfogatdram mennyisége

Megoldas
Nyissa ki a hidegviz bekotést

Ellenérizze a viznyomast
« Allitsa helyre a viznyomast

Tisztitsa meg vagy cserélje ki a

szlir6kosarat

+ Lasd a "Karbantartas, Sz(ir6kosar
tisztitasa vagy cseréje" cim( fejezetet

Ellenérizze az aramellatast
* Biztositsa az elektromos energia ellatast

Ellenérizze és csatlakoztassa az
elektromos csatlakozasokat

Cserélje ki az elemeket
+ Lasd a "Karbantartas, Elemcsere" cimi
fejezetet

Cserélje ki a magnesszelepet
 Lasd a "Szerviz, Magnesszelep cseréje"
cim( fejezetet

Cserélje ki a halozati csatlakoz6 egység

elektronikat

 Lasd a "Takard lap és nyomolap-régzité
keret leszerelése" cimi fejezetet

Ovatosan tisztitsa meg vagy cserélje ki a
szenzorablakot

Cserélje ki a szenzor elektronikat

Cserélje ki a magnesszelepet
+ Lasd a "Szerviz, Magnesszelep cseréje"
cimii fejezetet

Ovatosan tisztitsa meg vagy cserélje ki a
szenzorablakot

Lépjen kapcsolatba a Geberit telefonos
tigyfélszolgalataval

Nyissa meg a fojtoszelepet

Szereljen fel térfogataram korlatozot
+ A térfogataram korlatozo kiegészitéként
kaphat6 (242.484.00.1)

A javitasi utmutatéban fliggbleges vizvezetésii (A) vezérlés lathatd. A
vizszintes vizvezetési (B) vezérlés nem lathatd, de az azon végzend6 szerviz

munkalatok megegyeznek.
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Az alabbi szerviz munkalatok leirasa talalhat itt:

Takard lap és nyomolap-rogzité keret leszerelése
Magnesszelep cseréje

Szabalyoz6 csavar cseréje

Oblitsvezeték ajakos tdmitésének cseréje
Nyomolap-rogzitd keret és takaro lap felszerelése
Oblitési id6 kézi beallitasa

B GEBERIT

Szerviz

Szerelje ki az elemtartét (elemes vezérlések, az
elemek kicserélhetdk).

Valassza szét a kabelcsatlakozasokat (2. Iépés'
— csak haldézati vezérlések esetében).
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Szerviz
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Szerelje ki a halézati csatlakozé egységet
(haldzati vezérlések).

Eléfeltételek

Takaré lap és nyomolap-rogzité keret
leszerelve.

Lasd "Szerviz, Takaro lap és nyomdlap-rogzité
keret leszerelése".
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Szerviz

Eléfeltételek
Takaro lap és nyomolap-rogzité keret

leszerelve.
Lasd "Szerviz, Takar6 lap és nyomolap-régzitd

keret leszerelése".
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Eléfeltételek
Takaré lap és nyomolap-rogzité keret
leszerelve.

Lasd "Szerviz, Takaro lap és nyomolap-régzité
keret leszerelése".

B GEBERIT

Szerviz
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Szerelje be a halézati csatlakozé egységet
(halozatrol vezérelt vezérlések).

Csatlakoztassa a kabeleket (2. 1épés — csak
halézatrol vezérelt vezérlések esetében).

B GEBERIT

Szerviz

Szerelje be az elemtartét (elemmel mikodtetett
vezérlések).
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Valassza szét az elemtarto elektromos
csatlakozasat (elemes vezérlések), majd
legalabb 20 s utan csatlakoztassa ismét.
Folytassa a 6. |épésnél.

Valassza szét a halozati csatlakozd egység
elektromos csatlakozasat (halézati vezérlések),
majd legalabb 20 s utan csatlakoztassa ismét.
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Szerviz

5 s-on beliil tartsa a kezét kb. 5 cm tavolsagba a
vezérléstdl. Az Uj oblitési id6 addig tart, amig a
kezét a vezérlés elétt tartja, de max. 15 s-ig.
Elindul egy &blitési folyamat.

Az Gjonnan beallitott 6blitési id6 jovahagyasat a
fény villogasa jelzi. A villogasok szama = az

oOblitési idé6 masodpercben.
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Szerviz

Szerviz

Beallitasok a HyTronic Service Handy-vel

Altalanos informaciok

Az itt leirt funkciokat kizarélag szakember allithatja be.

A HyTronic Service-Handy-vel (személyzeti taviranyitd) egyedileg allithatja be a funkcidkat a HyTronic
vizeldevezérlésen. A "Menlipont" oszlopban talalhaté szamok és fogalmak megegyeznek a HyTronic Service Handy
kijelz&jén lathatoakkal. Ezzel kapcsolatban tovabbi informacidkat a HyTronic Service Handy kezelési utmutatojaban
talal.

A Service-Handy (személyzeti taviranyitd) alabbi funkciéi a 2016- utan készilt, RS09 reviziés szintl
vizeldevezérlések esetében érvényesek.

Parancsok
Meniipont Leiras Alkalmazas Beallitasi Gyari
[EN] tartomany beallitas
[DE]
20 Oblités. a) A magnesszelep Start = "OK" -
[Flush] Elindit egy oblitést funkciéellenérzése
[Spilung] b) A vizelde fajansz 6blitése

(pl. az optimalis 6blitéviz-

mennyiség bedllitasakor)
21 Felhasznal6 érzékelése. Probléma a Be = "OK" Ki = [OFF]
[RangeTest] A szenzorablakban Iévé vords | hasznalatérzékelbvel Ki ="OK"

[TestErfas] LED vilagitani kezd, ha az
érzékelési tartomanyba valami
belép; ez nem indit el dblitést.
10 perc elteltével a funkcid
automatikusan kikapcsol

22 Oblitést leallitani. Erzékelési zavarok esetén Be = "OK" -
[BlocFlush] Nem indul &blités. A LED Ki = "OK"
[Blockiere] 6 masodpercenként kétszer

felvillan.

10 ora elteltével a funkciod
automatikusan kikapcsol

23 Haloézatot ledriteni. a) Szerviz munkalatok és Be = "OK" -
[EmptyPipe] A csbvezeték lelritése karbantartasi munkalatok Ki = "OK"
[RohrLeer] érdekében a magnesszelep esetén

megnyilik. A LED b) Téli lelirités

6 masodpercenként kétszer
felvillan. 30 perc elteltével a
funkcié automatikusan

kikapcsol
24 Gyari beallitasok. Funkciézavarok esetén Start = "OK" -
[FactrySet] Valamennyi funkcié visszaall a

[Werkseinst] gyari beallitasra. A LED
haromszor felvillan és elindul

egy Oblités
25 Tisztitasi méd bekapcsolasa. | A takaro lap vagy a vizelde Start = "OK" -
[CleanMode] |A LED 3 masodpercenként fajansz tisztitasa Oblités
[Reinigung] kétszer felvillan. A vezérlés a | kivaltasa nélkil

bevitt adattal beallitott
idétartamig 55 [CleanTime]
[ReiniZeit] nem aktiv. Ezen
id6tartam letelte utan &blit
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Szerviz

Programok
Meniipont Leiras Alkalmazas Beallitasi Gyari
[EN] tartomany beallitas
[DE]
30 Valassza a fedeles vizelde Ha a fedeles vizelde nyitott Be = [ON] Ki = [OFF]
[CoverOps] zemmadot. fedele letakarja a szenzort Ki = [OFF]
[Deckel-UR] A program be- vagy kikapcsolja a

fedeles vizelde lizemmaddot
31 Kézi dblités engedélyezése. Erintésmentes kézi dblités Be = [ON] Ki = [OFF]
[ManFIshEn] Bekapcsolja a masodik révid hasznalat kdzben Ki = [OFF]
[FreiManSp] szenzort, amelynek segitségével a

felnasznald id6 elétti oblitést

indithat el
32 Kdzbensd oblités kivalasztasa.? a) Ritka hasznalat esetén a Be = [ON] Be = [ON]
[IntFlush] Elinditja a kdzbensd oblités bilizzar fenntartasa Ki = [OFF]
[IntervSp] programot. A vezérlés automatikus |b) Allé viz kidblitése (pangas

oOblitést indit el, amely az utolsé megakadalyozasa)

hasznalat utan a bevitt adattal

bedllitott id6tartam 54 [IntervalT]

[IntervalZ] elteltével indul, és a

bevitt adattal beallitott id6tartamig

53 [IntFlushT] [IntervSpZ] tart
33 Valassza ki a halozat be 6blités a) Kézponti 6blités inditasa Be = [ON] Be = [ON]
[PowOnFlish] |funkciot. b) Mikddés ellendrzése Ki = [OFF]
[NetzEinSp] A halozati fesziiltség

rékapcsolasakor a vezérlés oblitést

indit el
34 Dinamikus 6blités izemmaodot Gyakori hasznalat esetén Be = [ON] Be = [ON]
[DynFlush] kivalasztani. lerovidithetd az oblitési idé Ki = [OFF]
[DynamSpdil] | A vezérlés a hasznalat (pl. stadionokban)

gyakorisagahoz igazitja mikodését
35 Az el6oblités kivalasztasa. Hasznalat el6tt vizréteggel Be = [ON] Ki = [OFF]
[PreFlush] Az érzékelési tartomanyba vald vonja be a vizelde fajanszt, ami | Ki = [OFF]
[Vorsplilng] belépéskor 3 masodpercig 6blit, ha | megakadalyozza a lerakédasok

legalabb 10 percig nem volt keletkezését

hasznalatban
36 Az utéoblités kivalasztasa. a) A vizelde fajansz 6blitése Be = [ON] Ki = [OFF]
[FollwFlsh] Az utols6 hasznalat utan a bevitt b) Blzzar feltdltése Ki = [OFF]
[FolgeSpiil] adattal beallitott id6tartam

52 [DelFollwF] [FolgVerzd] letelte

utan oblitést indit el
37 Az utanoblités funkcio kivalasztasa. | Blzzar feltdltése Be = [ON] Ki = [OFF]
[PostFlush] A f66blités utan 3 masodperccel Ki = [OFF]
[NachSpdil] 2 masodpercig oblit
38 Kisérd oblités kivalasztasa. a) Alapos oblités Be = [ON] Ki = [OFF]
[AttndFlsh] Az 6blités a felhasznalo b) Hattérzaj Ki = [OFF]
[BegISpdil] érzékelésének idétartamaig tart Nagy vizfelhasznalas

(max. 60 masodpercig)
39 Hibrid izemmad aktivalasa” Vizmentes lizem idészakos Ki =[0] Ki=[0]
[HybridMod] Oblitéssel a lehetd legkisebb Hasznalat = [1]
[HybridMod] vizfogyasztas érdekében 1d6 =[2]
40 Zuhatagdblités aktivalasa®) A vizelvezet6 rendszer Be = [ON] Ki = [OFF]
[PurgFlsh] lerakodasainak kioblitésére. A | Ki = [OFF]
[PurgFlsh] rovid oblitési idék vagy a hibrid

izemmod esetén gyakrabban
eléfordulhatnak lerakddasok

") Lasd az intervallum-tizemmodok részletes leirasat a kivetkezd oldalon.
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Szerviz

Kozbenso oblités [IntFlush] [IntervSp]

Az utolso hasznalat utan az [IntervalT] [IntervalZ] intervallum leteltével &blit (54. menipont). Az intervallum mérése
minden hasznalat esetén Ujraindul. Az 6blitési id6t a [IntFlushT] [IntervSpZ] (53. menipont) hatarozza meg.

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT]

[FIshTime]

[IntervalT]

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hibrid iizemméd [HybridMod]

[IntervalT]

Hasznalatkor nem indul el az &blités (vizmentes tizem). A time-out vagy az intervallum leteltével azonban
idészakosan egy 6blités elindul. Az éblitési idét a [HybFIshT] (56. menipont) hatarozza meg.
+ Hasznalat izemmaéd [1]: A [HybTimOut] time-out leteltével 6blit (57. meniipont). Eppen futé time-out esetén nem

Oblit. A time-out kezdete:
- Az els6 hasznalatnal
- A kovetkezd hasznalatnal a megel6zd time-out leteltével

[HybFishT]

oWl

7

~+V

[HybTimOut]

[HybTimOut]

~+V

+ |d& izemmod [2]: A [HybIntT] idSintervallum leteltével 6blit (58. meniipont). Eppen futé idSintervallum esetén nem

oblit. Az idGintervallum kezdete:
- Az elsd hasznalatnal

- A megel6z6 idéintervallum leteltével, a hasznalattdl figgetlenil

[FIshTime] [HybFIshT]

S

X

[HybFIshT]

@

b4

[HybIntT]
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[HybIntT]

v
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Szerviz

Zuhatagoblités [PurgFish]

A [PurgIntT] id6intervallum leteltével 6blit (60. menlipont). Az 6blitési id6t a [PurgFIshT] (59. menlipont) hatarozza
meg. Az iddintervallum kezdete:

» Az els6 hasznalatnal

* A megel6z6 idGintervallum leteltével, a hasznalattol fliggetlendl

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

A zuhatagoblités alkalmazhaté a kdzbensd oblitéssel vagy a hibrid tizemmadddal egyiitt.
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Szerviz

Paraméterek
Meniipont Leiras Alkalmazas Beallitasi Gyari
[EN] tartomany beallitas
[DE]
50 Oblitési id6t beallitani. A vizelde fajansz oblitésének |1-15s]...] 7s[7]
[FIshTime] Az 6blités idétartama hasznalat | optimalizalasa,
[Spuilzeit] utan A vizfelhasznalas korlatok
kozé szoritasa

51 Tartézkodasi idét beallitani. Oblitések megakadalyozasa |3-15s]...] 7s7]
[DetectT] Minimalis varakozasi idé a az érzékelési tartomanyba
[VerweilZ] személyek felhasznaléként valo | valo véletlen belépés esetén

felismeréséhez az érzékelési

tartomanyban
52 Utooblités késleltetését beallitani. | — 1-24h1[..] 2h[2]
[DelFollwF] Akkor van bekapcsolva, ha a 36.
[FolgVerzo] meni "Utédblitést kivalasztani"

[ON] [EIN] allapotban van
53 Ko6zbensd oblités — oblitési idé - 3-180s][...] 5s[5]
[IntFlushT] beallitasa.
[IntervSpZ] Akkor van bekapcsolva, ha a 32.

meni "Kdzbens6 oblités

kivalasztasa" [ON] [EIN]

allapotban van
54 Kozbensd oblités — oblitési - 1-168 h[...] 24 h [24]
[IntervalT] intervallum bedllitasa.
[IntervalZ] Akkor van bekapcsolva, ha a 32.

meni "Kézbens6 6blités

kivalasztasa" [ON] [EIN]

allapotban van
55 Tisztitasi id6t beallitani. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Meghatarozza, hogy mennyi ideig
[ReiniZeit] legyen kikapcsolva a vezérlés a

25 [CleanMode] [Reinigung]

men inditasakor
56 Hibrid izemmaéd — 6blitési id6é - 1-15s]...] 7s[7]
[HybFIshT] beallitasa. Akkor van
[HybFIshT] bekapcsolva, ha a 39. menipont

"Hibrid Gzemmad aktivalasa"

[1] vagy [2] allapotban van
57 Hibrid Gzemmad — time-out - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] beallitasa. Akkor van
[HybTimOut] bekapcsolva, ha a 39. menlipont

"Hibrid tzemmad aktivalasa" [1]

allapotban van
58 Hibrid Gzemméd — idGintervallum |— 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] beallitasa. Akkor van [1440]
[HybIntT] bekapcsolva, ha a 39. menlipont

"Hibrid Gizemmad aktivalasa" [2]

allapotban van
59 Zuhatagbblités — oblitési idé - 3-30s][..] 12s[12]
[PurgFIshT] beallitasa. Akkor van
[PurgFIshT] bekapcsolva, ha a 40. menlipont

"Zuhatagoblités kivalasztasa"

[ON] [EIN] allapotban van
60 Zuhatagoblités — id6intervallum | — 1-168 h[...] 6 h [6]
[PurgIntT] beallitasa. Akkor van
[PurgIntT] bekapcsolva, ha a 40. menipont

"Zuhatagoblités kivalasztasa"

[ON] [EIN] allapotban van
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Szerviz

Méraorak

Meniipont Leiras Mértékegység
[EN]

[DE]

70 Uzemnapok szama dsszesen. [...] Gzemnap
[Days?] Kijelzi az izembe helyezés o6ta eltelt izemnapok szamat

[SumBetrT?]

71 Osszes hasznalat szama. [...] hasznalat
[Uses?] Kijelzi az izembe helyezés 6ta végrehajtott hasznalatok szamat

[SumBenut?]

72 Oblitések szama 6sszesen. [...] oblités
[Flushes?] Kijelzi az tzembe helyezés 6ta végrehajtott 6blitések szamat

[SumSpiil?]

73 Uzemnapok szama bekapcsolt allapotban. [...] tzemnap
[%Days] Kijelzi az utolsé bekapcsolas 6ta eltelt Gzemnapok szamat

[£SumBetrT]

74 Hasznalatok szama bekapcsolt allapotban. [...] hasznalat
[%Uses] Kijelzi az utolsé bekapcsolas utani hasznalatok szamat

[ZSumBenut]

75 Oblitések szama bekapcsolt allapotban. [...] oblités
[%Flushes] Kijelzi az utolsé bekapcsolas 6ta végrehajtott 6blitések szamat

[ SumSpiil]

Késziilék adatok

Meniipont Leiras Mértékegység
[EN]

[DE]

80 Modellszam. [...]
[TypeNo] Kijelzi a vezérlés cikkszamat (elektronikai modul cseréje esetén

[Modell-Nr] érvénytelen adatot jelenit meg)

81 Szoftververzié. [...] XXZzZ
[SWVersion] Kijelzi a vezérlés szoftververzidjat (pl. [0312] = 3.12-es verzio)

[SWVersion]

82 Gyartasi szam. [...]
[SerialNo] Kijelzi az aktualis elektronikai modul gyartasi szamat

[Serien-Nr]

83 Vezérlés gyartasi ideje. [..]WWYY
[ManufDate] Kijelzi a vezérlés gyartasi idejét. Az elektronikai modul cseréje esetén

[ProdDatum] nem érvényes (pl. [1009] = 10. naptari hét, 2009)

84 Taplalasi mod. DC =[0]
[TypePower] Kijelzi, hogy halézatrél vezérelt (AC) vagy elemmel mikddtetett (DC) AC =[1]
[Netz/Batt] vezérlésrél van-e sz6

85 Elem kapacités. [..]1%
[Battery%)] Kijelzi az elem kapacitasat %-ban. 10 %-nal tartson készenlétben

[Batterie%)] csereelemet

B GEBERIT

281



Miszaki adatok

Miiszaki adatok

Halézatrol vezérelt HyTronic vizelde vezérlés

Idészaki 6blités gyari beallitasa
Id8szaki 6blités beallitasi tartomanya
Térfogataram 1 bar nyomason
Prébanyomas (viz)

Prébanyomas (levegd/inertgaz)
Varakozasi id6 gyari bedllitasa
Varakozasi id6 beallitasi tartomanya
Haldzati frekvencia
Teljesitményfelvétel

Erintésvédelmi osztaly

Névleges feszlltség

Uzemi fesziiltség

Oblitési idé gyari értéke

Oblitési idé beallitasi tartomanya
Paratartalom

Uzemi nyomastartomany

Maximalis Gzemi vizh6mérséklet

Elemmel miik6dtetett HyTronic vizelde vezérlés

Id6szaki Oblités gyari beallitasa
Idészaki 6blités beallitasi tartomanya
Térfogataram 1 bar nyomason
Probanyomas (viz)

Probanyomas (levegé/inertgaz)
Alkali elem élettartama

Varakozasi id6 gyari bedllitasa
Varakozasi id6 beallitasi tartomanya
Elem tipusa

Teljesitményfelvétel

Erintésvédelmi osztaly

Uzemi fesziiltség

Oblitési idé gyari értéke

Oblitési idé beallitasi tartomanya
Pératartalom

Uzemi nyomastartomany

Maximalis Gzemi vizhémérséklet

282

24 h
1-168 h
0,3 /0,24 (térfogataram korlatozéval) I/s
16 bar
3 bar
7s
3-15's
50-60 Hz
<05 W
IP 45
110-240 VAC
4,5 VDC
4s
3-15's
<100 % (relativ)
1-8 bar
30 °C

24 h
1-168 h
0,3 /0,24 (térfogataram korlatozéval) I/s
16 bar
3 bar
~2 év
7s
3-15s
Alkali elem 1,5 V (AA)
<05 W
IP 45
3 vDC
4 s
3-15s
<100 % (relativ)
1-8 bar
30 °C
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VSeobecné pokyny

V3seobecné pokyny

Tento navod na obsluhu
Prevadzka, udrzba

Servis

Cielova skupina

Navod na obsluhu uschovajte a v pripade potreby dajte k dispozicii
odbornikovi.

UZivatel moZze vykonavat udrzbarske prace len v takom rozsahu, ako su
opisané v tomto navode.

Servisné prace moze vykonavat len odbornik. Neodborné prace mézu viest k
nehodam, poskodeniam a porucham v prevadzke.

Tento dokument je uréeny pre odbornikov podla EN IEC 62079:2001.

Pouzitie v sulade s uréenim

Vysvetlivky

Riadenia pisoara HyTronic su uréené na splachovanie pisoarov. Pri pouZiti na
iné ucely su v pripade zranenia os6b a poSkodenia majetku vyli€¢ené naroky na
rucenie a zaruku.

Kontakt

Vyznam

UPOZORNENIE Upozornuje na moznu nebezpeénu situaciu,
ktora méze mat za nasledok ahké alebo stredne
tazké zranenie alebo materialne $kody.

Pouzite mazaci tuk!

Privod vody z vodovodu je zatvoreny

Privod vody z vodovodu je otvoreny

B GEBERIT

V pripade otazok alebo akychkolvek problémov kontaktuje prosim predajni
spolo¢nost Geberit vo Vasej krajine alebo www.geberit.com.
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Zlozenie

Zlozenie

Riadenie pisoara HyTronic napajané zo siete a z batérie

284

©CoO~NOOThWN =

Krycia doska

Senzor elektroniky
Upevnovaci ram
Upevriovacie skrutky
Distan¢ny ¢ap

Box na batérie

Sietovy zdroj elektroniky
Regulator prietoku
Magneticky ventil
Chranicka

Uzatvaraci ventil so skrtiacou klapkou
Pripojovacia vsuvka
Ochranné $pongia
Podomietkovéa schranka
Upevriovacie skrutky
Ochranna doska

Kryt ochrannej dosky

—
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e
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Udrzba

Udrzba

Interval adrzby

Nasledujuce udrzbarske prace vykonavajte podla

potreby, ale najneskér v uvedenych intervaloch:

- Cistenie povrchu krycej dosky - tyzdenne, vykona
prevadzkovatel

- Cistenie pisodra - tyzdenne, vykona
prevadzkovatel

- Vlymena batérie - ked' svieti indikator batérie,
vykona prevadzkovatel

- Cistenie kosikového filtra - kazdé 2 roky, vykona
odbornik

Udrzbarske prace

UPOZORNENIE
.. Agresivne a abrazivne Cistiace prostriedky by

—  mohli povrch poskodit.

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom
chléru alebo kyselin, brusné alebo leptavé
Cistiace prostriedky

Reklamécie $kod, ktoré su spdsobené
@ neodbornym o$etrovanim Gistiacimi
prostriedkami, nemézu byt uznané.

Pomocou servisného nastroja "Service Handy"
alebo "Clean Handy" prechodne vypnite
funkciu splachovania.

Cistenie pisoara.

Predpoklady
Krycia doska je demontovana.
Pozri "Servis, Demontaz krycej dosky a
upeviiovacieho ramu".
3 Indikator batérii blika: napéatie batérii je nizke,

@ riadenie este splachuje.
Indikator batérii svieti: batérie su je prazdne,
riadenie uz nesplachuje.

- VioZte dve nové alkalické batérie typu AA, 1,5 V.
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Servis

Servis

Hradanie chyby

Problém
Voda netecie

Trvaly prietok (voda neprestava
tiect)

Voda za¢ne samovolne tiect

Pisodr je vyplachovany
nedostato¢ne

Splachovacia voda strieka von z
pisodra

Servisné prace

286

Mozna pric¢ina
Privod vody je uzavrety
Ziadny tlak vo vodovodnej sieti

Kosikovy filter je upchany

Chyba sietovy prud, zelena LED
diéda na sietovom zdroji nesvieti
(riadenia napajané zo siete)

Konektory odpojené alebo
poskodené

Napétie batérii je nizke, (riadenia
napajané batériami)
Magneticky ventil je pokazeny

Sietovy zdroj elektroniky je
poskodeny (riadenia napajané zo
siete)

Okienko senzora je za$pinené alebo
poskriabané

Senzor elektroniky je pokazeny
Magneticky ventil je pokazeny

Okienko senzora je zaSpinené alebo
poskriabané

Vplyvy z miestnosti (zrkadlo, kovové
povrchy atd’. na protilahlej stene)
ruSia senzor elektroniky

Skrtiaca klapka nie je dostatodne
otvorena

Prili§ vysoky prietok

Naprava
Otvorte privod vody

Prekontrolujte tlak vody
- Obnovte tlak vody

Vymerite alebo vygistite koSikovy filter
- Pozri "Udrzba, Cistenie alebo vymena
kosikového filtra"

Prekontrolujte dodavku sietového
pradu
- Zabezpecte dodavku prudu

Skontrolujte a opat zapojte konektory

Vymerite batérie

- Pozri "Udrzba, Vymena batérii"

Vymerite magneticky ventil

- Pozri "Servis, Vymena magnetického
ventilu"

Vymeiite sietovy zdroj elektroniky

- Pozri "Demontaz krycej dosky a
upevnovacieho ramu"

Opatrne ocistite alebo vymeiite

okienko senzora

Vymeiite senzor elektroniky

Vymenite magneticky ventil
- Pozri "Servis, Vymena magnetického
ventilu"

Opatrne oéistite alebo vymeiite
okienko senzora

Kontaktujte servis spolo¢nosti Geberit

Otvorte Skrtiacu klapku

Namontujte regulator prietoku
- Regulator prietoku je dostupny ako
prislusenstvo (242.484.00.1)

Tento navod na opravu zobrazuje riadenie so zvislym vedenim vody (A).
Riadenie s vodorovnym vedenim vody (B) zobrazené nie je, ale servisné prace

suU rovnakeé.
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Tu sU opisané nasledovné servisné prace:

Demontaz krycej dosky a upeviiovacieho ramu
Vymena magnetického ventilu

Vymena Skrtiacej skrutky

Vymena prisavacieho tesnenia vedenia
splachovania

Montaz upevriovacieho ramu a krycej dosky
Manualne nastavenie doby splachovania

B GEBERIT

Servis

Vymontuijte box na batérie (riadenia napajané
batériou, batérie sa mézu vymenit).

Odpojte kablové spojenia (krok 2 - len pri
riadeniach napajanych zo siete).
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Servis

288

Vymontujte sietovy zdroj (riadenia napajané zo
siete).

Predpoklady

Krycia doska a upevriovaci ram su
demontované.

Pozri "Servis, Demontaz krycej dosky a
upevriovacieho ramu".
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Servis

Predpoklady
Krycia doska a upevriovaci ram su
demontované.

Pozri "Servis, Demontaz krycej dosky a
upevriovacieho ramu".

B GEBERIT
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Predpoklady
Krycia doska a upeviiovaci ram su
demontované.

Pozri "Servis, Demontaz krycej dosky a
upevriovacieho ramu".
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Namontujte sietovy zdroj (riadenia napajané zo
siete).

Spojte kablové spojenia (krok 2 - len pri
riadeniach napéjanych zo siete).

B GEBERIT
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Namontujte box na batérie (riadenia napajané
batériami).
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294

Odpojte konektor veduci k boxu na batérie
(riadenia napajané batériou) a po minimalne 20
sekundach ho znova zapojte. Pokracujte pri
bode 6.

QOdpojte konektor veduci k sietovému zdroju
(riadenia napajané zo siete) a po minimalne 20

sekundach ho znova zapojte.
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Do 5 sekund umiestnite ruku do vzdialenosti
cca 5 cm od riadenia. Nova doba splachovania
trva tak dlho, ako dlho drzite ruku pred
riadenim, maximalne v8ak 15 sekund. Spusti sa
splachovanie.

doba splachovania v sekundéach.

Ako potvrdenie sa blikanim zobrazi nova '
nastavena doba splachovania. Pocet blikani =

B GEBERIT
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Nastavenia s HyTronic Service-Handy

Orientacia

Popisané funkcie méze nastavovat len kvalifikovana osoba.
Pomocou HyTronic Service-Handy mozno individuélne nastavovat funkcie ovladania splachovania pisoarov

HyTronic. Cisla a vyrazy v stipci "Bod menu" zodpovedajt zobrazeniu na displeji HyTronic Service-Handy. Dalsie
informécie su uvedené v nadvode na prevadzku HyTronic Service-Handy.

Nasledujuce funkcie Service-Handy platia pre ovladania splachovania pisoarov od roku vyroby 2016 s reviznym

stavom RS09.

Prikazy
Bod menu Popis Pouzitie Rozsah Vyrobné
[EN] nastavenia nastavenie
[DE]
20 Spustenie splachovania. a) Kontrola funkcie ventilu Start = "OK"
[Flush] Spusti splachovanie b) Vyplachnutie misy pisoara
[Spulung] (napr. pri nastavovani
optimalneho splachovacieho
mnozstva)

21 Kontrola detekénej oblasti. Problémy so zachytenim Zap. = "OK" Vyp. = [OFF]
[RangeTest] Ked' sa do detekénej oblasti | uzivatela Vyp. = "OK"
[TestErfas] dostane objekt, v okienku

senzora zacne svietit Cervena

LED diéda. Pritom neddjde k

spusteniu splachovania.

Po 10 min. sa tato funkcia

automaticky vypne
22 Blokovanie splachovania. Pri poruchach detekcie Zap. = "OK"
[BlocFlush] Nedéjde k spusteniu Vyp. = "OK"
[Blockiere] splachovania. LED diéda

kazdych 6 sekund dvakrat

zablika.

Po 10 hod. sa tato funkcia

automaticky vypne
23 Vyprazdnenie potrubia. a) Pri servisnych a Zap. = "OK"
[EmptyPipe] Ventil sa otvori, aby sa udrzbarskych pracach Vyp. = "OK"
[RohrLeer] potrubie mohlo vyprazdnit. b) Zimné vyprazdnenie

LED diéda kazdych 6 sekund

dvakrat zablika. Po 30 min. sa

tato funkcia automaticky

vypne
24 Vyrobné nastavenia. Pri poruchéach funkcii Start = "OK" .
[FactrySet] VSetky funkcie sa nastavia na
[Werkseinst] | vyrobné nastavenie. LED

diéda trikrat zablika a spusti

sa splachovanie
25 Zapnutie rezimu Cistenia. Cistenie krycej dosky alebo Start = "OK"
[CleanMode] |LED diéda kazdé 3 sekundy |misy pisoara bez splachovania
[Reinigung] dvakrat zablika. Riadenie nie

je pocas trvania vstupného

udaja 55 [CleanTime]

[ReiniZeit] aktivne. Po uplynuti

tejto doby sa vykona

splachnutie. Po uplynuti tejto

doby sa vykona splachnutie
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Programy
Bod menu Popis Pouzitie Rozsah Vyrobné
[EN] nastavenia nastavenie
[DE]
30 Volba prevadzky pisoara s Ked' otvoreny poklop pisodra |Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[CoverOps] poklopom. zakryva senzor Vyp. = [OFF]
[Deckel-UR] Program zapina alebo vypina

prevadzku pisoara s poklopom
31 Povolenie manualneho Manuélne bezdotykové Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[ManFIshEn] splachovania. splachovanie poc¢as pouZivania | Vyp. = [OFF]
[FreiManSp] Zapne druhy kratky senzor,

pomocou ktorého modze pouzivatel

ruéne spustit predc¢asné

splachovanie
32 Volba intervalového a) Pri nizkych frekvenciach Zap. = [ON] Zap. = [ON]
[IntFlush] splachovania.1 pouzivania doplrite zapachovu |Vyp. = [OFF]
[IntervSp] Spusti program intervalového uzavierku

splachovania. Riadenie po b) Splachnutie odstatej vody

poslednom pouZziti automaticky (zabrariuje stagnacii)

splachuje v intervale zadanej

hodnoty 54 [IntervalT] [IntervalZ],

pocas trvania zadanej hodnoty

53 [IntFlushT] [IntervSpZ]
33 Volba splachovania pri zapnutom | a) Spustenie centrélneho Zap. = [ON] Zap. = [ON]
[PowOnFlsh] napéti v sieti. splachovania Vyp. = [OFF]
[NetzEinSp] Riadenie pri zapnutom napati v b) Potvrdenie funkcie

sieti spusti splachovanie
34 Volba dynamického splachovania. | Skratenie doby splachovania |Zap. = [ON] Zap. = [ON]
[DynFlush] Riadenie sa prispdsobi frekvencii | pri vysokych frekvenciach Vyp. = [OFF]
[DynamSpiil] pouzivania pouZzivania (napr. Sportovy

Stadién)

35 Volba predbezného splachovania. | Pokropi misu pisoara pred Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[PreFlush] Splachuije pri vstupe do detekénej | pouzitim, €im sa zabrani vzniku |Vyp. = [OFF]
[Vorspliing] oblasti po dobu 3 sekind, ak sa usadenin

pisoar minimalne 10 min.

nepouziva
36 Volba nasledného splachovania. |a) Vyplachnutie misy pisoara Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[FollwFIsh] Splachuje raz po uplynuti zadanej |b) Naplnenie zapachovej Vyp. = [OFF]
[FolgeSpiil] hodnoty 52 [DelFollwF] [FolgVerzd] | uzavierky

po poslednom pouZziti
37 Volba dodato¢ného splachovania. | Naplnenie zdpachovej Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[PostFlush] Splachne 3 sekundy po hlavnom | uzavierky Vyp. = [OFF]
[NachSpdil] splachovani, a to po dobu

2 sekund
38 Volba sprievodného splachovania. |a) Dékladné vyplachovanie Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[AttndFish] Splachuije, pokial je pouzivatel b) Hlukové pozadie Vyp. = [OFF]
[BegISpdil] identifikovany (maximalne Vysoka spotreba vody

60 sekund)
39 Aktivacia hybridného rezimu®) Bezvodna prevadzka s Vyp. =[0] Vyp. =[0]
[HybridMod] periodickym splachovanim pre |Pouzivanie = [1]
[HybridMod] minimalnu spotrebu vody Doba = [2]
40 Aktivacia prddového Vyplachnutie usadenin v Zap. = [ON] Vyp. = [OFF]
[PurgFlsh] splachovania” systéme odpadovej vody. Pri | Vyp. = [OFF]
[PurgFlsh] kratkych dobéach splachovania

alebo v hybridnom reZime sa vo
zvy$enej miere mozu
vyskytovat usadeniny

) Pozrite si detailny popis intervalovych rezimov na nasledujlcej strane.
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Intervalové splachovanie [IntFlush] [IntervSp]

Splachuje po poslednom pouziti po uplynuti gasového intervalu [IntervalT] [IntervalZ] (bod menu 54). Casovy
interval sa znovu spusti po kazdom pouZziti. Doba splachovania je uréena pomocou parametra [IntFlushT]
[IntervSpZ] (bod menu 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

L) -

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybridny rezim [HybridMod]
Pri pouzivani nedéjde k spusteniu splachovania (bezvodna prevadzka). Po uplynuti asového limitu alebo asového
intervalu sa periodicky vykona splachnutie. Doba splachovania je uréena pomocou parametra [HybFIshT]
(bod menu 56).
Rezim "Pouzivanie" [1]: Splachuje po uplynuti ¢asového limitu [HybTimOut] (bod menu 57). Splachovanie sa
nevykona pred uplynutim ¢asového limitu. Spustenie ¢asového limitu:
- Pri prvom pouziti
- Pri nasledujucom pouziti po uplynuti predchadzajiceho ¢asového limitu

[HybFIshT]
U N W

[HybTimOut] [HybTimOut]

~+~V

Rezim "Cas" [2]: Splachuje po uplynuti &asového intervalu [HybIntT] (bod menu 58). Splachovanie sa nevykona
pred uplynutim ¢asového intervalu. Spustenie ¢asového intervalu:

- Pri prvom pouziti

- Po uplynuti predchadzajuceho ¢asového intervalu, nezavisle od pouzivani

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]

|La’

v
v
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Prudové splachovanie [PurgFlsh]
Splachuje po uplynuti ¢asového intervalu [PurgIntT] (bod menu 60). Doba splachovania je uréend pomocou
parametra [PurgFIshT] (bod menu 59). Spustenie asového intervalu:

Pri prvom pouZziti

Po uplynuti predchadzajuceho ¢asového intervalu, nezavisle od pouzivani

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Prudové splachovanie mozno pouZit spolu s intervalovym splachovanim alebo s hybridnym rezimom.
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Parametre
Bod menu Popis Pouzitie Rozsah Vyrobné
[EN] nastavenia nastavenie
[DE]
50 Nastavenie doby splachovania. Optimalizacia 115s][..] 7s[7]
[FIshTime] Doba trvania splachovania po vyplachovania misy pisoara,
[Spilzeit] pouziti dbajte na spotrebu vody
51 Nastavenie doby zotrvania. Zabranenie splachovaniupri [315s...] 7s[7]
[DetectT] Minimalna doba zotrvania v neumyselnom vstupe do
[VerweilZ] detekénej oblasti, ktora je detekenej oblasti

potrebna na identifikaciu

pouzivatela
52 Nastavenie oneskorenia - 124h[.] 2h[2]
[DelFollwF] nasledného splachovania.
[FolgVerzo] Je aktivne, ked’ je menu 36 "Volba

nasledného splachovania"

nastavené na [ON] [EIN]
53 Intervalové spustanie nastavenie 3180s]..] 5s 5]
[IntFlushT] doby splachovania.
[IntervSpZ] Je aktivne, ked' je menu 32 "Volba

intervalového splachovania”

nastavené na [ON] [EIN]
54 Intervalové splachovanie 1hl.] 24 h [24]
[IntervalT] nastavenie intervalu splachovania.
[IntervalZ] Je aktivne, ked' je menu 32 "Volba

intervalového splachovania”

nastavené na [ON] [EIN]
55 Nastavenie doby Cistenia. 116 min[..] 10 min [10]
[CleanTime] Definuje neaktivnu dobu riadenia
[ReiniZeit] pri spusteni menu 25 [CleanMode]

[Reinigung]
56 Hybridny rezim nastavenie doby |- 115s][..] 7s[7]
[HybFIshT] splachovania. Je aktivne, ked' je
[HybFIshT] bod menu 39 "Aktivacia

hybridného rezimu" nastavené na

[1] alebo [2]
57 Hybridny rezim nastavenie - 5720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] &asového limitu. Je aktivne, ked' je
[HybTimOut] bod menu 39 "Aktivacia

hybridného rezimu" nastavené na

[
58 Hybridny rezim nastavenie - 10 1440 min[...] |1440 min
[HybIntT] &asového intervalu. Je aktivne, [1440]
[HybIntT] ked’ je bod menu 39 "Aktivacia

hybridného rezimu" nastavené

na[2]
59 Prudové splachovanie nastavenie 3s|.] 12s[12]
[PurgFIshT] doby splachovania. Je aktivne,
[PurgFIshT] ked’ je bod menu 40 "Aktivacia

pradového splachovania"

nastavené na [ON] [EIN]
60 Prudové splachovanie nastavenie |- 1hl.] 6 h[6]
[PurgIntT] Casového intervalu. Je aktivne,
[PurgIntT] ked’ je bod menu 40 "Aktivacia

pradového splachovania"

nastavené na [ON] [EIN]
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Pocitadla

Bod menu Popis Vystup

[EN]

[DE]

70 Pocet prevadzkovych dni spolu. [...] prevadzkové dni/
[Days?] Ukazuje pocet prevadzkovych dni od uvedenia do prevadzky prevadzkovych dni
[SumBetrT?]

71 Pocet pouziti spolu. [...] pouzitia/pouziti
[Uses?] Ukazuje pocet pouziti od uvedenia do prevadzky

[SumBenut?]

72 Pocet splachovani spolu. [...] splachnutia/
[Flushes?] Ukazuje pocet splachovani od uvedenia do prevadzky splachnuti
[SumSpul?]

73 Pocet prevadzkovych dni v zapnutom stave. [...] prevadzkové dni/
[¢Days] Zobrazuje pocet prevadzkovych dni od posledného zapnutia prevadzkovych dni
[¢SumBetrT]

74 Pocet pouziti v zapnutom stave. [...] pouzitia/pouziti
[£Uses] Zobrazuje pocet pouziti od posledného zapnutia

[4£SumBenut]

75 Pocet splachnuti v zapnutom stave. [...] splachnutia/
[“Flushes] Zobrazuje pocet splachnuti od posledného zapnutia splachnuti
[%SumSpdl]

Informacie o pristroji

Bod menu Popis Vystup

[EN]

[DE]

80 Typové ¢islo. [..]

[TypeNo] Ukazuje éislo vyrobku riadenia (neplati, ak bol vymeneny elektronicky

[Modell-Nr] modul)

81 Verzia softvéru. [..] XXZ2Z
[SWVersion] Ukazuje verziu softvéru riadenia (napr. [0312] = verzia 3.12)

[SWVersion]

82 Vyrobné ¢islo. [..]

[SerialNo] Ukazuje vyrobné ¢islo aktualneho elektronického modulu

[Serien-Nr]

83 Datum vyroby riadenia. [..] WWYY
[ManufDate] Ukazuje datum vyroby riadenia. Neplati, ak bol vymeneny elektronicky

[ProdDatum] modul (napr. [1009] = kalendarny tyzden 10, 2009)

84 Sposob napéjania. DC =[0]
[TypePower] Ukazuje, ¢i ide o riadenie napajané zo siete (AC) alebo o riadenie AC =[1]
[Netz/Batt] napajané batériami (DC)

85 Kapacita batérie. [..]%

[Battery%] Ukazuje aktualnu kapacitu batérie v %. Pri 10 % majte pripravenu

[Batterie %] nahradnu batériu

B GEBERIT
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Technické udaje

Riadenie pisoara HyTronic napajané zo siete

Vyrobné nastavenie intervalového spustania
Rozsah nastavenia intervalového spustania
Prietok pri 1 bar

Skusobny tlak vody

Skusobny tlak vzduchu/inertného plynu
Vyrobné nastavenie ¢asu zdrzania

Rozsah nastavenia ¢asu zdrzania

Sietova frekvencia

Prikon

Ochrana

Menovité napétie

Prevadzkové napétie

Vyrobné nastavenie ¢asu splachovania
Rozsah nastavenia ¢asu splachovania
Vlhkost vzduchu

Prevadzkovy tlak

Prevadzkova teplota vody max.

Riadenie pisoara HyTronic napajané batériou

Vyrobné nastavenie intervalového spustania
Rozsah nastavenia intervalového spustania
Prietok pri 1 bar

Skusobny tlak vody

Skusobny tlak vzduchu/inertného plynu
Zivotnost alkalickej batérie

Vyrobné nastavenie ¢asu zdrzania

Rozsah nastavenia ¢asu zdrzania

Typ batérie

Prikon

Ochrana

Prevadzkové napatie

Vyrobné nastavenie ¢asu splachovania
Rozsah nastavenia ¢asu splachovania
Vihkost vzduchu

Prevadzkovy tlak

Prevadzkova teplota vody max.

302

24 h
1-168 h
0,3/ 0,24 (s regulatorom prietoku) /s
0.16 MPa
0.3 MPa
7s
3-15's
50 -60 Hz
<05 W
IP 45
110 - 240 VAC
4,5 VDC
4's
3-15's
<100 % relativna
0,1-0,8 MPa
30 °C

24 h
1-168 h
0,3 /0,24 (s regulatorom prietoku) I/s
0.16 MPa
0.3 MPa
~ 2 roky
7 s
3-15's
Alkalicka batéria 1,5 V (AA)
<05 W
IP 45
3 VvDC
4 s
3-15's
<100 % relativna
0,1-0,8 MPa
30 C
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VSeobecna upozornéni

VSeobecna upozornéni

Tento navod k obsluze

Uschovejte navod k obsluze a v pfipadé potreby jej dejte odbornému
pracovnikovi k dispozici.

Provoz, udrzba

Udrzbaiské prace smi uzivatel provadét jen do té miry, jak je popsano v tomto
navodu.

Servis

Servisni prace smi provadét jen odborny pracovnik. Neodborné prace mohou
vést k nehodam, hmotnym skodam a provoznim porucham.

Cilova skupina

Tento dokument je uréen odbornym pracovnikidim spliiujicim pozadavky normy
EN IEC 62079:2001.

Pouziti v souladu s ur¢enim

HyTronic ovladani splachovani pisoard jsou uréena ke splachovani keramik
pisoard. PFi pouziti k jinému Ucelu jsou naroky na zaruku a naroky na ruceni pfi
$kodach na zdravi a hmotnych skodéch vylouceny.

Vysvétlivky k symboliim

Symbol Vyznam

POZOR Upozorfiuje na moznou nebezpec¢nou situaci,
ktera mdze zplsobit lehky nebo stfedni Uraz nebo
hmotné Skody.

PouZijte mazaci tuk!

Pitna voda je odstavena.

Pitna voda je pfivadéna.

Kontakt

Mate-li otdzky nebo problémy, kontaktujte pfislu§nou distribuéni spole¢nost
Geberit nebo navstivte stranku www.geberit.com.
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Konstrukce

Konstrukce

HyTronic ovladani splachovani pisoaru Sitové a na baterie

Kryci deska

Elektronika se senzorem
Upevnovaci ramecéek
Upevhovaci Srouby
Stavitelna Gchytka
Pouzdro na baterie
Sitovy zdroj elektroniky
Omezovaé pratoku
Elektromagneticky ventil
10 Trubkova chranicka

11 Uzaviraci ventil s regulaci
12 PFipojovaci vsuvka

13 Pénova ochrana

14 Krabice pod omitku

15 Upevnovaci Srouby

16 Kryt pro hrubou montaz
17 Ochranny kryt

©CoO~NOOThWN =
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Udrzba

Udrzba

Interval udrzby

Nasledujici Udrzbarské prace provadéjte podle

potfeby, ale nejpozdéji v udanych intervalech:

- Cisténi povrchu kryci desky - jednou tydné,
provozovatelem

- Citéni pisoaru - jednou tydné, provozovatelem

- Nahrada baterii - pfi svitici indikaci baterii,
provozovatelem

- Citéni kosikového filtru - kazdé 2 roky,
odbornikem

Udrzbaiské prace

. POZOR

A\ Agresivni a abrazivni gistici prostfedky
i " mohou povrch poskodit.
» Nepouzivejte Cistici prostfedky obsahujici
chlor, brusné nebo leptavé soucasti.
S Reklamace, které jsou zplsobené neodbornym
O osetfovanim Cisticimi prostfedky, nemohou byt
uznany.

Funkci splachovani do¢asné vypnéte pomoci
servisniho ovladace Geberit nebo Geberit
Clean-Handy.

Vycistéte pisoar.

Predpoklady

Kryci deska je demontovana.

Viz "Servis, demontaz kryci desky a
upeviovaciho ramecku".

Indikator baterie blika: Napéti baterie je nizké,

@ ovladani jesté splachuje.

Indikator baterie sviti: Baterie je vybita, ovladani
uz nesplachuije.

- Vlozte dvé nové alkalické baterie typu AA 1,5 V.
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Servis

Hledani zavad

Problém Mozna pric¢ina Naprava
Voda netece Privod vody je zavieny Otevieni pfivodu vody
Zadny tlak v rozvodu vody Kontrola tlaku vody
- Obnovte tlak vody
Ucpany kosikovy filtr Vy¢isténi nebo vyména kosikového
filtru

- Viz "Udrzba, &isténi nebo vyména
kosikového filtru"
Chybi proud ze sité, zelend LED na Kontrola hlavniho pfivodu
sitovém zdroji nesviti (ovladani - Zajistéte napdjeni elektrickym proudem
napajena ze sité)

ZAasuvné spoje rozpojené nebo Kontrola a znovuzapojeni zasuvnych
poskozené spojt

Napéti baterii je nizké (ovladani Vyména baterii

napajena z baterii) - Viz "Udrzba, vyména baterie"

Elektromagneticky ventil je vadny ~ Vyména elektromagnetického ventilu
- Viz "Servis, vyména
elektromagnetického ventilu"

Sitovy zdroj elektroniky je vadny Vyména sitového zdroje elektroniky
(ovladani napajena ze sité) - Viz "Demontaz kryci desky a
upeviiovaciho ramecku"

Okénko senzoru je zaSpinéné nebo Opatrné vy¢isténi nebo vyména okénka
poskrabané senzoru

Trvaly pratok (voda se nezastavi)  Elektronika se senzorem je vadna  Vyména elektroniky se senzorem
Elektromagneticky ventil je vadny ~ Vyména elektromagnetického ventilu
- Viz "Servis, vyména
elektromagnetického ventilu"

Voda zac¢ne téci sama od sebe Okénko senzoru je za$pinéné nebo Opatrné vyéisténi nebo vyména okénka
poskrabané senzoru

Elektronika se senzorem je ruSena  Telefonat na servisni linku firmy Geberit
prostorovymi vlivy (zrcadla, kovové
plochy apod. na protilehlé sténé)

Keramika pisoaru se vyplachuje Regulac¢ni ventil je malo otevien Otevieni regulac¢niho ventilu
nedostate¢né

Splachovaci voda stfika z Nadmérny pritok Montaz omezovaée pritoku
keramiky pisoaru - Omezovac pratoku Ize zakoupit jako

prislugenstvi (242.484.00.1)

Servisni prace VI L P
V tomto servisnim navodu je znazornéno ovladani s vertikalnim pfivodem vody
(A). Ovladani s horizontalnim pfivodem vody (B) neni zobrazeno, servisni prace
jsou ale stejné.

A
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Jsou zde popsany nasledujici servisni prace:

Demontaz kryci desky a upeviiovaciho ramecku
Vymeéna elektromagnetického ventilu

Vyména regulaéniho Sroubu

Vyména profilovaného tésnéni splachovaciho
potrubi

Montaz upevnovaciho ramecku a kryci desky
Manualni nastaveni doby splachovani

B GEBERIT

Servis

Vyjméte pouzdro na baterie (ovliadani napajena
z baterii, baterie Ize vyménit).

Odpojte spoje kabelu (krok 2 - jen u ovladani
napdjenych ze sité).
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. Demontujte sitovy zdroj (ovladani napajena ze
ité).

Predpoklady

Kryci deska a upevriovaci rdamecek jsou
demontovany.

Viz "Servis, demontaz kryci desky a
upevriovaciho ramecku".
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Servis

Predpoklady
Kryci deska a upevriovaci ramecek jsou
demontovany.

Viz "Servis, demontaz kryci desky a
upeviiovaciho ramecku".

B GEBERIT
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Predpoklady
Kryci deska a upevriovaci ramecek jsou
demontovany.

Viz "Servis, demontaz kryci desky a
upevnovaciho ramecku".

B GEBERIT
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Servis

Namontujte pouzdro na baterie (ovladani
napdjena z baterii).

Namontujte sitovy zdroj (ovladani napajena ze

Propojte kabel (krok 2 - jen u ovladani
napéjenych ze sité).
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Servis

314

Odpojte konektor pouzdra na baterie (ovladani
napdjend z baterii) a po uplynuti min. 20 s jej
znovu zapojte. Pokracujte bodem 6.

Odpojte konektor sifového zdroje (ovladani
napdjena ze sité) a po uplynuti min. 20 s jej
znovu zapojte.
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Servis

Do 5 s nastavte ruku do vzdalenosti cca 5 cm
pred ovladani. Nova doba splachovani se
nastavi podle doby drzeni ruky pred senzorem,
max. 15 s. Spusti se splachnuti.

Pro potvrzeni je nové nastavena doba
splachovani indikovana blikanim. Pocet bliknuti
= doba splachovani v sekundéach.

B GEBERIT
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Nastaveni pomoci servisniho dalkového ovladani HyTronic

Orientace

Zde popsané funkce smi nastavovat vyhradné odborny pracovnik.
Pomoci servisniho dalkového ovladani HyTronic Ize jednotlivé nastavit funkce pro ovladani splachovani pisoard
HyTronic. Cisla a pojmy ve sloupci "Polozka v menu" odpovidaji idajéim zobrazenym na displeji servisniho dalkového
ovladani HyTronic. Dal$i informace jsou uvedeny v navodu k obsluze servisniho dalkového ovladani HyTronic.

Nasleduijici funkce servisniho dalkového ovladani plati pro ovladani splachovani pisoar od roku vyroby 2016 se
stavem revize RS09.

Prikazy
Polozka Popis Pouziti Rozsah Nastaveni ve
VvV menu nastaveni vyrobé
[EN]
[DE]
20 Iniciace splachnuti. a) Funkéni test Start = "OK" -
[Flush] Spusti splachnuti elektromagnetického ventilu
[Spulung] b) Splachnuti keramiky
pisoaru (napt. pfi nastavovani
optimalniho splachovaciho
mnozstvi)
21 Kontrola snimaciho rozsahu. |Problémy se zaznamenanim |Zap = "OK" Vyp = [OFF]
[RangeTest] Cervena LED v okénku uzivatele Vyp = "OK"
[TestErfas] senzoru zacne blikat, kdyZ se
do snimaciho rozsahu dostane
néjaky objekt, pfitom se
nespusti splachovani.
Po 10 min. se funkce
automaticky vypne
22 Zablokovani splachnuti. P¥i poruchach snimani Zap = "OK" -
[BlocFlush] Splachnuti se nespusti. LED Vyp = "OK"
[Blockiere] kazdych 6 s dvakrat blikne.
Po 10 hod. se funkce
automaticky vypne
23 Vyprazdnéni potrubi. a) P¥i servisnich a Zap = "OK" -
[EmptyPipe] Otevre se ventil, aby potrubi | udrzbarskych pracich Vyp = "OK"
[RohrLeer] mohlo byt vyprazdnéno. LED | b) Vypusténi v zimé
kazdych 6 s dvakrat blikne. Po
30 min. se funkce automaticky
vypne
24 Nastaveni ve vyrobé. P¥i poruchach funkce Start = "OK" -
[FactrySet] Pro v8echny funkce jsou
[Werkseinst] obnovena nastaveni ve
vyrobé. LED blikne tfikrat a
spusti se splachnuti
25 Zapnuti rezimu cisténi. Cisténi kryci desky nebo Start = "OK" -
[CleanMode] |LED kazdé 3 s dvakrat blikne. |keramiky pisoaru bez
[Reinigung] QOvladani je po zadanou dobu | splachnuti
55 [CleanTime] [ReiniZeit]
neaktivni. Splachne po
uplynuti této doby
316
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Servis

Programy
Polozka Popis Pouziti Rozsah Nastaveni ve
vV menu nastaveni vyrobé
[EN]
[DE]
30 Volba provozu pisoaru s vikem. | KdyZ otevrené viko pisoaru Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[CoverOps] Program zapne nebo vypne zakryje senzor Vyp = [OFF]
[Deckel-UR] provoz pisoaru s vikem
31 Uvolnéni ruéniho splachovani. |Ruéni bezdotykové splachnuti | Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[ManFIshEn] Zapne druhy kratky senzor, béhem pouziti Vyp = [OFF]
[FreiManSp] jimz mQze uzivatel rukou

iniciovat pred¢asné splachnuti
32 Volba intervalu splachnuti.” a) Pfi méné Castém pouzivani | Zap = [ON] Zap = [ON]
[IntFlush] Spusti program intervalu doplnéni zapachové uzavérky | Vyp = [OFF]
[IntervSp] splachnuti. Ridici jednotka b) Vyplaveni stojaté vody

splachuje automaticky (zabranéni stagnace)

v intervalech se zadanou

délkou 54 [IntervalT] [IntervalZ]

po zadanou dobu

53 [IntFlushT] [IntervSpZ] po

poslednim pouziti
33 Zvolit zapnuti splachovani. a) Iniciace centralniho Zap = [ON] Zap = [ON]
[PowOnFlsh] Kdyz je pfipojeno sitové napéti, |splachnuti Vyp = [OFF]
[NetzEinSp] fidici jednotka spusti splachnuti | b) Potvrzeni funkce
34 Volba dynamického Pfi castém pouzivani se doba | Zap = [ON] Zap = [ON]
[DynFlush] splachovani. proplachovani zkracuje (napf. | Vyp = [OFF]
[DynamSpul] | Ovladani se piizplsobi na sportovnim stadionu)

frekvenci uzivateld
35 Volba pfedbézného splachnuti. | Smoci keramiku pisoaru pfed | Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[PreFlush] Splachuje po dobu 3 s pfi pouzitim, aby se zamezilo Vyp = [OFF]
[Vorspliing] vstupu do snimaciho rozsahu, |usazeninam

kdyz nedoslo k pouziti

minimalné 10 min
36 Volba nasledného splachnuti. |a) Vyplachnuti keramiky Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[FollwFIsh] Splachne jednou po uplynuti pisoaru Vyp = [OFF]
[FolgeSpiil] zadané doby 52 [DelFollwF] b) NapInéni zapachové

[FolgVerzd] po poslednim uzavérky

pouziti
37 Volba dodate¢ného splachnuti. | Naplnéni zapachové uzavérky | Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[PostFlush] Splachuje 3 s po hlavnim Vyp = [OFF]
[NachSplil] splachnuti po dobu 2 s
38 Volba soubézného a) Dukladné vyplachnuti Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[AttndFIsh] splachovani. b) Zvukova kulisa Vyp = [OFF]
[BeglISpdil] Splachuje, dokud je rozpoznan |Vysoka spotieba vody

uzivatel (max. 60 s)
39 Aktivace hybridniho rezimu™ Provoz bez vody s pravidelnym | Vyp = [0] Vyp =[0]
[HybridMod] splachovanim pro minimalizaci | Pouziti = [1]
[HybridMod] spotreby vody Cas =[2]
40 Aktivace pfivalového Vyplachnuti usazenin Zap = [ON] Vyp = [OFF]
[PurgFlsh] splachovéni1 v systému odpadni vody. P¥i Vyp = [OFF]
[PurgFlsh] kratké dobé splachovani nebo

Vv hybridnim reZzimu se mohou
ve zvySené mife vyskytovat
usazeniny

M viz podrobny popis intervalového rezimu na dalsi strané.

B GEBERIT
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Interval splachnuti [IntFlush] [IntervSp]

Splachne po uplynuti ¢asového intervalu od posledniho pouziti [IntervalT] [IntervalZ] (polozka v menu 54). Casovy
interval se s kazdym pouzitim spusti znovu. Dobu proplachovani uréuje [IntFlushT] [IntervSpZ] (polozka v menu 53).

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

b ]

~+V

[IntervalT] [IntervalT]

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hybridni rezim [HybridMod]
P¥i pouziti neni vyvolano splachnuti (provoz bez vody). Po uplynuti €asového limitu nebo ¢asového intervalu je vSak
pravidelné iniciovano splachnuti. Dobu proplachovani uréuje [HybFIshT] (polozka v menu 56).
- Rezim pouzivani [1]: Splachuje po uplynuti ¢asového limitu [HybTimOut] (polozka v menu 57). BEéhem Easového
limitu splachovani neprobiha. Zahajeni asového limitu:
- P¥i prvnim pouziti
- P¥i dal$im pouziti po uplynuti pfedchoziho ¢asového limitu

[HybFIshT]
S . L
%« ' B X
J t
[HybTimOut] [HybTimOut]
- Rezim €asu [2]: Splachuje po uplynuti €asového intervalu [HybIntT] (polozka v menu 58). B€éhem €asového
intervalu splachovani neprobihd. Zahajeni ¢asového intervalu:
- P¥i prvnim pouziti
- Po uplynuti pfedchoziho ¢asového intervalu, nezavisle na pouziti
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
R N [ t

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Privalové splachovani [PurgFish]

Splachuje po uplynuti ¢asového intervalu [PurgIntT] (polozka v menu 60). Dobu proplachovani uréuje [PurgFIshT]
(polozka v menu 59). Zahajeni asového intervalu:

- Pfi prvnim pouziti

- Po uplynuti pfedchoziho €asového intervalu, nezavisle na pouziti

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Privalové splachovani Ize pouzivat zaroven s intervalem splachnuti nebo hybridnim rezimem.
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Parametry
Polozka Popis Pouziti Rozsah Nastaveni
vV menu nastaveni ve vyrobé
[EN]
[DE]
50 Nastavte dobu proplachovani. Optimalizace vyplachnuti 1-15s[..] 7s[7]
[FIshTime] Doba splachovani po pouziti keramiky pisoaru,
[Spuilzeit] dodrzeni spotieby vody
51 Nastaveni doby zdrzeni. Zamezuje splachovani pfi 3-15s[..] 7s[7]
[DetectT] Minimalni doba zdrzeni ve nezamysleném vstupu do
[VerweilZ] snimacim rozsahu, aby byl uzivatel | snimaciho rozsahu

rozpoznan
52 Nastaveni zpozdéni nasledného - 1-24 hod. [...] 2 hod. [2]
[DelFollwF] splachnuti.
[FolgVerzo] Je aktivni, kdyz je polozka menu

36 "Volba nasledného splachnuti"

nastavena na hodnotu [ON] [EIN]
53 Interval splachnuti - nastaveni - 3-180s[..] 5s 5]
[IntFlushT] doby splachovani.
[IntervSpZ] Je aktivni, kdyz je polozka menu

32 "Volba intervalu splachnuti"

nastavena na hodnotu [ON] [EIN]
54 Interval splachnuti - nastaveni - 1-168 hod. [...] |24 hod. [24]
[IntervalT] intervalu vytoku.
[IntervalZ] Je aktivni, kdyz je polozka menu

32 "Volba intervalu splachnuti"

nastavena na hodnotu [ON] [EIN]
55 Nastaveni doby ¢isténi. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Definuje dobu neaktivity fidici
[ReiniZeit] jednotky, pokud je spusténo menu

25 [CleanMode] [Reinigung]
56 Hybridni rezim - nastaveni doby - 1-15s[..] 7s7]
[HybFIshT] proplachovani. Je aktivni, kdyz je
[HybFIshT] polozka v menu 39 "Aktivace

hybridniho rezimu" nastavena na

hodnotu [1] [2]
57 Hybridni rezim - nastaveni - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] &asového limitu. Je aktivni, kdyz je
[HybTimOut] polozka v menu 39 "Aktivace

hybridniho rezimu" nastavena na

hodnotu [1]
58 Hybridni rezim - nastaveni - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] Casového intervalu. Je aktivni, [1440]
[HybIntT] kdyZ je polozka v menu 39

"Aktivace hybridniho rezimu"

nastavena na hodnotu [2]
59 Privalové splachovani - nastaveni |- 3-30s[...] 12s[12]
[PurgFIshT] doby proplachovani. Je aktivni,
[PurgFIshT] kdyz je polozka v menu 40

"Aktivace pfivalového

splachovani" nastavena na

hodnotu [ON] [EIN]
60 Privalové splachovan -nastaveni |- 1-168 hod. [...] |6 hod. [6]
[PurgIntT] Casového intervalu. Je aktivni,
[PurgIntT] kdyz je polozka v menu 40

"Aktivace pfivalového

splachovani" nastavena na

hodnotu [ON] [EIN]
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Pocitadla

Polozka Popis Vystupni udaj
v menu

[EN]

[DE]

70 Celkovy pocet dni provozu. [...] dn@i provozu
[Days?] Udava pocet dnil provozu od uvedeni do provozu

[SumBetrT?]

7 Celkovy pocet pouziti. [...] pouziti
[Uses?] Udava pocet pouziti od uvedeni do provozu

[SumBenut?]

72 Celkovy pocet splachnuti. [...] splachnuti
[Flushes?] Udava pocet splachnuti od uvedeni do provozu

[SumSpul?]

73 Pocet dnli provozu pfi zapnutém zafizeni. [...] dndi provozu
[¢Days] Udava pocet dni provozu od posledniho zapnuti

[ SumBetrT]

74 Pocet pouziti pfi zapnutém zafizeni. [...] pouziti
[%Uses] Udava pocet pouziti od posledniho zapnuti

[%SumBenut]

75 Pocet splachnuti pfi zapnutém zafizeni. [...] splachnuti
[¢Flushes] Udava pocet splachnuti od posledniho zapnuti

[¢SumSpil]

Informace o zafizeni

Polozka Popis Vystupni udaj
vV menu

[EN]

[DE]

80 Typové Cislo. [..]
[TypeNo] Udava polozkové Eislo pro ovladani (neplati, pokud byl elektronicky

[Modell-Nr] modul vyménén)

81 Verze softwaru. [..] XXzz
[SWVersion] Udava verzi softwaru fidici jednotky (napf. [0312] = verze 3.12)

[SWVersion]

82 Cislo série. [..]
[SerialNo] Udava &islo série aktualniho elektronického modulu

[Serien-Nr]

83 Datum vyroby fidici jednotky. [..] WWYY
[ManufDate] Udava datum vyroby ovladani. Neplati, pokud byl elektronicky modul

[ProdDatum] vyménén (napf. [1009] = kalendaini tyden 10, 2009)

84 Druh napéjeni. DC =1[0]
[TypePower] Udava, zda se jedna o ovladani napajené ze sité (AC) nebo fidici AC =[1]
[Netz/Batt] jednotku napajenou z baterii (DC)

85 Kapacita baterie. [..] %
[Battery%] Udava aktudlni kapacitu baterie v %. Pfi dosazeni 10 % si pfipravte

[Batterie %] nahradni baterii

B GEBERIT
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Technické informace

Technické informace

HyTronic ovladani splachovani pisoarti napajené ze sité

Interval splachovani nast. z vyroby 24 h
Nastav. rozsah intervalu splachnuti 1-168 h
Pratok pfi 0.1 MPa 0,3/ 0,24 (s omezovacem priitoku) I/s
Zku$ebni tlak vody 1.6 MPa
Zku$ebni tlak vzduchu / inertniho plynu 0.3 MPa
Doba zdrzeni 7s
Rozsah nastaveni doby zdrzeni 3-15's
Sitova frekvence 50 -60 Hz
Prikon <05 W
Druh ochrany IP 45
Jmenovité napéti 110 - 240 VAC
Provozni napéti 4.5 VDC
Splach. doba nast. z vyroby 4 s
Nast. rozsah splach. doby 3-15s
Vlhkost vzduchu <100 % relat.
Provozni tlak 0.1-0.8 MPa
Provozni teplota vody max. 30 °C

HyTronic ovladani splachovani pisoarti napajené z baterii

Interval splachovani nast. z vyroby 24 h
Nastav. rozsah intervalu splachnuti 1-168 h
Pratok pfi 0.1 MPa 0,3/ 0,24 (s omezovacem pritoku) I/s
Zku$ebni tlak vody 1.6 MPa
Zkus$ebni tlak vzduchu / inertniho plynu 0.3 MPa
Zivotnost alkalickych baterii ~ 2 roky
Doba zdrzeni 7s
Rozsah nastaveni doby zdrzeni 3-15s
Typ baterie Alkalické baterie 1,5 V (AA)
Pfikon <05 W
Druh ochrany IP 45
Provozni napéti 3 VvDC
Splach. doba nast. z vyroby 4 s
Nast. rozsah splach. doby 3-15 s
Vlhkost vzduchu <100 % relat.
Provozni tlak 0.1-0.8 MPa
Provozni teplota vody max. 30 C

322 B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Splosna navodila

Splosna navodila

Ta navodila za uporabo Navodila za uporabo skrbno shranite in jih po potrebi predloZite strokovnjaku.

Upravljanje, vzdrzevanje Vzdrzevalna dela lahko opravlja upravljalec le do te mere, kot je navedeno v teh
navodilih za uporabo.

Servis Servis lahko izvede le strokovna oseba. Pri nestrokovnem delu lahko pride do
nesre¢, materialne Skode in napak v delovanju.

Ciljna skupina

Ta dokument je namenjen strokovnim osebam v skladu z EN IEC 62079:2001.

Namenska uporaba

HyTronic krmiljenja pisoarjev so namenjena za splakovanje keramike za pisoar.
Pri spremembi namembnosti se garancijski zahtevki in porostvene izjave pri
poskodbah oseb in materialni $kodi ne upostevajo.

Pojasnilo simbolov

Pomen

POZOR Opozarja na mozno nevarnost, ki lahko povzro¢i
lazje ali srednje telesne poskodbe ali materialno
Skodo.

Uporabite mast za mazanje!

Pitna voda je zaprta

Pitna voda je odprta

Kontakt

Pri vprasanijih in problemih se lahko obrnete na prodajno podjetje Geberit v vasi
drzavi ali na www.geberit.com.
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Zgradba

Zgradba

Omrezje in baterija HyTronic krmiljenja pisoarjev
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Vzdrzevanje

Vzdrzevanje

Interval vzdrzevanja

Naslednja vzdrzevalna dela je treba izvesti po potrebi,

vendar najkasneje v navedenih intervalih:

« Cistenje povrsine pokrivne plo$ée — enkrat
tedensko, opravi upravljalec

- Cisgenje povrsine pisoarja — enkrat tedensko,
opravi upravljalec

* Menjava baterij — ko sveti baterijski signal, opravi

upravljalec

Cisgenije filtrskega ko$a — na 2 leti, opravi strokovna

oseba

Vzdrzevalno delo

Ciséenje pokrivne plosée Ocistite ali zamenjajte filtrski kos
POZOR |
_Agresivna in groba &istilna sredstva lahko
poskodujejo povrsino.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev z

vsebnostjo klora, kislin, ostrih delcev ali

korozivnih snovi ==
3 Reklamacij zaradi nepravilne uporabe Cistilnih
@ sredstev, ne moremo upostevati.

Ciséenje pisoarja
1 S servisnim daljinskim upravljalnikom ali
¢istilnim daljinskim upravljalnikom podjetja
Geberit predhodno izkljugite splakovanije.
2 Ogistite pisoarje.

Zamenjajte baterije

Predpostavke
Pokrivna plo$¢a je demontirana.
Glejte »Servis, demontiranje pokrivne plosce in
pritrdilnega okvirja«.

3 Baterijski signal utripa: napetost baterije je

Q nizka, krmiljenje Se splakuje.

Baterijski signal sveti: baterija je prazna,
krmiljenje ne splakuje vec¢.

} Vstavite dve novi alkalni bateriji tipa AAz 1,5 V.
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Servis

Servis

Iskanje napak

Tezava
Voda ne tece

Trajno izlivanje (voda se ne ustavi)

Voda zac¢ne te¢i samodejno

Keramika za pisoar se ne izpira
dovolj

Splakovalna voda brizga iz
keramike za pisoar

Servis

326

Mozen vzrok
Dovod vode je zaprt
V omrezZju ni tlaka

Filtrski ko$ je zamaSen

Ni omreZnega toka, zelena dioda
LED na mreznem delu ne sveti
(krmilienje z mreznim napajanjem)
Nati¢ni spoji so loceni ali
poskodovani

Napetost baterije je nizka (krmiljenje
na baterijsko delovanje)

Magnetni ventil je v okvari

Mrezni del elektronike je v okvari
(krmiljenje z mreznim napajanjem)

Okno senzorja je zamazano ali
opraskano

Senzor elektronike je v okvari
Magnetni ventil je v okvari

Okno senzorja je zamazano ali
opraskano

Motnje na senzorju elektronike
nastajajo zaradi razli¢nih vplivov v
prostoru (ogledalo, kovinske
povrSine itd. na nasprotni steni)

Dusilka ni dovolj odprta

Prevelika preto¢na koli¢ina

Pomoc¢
Odprite dovod vode

Preverite vodni tlak
» Ponovno vzpostavite vodni tlak

Ocistite ali zamenjajte filtrski kos
* Glejte »Vzdrzevanje, ¢is¢enje ali
zamenjava filtrskega koSa«

Preverite mrezno napajanje
+ Zagotovite dovod el. toka

Preverite nati¢ne spoje in jih ponovno
prikljucite

Zamenjajte baterije

* Glejte »Vzdrzevanje, zamenjava baterij«

Menjava magnetnega ventila
* Glejte »Servis, menjava magnetnega
ventila«

Zamenjajte mrezni del elektronike
* Glejte »Demontiranje pokrivne plos¢e in
pritrdilnega okvirja«

Previdno o istite ali zamenjajte okno
senzorja
Zamenjajte senzor elektronike

Zamenjajte magnetni ventil
+ Glejte »Servis, menjava magnetnega
ventila«

Previdno o¢istite ali zamenjajte okno
senzorja

Poklicite telefonsko Stevilko za pomoé
uporabnikom podjetja Geberit

Odprite dusilko

Montirajte omejilnik preto€ne koli¢ine
* Omejilnik preto¢ne koli¢ine je na voljo
kot pribor (242.484.00.1)

Ta navodila za servisiranje prikazujejo krmiljenje z navpi¢nim cevovodom (A).
Krmiljenje z vodoravnim cevovodom (B) ni prikazano, servis pa je enak.
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Tukaj so opisani naslednji servisi:

Demontiranje pokrivne ploS¢e in pritrdiinega okvirja
Menjava magnetnega ventila

Menjava dusilnega vijaka

Menjava tesnila cevovoda za splakovanje
Montiranje pritrdilnega okvirja in pokrivne plo$¢e
Roéna nastavitev ¢asa splakovanja

B GEBERIT

Servis

Demontirajte Skatlo za baterijo (krmiljenje na
baterijsko delovanje, baterije je mogoce
zamenjati).

Locite kabelske zveze (2. korak — samo pri
krmiljenju z mreznim napajanjem).

,,

327



Servis

Demontirajte mrezni del elektronike (krmiljenje z
omreznim napajanjem).

Predpostavke

Pokrivna plo$¢a in pritrdilni okvir sta
demontirana.

Glejte »Servis, demontiranje pokrivne plosce in
pritrdilnega okvirja«.

328

B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

GL02-¢l © OAde¥00-8899



B588-0048BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Servis

Predpostavke
Pokrivna plo$¢a in pritrdilni okvir sta
demontirana.

Glejte »Servis, demontiranje pokrivne plosce in
pritrdilnega okvirja«.

B GEBERIT
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Servis
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Servis

Predpostavke
Pokrivna plo$¢a in pritrdilni okvir sta
demontirana.

Glejte »Servis, demontiranje pokrivne plosce in
pritrdilnega okvirja«.
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Servis

Montirajte Skatlo za baterijo (krmiljenje na
baterijsko delovanje).

Montirajte mrezni del (krmiljenje z mreznim
napajanjem).

‘ ,«.\‘

Povezite kabel (2. korak — samo pri krmiljenju z
mreznim napajanjem).
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Servis

334

Locite nati¢ni spoj za Skatlo za baterijo
(krmiljenje na baterijsko delovanje) in ga po
najmanj 20 s zopet povezite. Nadaljujte s 6.
korakom.

_+

Locite nati€ni spoj za mrezni del (krmiljenje z
mreZnim napajanjem) in ga po najman;j 20 s
zopet povezite.
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Servis

V ¢asu 5 s podrzite roko v razdalji pribl. 5 cm
pred krmiljenjem. Nov ¢as splakovanja traja tako
dolgo, dokler drzite roko pred krmiljenjem,
vendar najve¢ 15 s. Sprozi se splakovanje.

Potrditev novo nastavljenega ¢asa splakovanja
je prikazana z utripanjem. Stevilo utripov =

trajanje ¢asa splakovanja v sekundah.

B GEBERIT
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Servis

Nastavitve s servisnim daljinskim upravljalnikom HyTronic

Orientacija

Opisano delovanje lahko nastavi samo strokovno osebje.
S servisnim daljinskim upravljalnikom lahko individualno nastavite delovanje krmiljenja pisoarjev HyTronic. Stevilke
in pojmi v stolpcu »Toc¢ka menija« ustrezajo prikazu na zaslonu servisnega daljinskega upravljalnika. Dodatne

informacije o tem so na voljo v navodilih za upravljanje servisnega daljinskega upravljalnika.

Naslednje funkcije servisnega daljinskega upravljalnika veljajo za krmiljenje pisoarjev, izdelanih od leta 2016 dalje s
stanjem revizije RS09.

Ukazi
Tocka menija |Opis Uporaba Obmocje Tovarniska
[EN] nastavitve nastavitev
[DE]
20 Sprozenje splakovanja. a) Test delovanja ventila Zacetek ="OK" |-
[Flush] Sprozi splakovanje b) Izpiranje keramike pisoarja
[Spiilung] (npr. pri nastavitvi najboljSe
splakovalne koli¢ine)

21 Preverjanje obmocja Tezave pri zaznavanju Vklop = "OK" I1zklop = [OFF]
[RangeTest] zaznavanja. uporabnika I1zklop = "OK"
[TestErfas] Rdeca LED dioda v oknu

senzorja zasveti, Ce je v

obmocju zaznavanja predmet,

zaradi Cesar se splakovanje ne

Sprozi.

Po 10 min. se delovanje

samodejno zakljugdi
22 Blokiranje splakovanja. Pri motnjah zaznavanja Vklop = "OK" -
[BlocFlush] Splakovanje se ne sprozi. LED Izklop = "OK"
[Blockiere] dioda dvakrat utripne vsakih

6 sekund.

Po 10 urah se delovanje

samodejno zakljuci
23 Praznjenje cevovoda. a) Pri servisu in vzdrzevalnih | Vklop = "OK" -
[EmptyPipe] Odprite ventil, da boste lahko |delih Izklop = "OK"
[RohrLeer] odistili cevovod. LED dioda b) Zimsko praznjenje

dvakrat utripne vsakih

6 sekund. Po 30 min. se

delovanje samodejno zakljugi
24 TovarniSke nastavitve. Pri motnjah delovanja Zacetek = "OK" |-
[FactrySet] Vse funkcije se nastavijo na
[Werkseinst] tovarni$ke nastavitve. LED

dioda trikrat utripne in sprozi

se splakovanje
25 Vklopite Cistilni nacin. Ciééenje pokrivne plosce ali Zacetek = "OK" |-
[CleanMode] |LED dioda dvakrat utripne keramike pisoarja brez
[Reinigung] vsake 3 sekunde. Krmiljenje je | splakovanja

neaktivno za ¢as vhodnega

podatka 55 [CleanTime]

[ReiniZeit]. Splakovanje po

poteku tega Casa
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Servis

Programi
Tocka menija |Opis Uporaba Obmocje Tovarniska
[EN] nastavitve nastavitev
[DE]
30 Izberite pokrito delovanje Kadar odprt pokrov pisoarja Vklop = [ON] 1zklop = [OFF]
[CoverOps] pisoarja. prekriva senzor I1zklop = [OFF]
[Deckel-UR] Program vkljuéi ali izkljuci

upravljanje pisoarjev s pokrovi
31 Omogocite ro¢no splakovanje. |Roc¢no splakovanje brez Vklop = [ON] I1zklop = [OFF]
[ManFIshEn] Vkljuéi se drug kratek senzor, s |dotikanja med uporabo 1zklop = [OFF]
[FreiManSp] katerim lahko uporabnik roéno

sprozi pred¢asno splakovanje
32 Izbira intervalnega a) Pri nizki pogostnosti uporabe | Vklop = [ON] Vklop = [ON]
[IntFlush] splakovanja. napolnite sifon Izklop = [OFF]
[IntervSp] Vkljuéi program za intervalno b) Izpiranje stojece vode

splakovanje. Krmiljenje (preprecevanje stagnacije)

samodejno splakuje v razmiku

vhodnega podatka

54 [IntervalT] [IntervalZ], za

trajanje vhodnega podatka

53 [IntFlushT] [IntervSpZ] po

zadniji uporabi
33 Izbira omreznega spakovanja. |a) SprozZenje centralnega Vklop = [ON] Vklop = [ON]
[PowOnFlish] |Ko boste prikljucili omrezno splakovanja I1zklop = [OFF]
[NetzEinSp] napetost, bo upravljanje b) Potrditev delovanja

sprozilo splakovanje
34 Izberite dinami¢no splakovanje. | Pri visoki pogostnosti uporabe |Vklop = [ON] Vklop = [ON]
[DynFlush] Krmiljenje se prilagodi skrajSajte ¢as splakovanja 1zklop = [OFF]
[DynamSpil] | pogostnosti uporabe (npr. $portni stadion)
35 Izbira predhodnega Navlazi keramiko pisoarja pred | Vklop = [ON] I1zklop = [OFF]
[PreFlush] splakovanja. uporabo in tako preprecuje Izklop = [OFF]
[Vorspling] Pri vstopu v obmocje obloge

zaznavanja splakuje 3

sekunde, &e pisoar ni bil

uporabljen vsaj 10 minut
36 Izberite zaporedno splakovanje. | a) Izpiranje keramike pisoarja | Vklop = [ON] Izklop = [OFF]
[FollwFlsh] Splakne enkrat po poteku b) Polnjenje sifona Izklop = [OFF]
[FolgeSpiil] vhodnega podatka

52 [DelFollwF] [FolgVerzd] po

zadniji uporabi
37 Izberite naknadno splakovanje. | Polnjenje sifona Vklop = [ON] I1zklop = [OFF]
[PostFlush] Splakuje 3 sekunde po Izklop = [OFF]
[NachSpiil] glavnem splakovanju za

2 sekundi
38 Izberite splakovanje ob a) Temeljito splakovanje Vklop = [ON] I1zklop = [OFF]
[AttndFlish] prisotnosti. b) Kulisa za hrup I1zklop = [OFF]
[BeglISplil] Splakuje, dokler je zaznan Vecja poraba vode

uporabnik (najve¢ 60 sekund)
39 Aktiviranje hibridnega nacina”) Delovanje brez vode s Izklop = [0] Izklop = [0]
[HybridMod] periodi¢nim splakovanjem za Uporaba = [1]
[HybridMod] minimalno porabo vode Cas=[2]
40 Aktiviranje ¢is¢enja s Splakovanje oblog iz sistema | Vklop = [ON] Izklop = [OFF]
[PurgFlsh] splakovanjem” za odpadne vode. Pri kratkih I1zklop = [OFF]
[PurgFlsh] ¢asih splakovanja ali v

hibridnem nacinu lahko pride do
pojava vecjih koli¢in oblog
N Glejte podrobni opis intervalnih nacinov na naslednji strani.
337
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Intervalno splakovanje [IntFlush] [IntervSp]

Splakovanje po zadnji uporabi — po poteku Casovnega intervala [IntervalT] [IntervalZ] (totka menija 54). Casovni
interval se za€ne na novo z vsakim splakovanjem. Cas splakovanja se dolo¢i v meniju [IntFlushT] [IntervSpZ]
(tocka menija 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

B B

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hibridni nacin [HybridMod]
Pri uporabi se splakovanje ne sprozi (delovanje brez vode). Vendar pa se splakovanje sprozi periodi¢no po poteku
&asovne omejitve ali asovnega intervala. Cas splakovanja se dologi v meniju [HybFIshT] (to¢ka menija 56).
» Nacina uporabe [1]: izvede splakovanje po poteku ¢asovne omejitve [HybTimOut] (tocka menija 57). Do poteka
gasovne omejitve se splakovanije ne izvede. Casovna omejitev zaéne tedi:
- pri prvi porabi
- pri naslednji uporabi po poteku predhodne ¢asovne omejitve

[HybFIshT]
s .
X J b X

t
[HybTimOut] [HybTimOut]
» Nacin €asa [2]: izvede splakovanje po poteku ¢asovnega intervala [HybIntT] (to¢ka menija 58). Do izteka
Casovnega intervala se splakovanje ne izvede. ZaCetek Casovnega intervala:
- pri prvi porabi
- po poteku predhodnega ¢asovnega intervala, neodvisno od uporabe
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
R g t
[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Servis

Ciséenje s splakovanjem [PurgFlsh]

izvede splakovanje po poteku dasovnega intervala [PurgIntT] (to¢ka menija 60). Cas splakovanja se dolo&i v meniju
[PurgFIshT] (to¢ka menija 59). Zacetek ¢asovnega intervala:

* pri prvi porabi

» po poteku predhodnega ¢asovnega intervala, neodvisno od uporabe

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Cis&enje s splakovanjem lahko uporabite skupaj z intervalnim splakovanjem ali s hibridnim na&inom.
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Parameter
Tocka menija |Opis Uporaba Obmocgje Tovarniska
[EN] nastavitve nastavitev
[DE]
50 Nastavite ¢as splakovanja. Optimizacija izpiranja 1-15s...] 7s|[7]
[FIshTime] Trajanje splakovanja po keramike pisoarja,
[Spiilzeit] uporabi upostevajte porabo vode
51 Nastavitev ¢asa zadrzevanja. | Preprecuje splakovanje pri 3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] Najkrajsi ¢as zadrzevanja v nenamernem vstopu v
[VerweilZ] obmogju zaznavanja, da je obmodje zaznavanja

oseba zaznana kot uporabnik
52 Nastavite zakasnitev - 1-24 h[.] 2h|[2]
[DelFollwF] naknadnega splakovanja.
[FolgVerzd] Je aktivno, ¢e je meni 36

»lzberite naknadno

splakovanje« nastavljen na

[ON] [EIN]
53 Intervalno splakovanje — - 3-180s][...] 5s[5]
[IntFlushT] nastavite ¢as splakovanja.
[IntervSpZ] Je aktivno, ¢e je meni 32

»lzberi intervalno izpiranje«

nastavljen na [ON] [EIN]
54 Intervalno splakovanje — - 1-168 h [...] 24 h [24]
[IntervalT] nastavitev intervala
[IntervalZ] splakovanja.

Je aktivno, ¢e je meni 32

»lzberi intervalno izpiranje«

nastavljen na [ON] [EIN]
55 Nastavitev ¢asa CiSCenja. - 1-16 min [...] 10 min. [10]
[CleanTime] Dologa neaktivno trajanje
[ReiniZeit] krmiljenja, ko odprete meni

25 [CleanMode] [Reinigung]
56 Hibridni nacin — nastavitev - 1-15s[..] 7s[7]
[HybFIshT] ¢asa splakovanja. Je aktiven,
[HybFIshT] kadar je tocka menija 39

»Aktiviranje hibridnega

nacina« nastavljena na [1] ali

[2]
57 Hibridni nacin — nastavitev - 5-720 min [...] 60 min. [60]
[HybTimOut] |izteka ¢asa. Je aktiven, kadar
[HybTimOut] |je tocka menija 39 »Aktiviranje

hibridnega nacina«

nastavljena na [1]
58 Hibridni nacin — nastavitev - 10-1440 min [...] | 1440 min.
[HybIntT] Gasovnega intervala. Je [1440]
[HybIntT] aktiven, kadar je tocka menija

39 »Aktiviranje hibridnega

nacina« nastavljena na [2]
59 Ciséenje s splakovanjem — - 3-30s][..] 12s[12]
[PurgFIshT] nastavitev ¢asa splakovanja.
[PurgFIshT] Je aktiven, kadar je tocka

menija 40 »Aktiviranje ¢is¢enja

s splakovanjem« nastavljena

na [ON] [EIN]
60 Cig&enje s splakovanjem — - 1-168 h [...] 6 h [6]
[PurgIntT] nastavitev ¢asovnega
[PurgIntT] intervala. Je aktiven, kadar je

tocka menija 40 »Aktiviranje

¢is€enja s splakovanjem«

nastavljena na [ON] [EIN]
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Servis

Stevec

Tocka menija |Opis Prikaz

[EN]

[DE]

70 Skupno stevilo obratovalnih dni. [...] obratovalnih dni
[Days?] Prikaz Stevila obratovalnih dni od zagona

[SumBetrT?]

71 Celotno Stevilo uporab. [...] 8t. uporabe
[Uses?] Prikaz $tevila uporab od zagona

[SumBenut?]

72 Skupno Stevilo splakovanj. [...] splakovanj
[Flushes?] Prikaz Stevila splakovanj od zagona

[SumSpiil?]

73 Stevilo obratovalnih dni med vklopom. [...] obratovalnih dni
[%Days] Prikaz $tevila obratovalnih dni od zadnjega vklopa

[ SumBetrT]

74 Stevilo uporab med vklopom. [...] 8t. uporabe
[%Uses] Prikaz $tevila uporab od zadnjega vklopa

[ZSumBenut]

75 Stevilo splakovanj med vklopom. [...] splakovanj
[ZFlushes] Prikaz Stevila splakovanj od zadnjega vklopa

[ SumSpiil]

Podatki o napravi

Tocka menija |Opis Prikaz
[EN]
[DE]
80 Stevilka modela. [...]
[TypeNo] Prikaz Stevilke artikla krmiljenja (ne velja, Ce je priSlo do izmenjave
[Modell-Nr] elektronskega modula)
81 Razli¢ica programske opreme. [..]1 XXZz
[SWVersion] Prikaz razliice programske opreme krmiljenja
[SWVersion] (npr. [0312] = Razli¢ica 3.12)
82 Serijska Stevilka. [...]
[SerialNo] Prikaz serijske $tevilke aktualnega elektronskega modula
[Serien-Nr]
83 Datum proizvodnje krmilnega sistema. [..]WWYY
[ManufDate] Prikaz datuma proizvodnje krmilnega sistema. Ne velja, ¢e je priSlo do
[ProdDatum] izmenjave elektronskega modula

(npr. [1009] = Koledarski teden 10, 2009)
84 Nacin oskrbe. DC =[0]
[TypePower] Prikazuje, ali je v uporabi krmiljenje z mreznim napajanjem (AC) ali na AC =[1]
[Netz/Batt] baterijsko delovanje (DC)
85 Kapaciteta baterije. [...]1%
[Battery%] Prikaz trenutne kapacitete baterije v %. Pri 10 % imejte pripravljene
[Batterie%] nadomestne baterije

B GEBERIT
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Tehniéni podatki

Tehniéni podatki

HyTronic krmiljenje pisoarjev z mreznim
Tovarni$ka nastavitev intervalnega splakovanja
Nastavitveno obmocje intervalnega splakovanja
Preto¢na koli¢ina pri 1 baru

Testni tlak vode

Testni tlak zraka/inertnega plina

Cas aktiviranja

Obseg ¢asa aktiviranja

Frekvenca omrezja

Poraba moci

Stopnja zasc¢ite

Nazivna napetost

Obratovalna napetost

Tovarniska nastavitev ¢asa splakovanja
Nastavitev ¢asa splakovanja

Vlaznost zraka

Obmocje tlaka med delovanjem

Najvi§ja temperatura vode

napajanjem
24
1-168
0,3/ 0,24 (z omejilnikom preto€ne koli¢ine)
16
3
7
3-15
50 - 60
<05
IP 45
110 - 240
4,5
4
3-15
<100
1-8
30

HyTronic krmiljenje pisoarjev na baterijsko delovanje

Tovarni$ka nastavitev intervalnega splakovanja
Nastavitveno obmocje intervalnega splakovanja
Preto¢na koli¢ina pri 1 baru

Testni tlak vode

Testni tlak zraka/inertnega plina

Zivljenjska doba alkalne baterije

Cas aktiviranja

Obseg ¢asa aktiviranja

Tip baterije

Poraba modi

Stopnja zasc¢ite

Obratovalna napetost

Tovarni$ka nastavitev ¢asa splakovanja
Nastavitev ¢asa splakovanja

VlazZnost zraka

Obmocje tlaka med delovanjem

Najvisja temperatura vode

342

24

1-168

0,3/ 0,24 (z omejilnikom pretocne koli¢ine)
16

3

~2

7

3-15

Alkalna 1,5V (AA)
<05

IP 45

3

4

3-15

<100

1-8

30
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Osnovne informacije

Osnovne informacije

Ove pogonske upute
Prodaja, odrzavanje

Servis

Ciljana grupa

Cuvaijte pogonske upute i po potrebi stavite na raspolaganje tehni¢kom
stru¢njaku.

Trgovci smiju provoditi samo one radove na odrzavanju koje dozvoljavaju ove
upute.

Servis smije provoditi samo tehnicki stru¢njak. Nestruéni radovi mogu dovesti
do nezgoda, oStecenja i smetnji u radu.

Namjena

Ovaj je dokument namijenjen tehnic¢kim struénjacima sukladno
EN IEC 62079:2001.

Objasnjenje simbola

HyTronic uredaiji za aktiviranje ispiranja pisoara namijenjeni su ispiranju
keramike pisoara. U slu€aju da prilikom koriStenja sustava u druge svrhe dode
do tjelesnih ozljeda ili materijalne Stete, garancija i potvrda o odgovornosti ne
pokrivaju troSkove.

Kontakt

Simbol Znacenje

OPREZ Upucuje na mogucu opasnu situaciju koja moze
prouzrokovati lakSe ili srednje tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

Koristiti mazivno sredstvo!

Pitka voda je iskljucena

Pitka voda je uklju¢ena

| U (]

B GEBERIT

Za pitanja ili probleme kontaktirajte ovliasStenu prodavaonicu Geberitovih
proizvoda ili preko internetske lokacije www.geberit.com.
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Grada

Grada

Mrezno napajanje i baterija HyTronic uredaja za aktiviranje ispiranja pisoara

—

WOl

e

S \\@

—

oVER

Pokrovna plo¢a
Elektronski senzor
Pri¢vrsni okvir

Vijci za priévr§éenje
Vijci za razmak

Kutija za baterije
Ispravljaé

Granic¢nik protoka
Magnetni ventil

10 Prazna cijev

11 Zaporni ventil s navojem za podeSavanje
12 Prikljuéni nipl

13 Zastitna spuzva

14 Ugradbeni set

15 Vijci za priévr§¢enje

16 Zastitna kutija

17 Poklopac zastitne kutije

©OO~NOUDWN =
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Odrzavanje

Odrzavanje

Ucestalost radova odrzavanja

Sljede¢i se radovi odrzavanja provode po potrebi, no

najkasnije u navedenim vremenskim razmacima:

« Ciscéenje pokrovne ploge - tiedno, radnik

« Cicéenje pisoara - tjedno, radnik

< Mijenjanje baterije - ako indikator baterije svijetli,
radnik

« Ciséenje ko$arice filtra - svake 2 godine, stru¢na
osoba

Rad na odrzavanju

Ciséenje pokrovne ploce Ciscéenje ili promjena kosarice filtra
OPREZ
. Vrlo jaka sredstva i sredstva za ribanje mogu
" ostetiti povrsinu.
» Ne koristiti sredstva za ¢iS¢enje koja sadrze
klor, kiselinu, sredstva za poliranje ili
nagrizajuca sredstva.
Reklamacije Steta uzrokovanih nestruénom
@ upotrebom sredstva za CiS¢enje nece se uvaziti.

Ciséenje pisoara
1 Privremeno iskljuciti funkcije ispiranja pomocu
servisnog daljinskog upravljaca ili daljinskog
upravljaca za ¢i$¢enje Geberit.
2 Ogistiti pisoar.

Zamjena baterija
Pretpostavke
Pokrovna plo¢a je demontirana.
Vidi "Servis, demontaza pokrovne ploce i
montaZnog okvira".
Indikator baterije treperi: Nizak napon baterije,
@ upravljanje jos ispire.
Indikator baterije svjetluca: Baterija prazna,
upravljanje viSe ne ispire.

} Umetnite dvije nove alkalne baterije tipa AA, 1,5V.
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Servis

Otklanjanje kvarova

Problem
Voda ne tece

Kontinuirano teéenje (voda ne
prestaje teci)

Voda sama pocinje teci

Nedovoljno ispiranje keramike
pisoara

Voda za ispiranje curi iz keramike
pisoara

Popravci

346

Moguéi uzrok
Zatvoren je ventil za vodu
Nema pritiska na razvod vode

Kosarica filtra je zacepljena

Nema struje, zelena LED dioda na
mreznom dijelu ne svijetli
(upravljanje s mreznim napajanjem)

Strujni prikljucci razdvojeni ili
osteceni

Nizak napon baterije (upravljanje na
baterijski rad)

Magnetni ventil nije ispravan

Ispravlja¢ nije ispravan (upravljanje
s mreznim napajanjem)

Prozor senzora je zamazan ili
ogreben

Elektronski senzor nije ispravan
Magnetni ventil nije ispravan

Prozor senzora je zamazan ili
ogreban

Okolina ometa elektronski senzor
(ogledalo, metalne povrsine itd. na
suprotnom zidu)

Navoj za podesavanije nije dovoljno
otvoren

Prevelik protok

Uklanjanje smetnje
Otvoriti ventil za vodu

Provjeriti pritisak vode

» Ponovno uspostavite pritisak vode

Ogistiti ili promijeniti ko$aricu filtra

+ Vidi "Odrzavanje, CiS¢enje ili promjena
kosSarice filtra"

Provijeriti mrezno napajanje
+ Osigurajte napajanje

Provjeriti strujni prikljucak te ga
ponovno uspostaviti

Zamjena baterija
+ Vidi "Odrzavanje, promjena baterije"

Zamijeniti magnetni ventil
+ Vidi "Servis, promjena magnetnog
ventila"

Promijeniti ispravljaé

+ Vidi "Demontaza pokrovne ploce i
montaznog okvira"

Pazljivo ocistiti ili zamijeniti prozor

senzora

Zamijeniti elektronski senzor

Zamijeniti magnetni ventil

+ Vidi "Servis, promjena magnetnog
ventila"

Pazljivo ocistiti ili zamijeniti prozor

senzora

Kontaktirati servisni telefon tvrtke
Geberit

Otvoriti navoj za podesavanje

Montirati grani¢nik protoka
 Grani¢nik protoka moze se dobiti kao
pribor (242.484.00.1)

Upute za popravak pokazuju upravljanje s vertikalnim vodenjem vode (A).
Upravljanje s horizontalnim vodenjem vode (B) nije prikazano, no popravci su
identi¢ni.
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Ovdje su opisani sliedeéi popravci:

Demontiranje pokrovne ploce i priévrsnog okvira
Zamjena magnetnog ventila

Zamjena prigusnog vijka

Zamijena brtve voda za ispiranje

Montaza pri¢vrsnog okvira i pokrovne ploce
Ruéno podesSavanje vremena ispiranja

B GEBERIT

Servis

Demontirajte kutiju za baterije (upravljanje na
baterijski rad, baterije se mogu zamijeniti).

Odvojite spojne kabele (korak 2 - samo kod
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Servis

Demontirajte mrezni dio (upravljanje s mreznim
napajanjem).

Pretpostavke

Pokrovna plo¢a i montazni okvir su demontirani.
Vidi "Servis, demontaza pokrovne ploce i
montaznog okvira".

348
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Servis

Pretpostavke
Pokrovna plo¢a i montazni okvir su demontirani.
Vidi "Servis, demontaza pokrovne ploce i

montaznog okvira".

B GEBERIT
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Servis
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Servis

Pretpostavke
Pokrovna plo¢a i montazni okvir su demontirani.
Vidi "Servis, demontaza pokrovne ploce i

montaznog okvira".

B GEBERIT 31
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Ugradite mrezni dio (upravljanje s mreznim

napajanjem).

Spojite kabele (korak 2 - samo kod upravljanja s
mreznim napajanjem).

B GEBERIT

Servis

Ugradite kutiju za baterije (upravljanje na
baterijski rad).
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Servis

Odvaojite strujni priklju¢ak prema kutiji za baterije
(upravljanje na baterijski rad) te nakon
minimalno 20 s ponovno povezite. Nastavite s
korakom 6.

(upravljanje na mrezno napajanje) te nakon

Odvojite strujni priklju¢ak prema mreznom dijelu
minimalno 20 s ponovno povezite.

00:00:20 | .
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Servis

Nakon 5 s postavite ruku u razmaku od oko
5 cm pred upravljacku jedinicu. Novo vrijeme
ispiranje traje sve dok se ruka drzi pred
upravljackom jedinicom, maksimalno 15 s.

Kao potvrda treperi novo podeseno vrijeme
ispiranja. Broj treperenja = trajanje vremena

ispiranja u sekundama.

B GEBERIT
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Servis

Postavke uz pomo¢ HyTronic servisnog daljinskog upravljaca

Orijentacija

Opisane funkcije smije namjestati iskljucivo tehnicki stru¢njak.
Uz pomoc¢ HyTronic servisnog daljinskog upravljaca mogu se individualno namjestati funkcije HyTronic uredaja za
aktiviranje ispiranja pisoara. Brojevi i pojmovi u stupcu "Stavka" odgovaraju prikazima na ekranu HyTronic servisnog
daljinskog upravlja¢a. Daljnje informacije mozZete naci u uputama za koristenje HyTronic servisnog daljinskog

upravljaca.

Sljedece funkcije servisnog daljinskog upravljaca vrijede za uredaje za aktiviranje ispiranja pisoara od godine
proizvodnje 2016. sa stanjem revizije RS09.

Naredbe
Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicka
[EN] podesavanja postavka
[DE]
20 Aktiviranje ispiranja. a) Provjera rada ventila Poéni = "OK" -
[Flush] Aktivira ispiranje b) Ispiranje keramike pisoara
[Spilung] (npr. kod namjestanja
optimalne koli¢ine vode za
ispiranje)

21 Provjera podrucja detekcije. Problemi s prepoznavanjem Ukljuéeno = "OK" | Isklju¢eno =
[RangeTest] Crveni LED u prozoru senzora | korisnika Isklju¢eno = "OK" |[OFF]
[TestErfas] pocinje svijetliti kada objekt

dode u podrucje detekcije,

time se pokrece ispiranje.

Nakon 10 min funkcija se

automatski iskljucuje
22 Blokiranje ispiranja. Pri smetnjama u podrugju Ukljuéeno = "OK" |-
[BlocFlush] Ne aktivira se ispiranje. LED | detekcije Isklju¢eno = "OK"
[Blockiere] dioda zatreperi dvaput svakih

6s.

Nakon 10 h funkcija se

automatski iskljucuje
23 Praznjenje cjevovoda. a) Prilikom servisnih radovai |Ukljuéeno = "OK" |—
[EmptyPipe] Ventil se otvara kako bi se radova odrzavanja Isklju¢eno = "OK"
[RohrLeer] ispraznio vod. LED dioda b) Zimsko praznjenje

zatreperi dvaput svakih 6 s.

Nakon 30 min, funkcija se

automatski iskljucuje
24 Tvornicke postavke. Kod smetnja funkcioniranja Po¢ni = "OK" -
[FactrySet] Sve se funkcije vracaju na
[Werkseinst] | tvorni¢ke postavke. LED dioda

treperi triput i pokrece se

ispiranje
25 Ukljugite/iskljucite mod za Ciscéenje pokrovne ploge ili Po¢ni = "OK" -
[CleanMode] |ciScenje. keramike pisoara bez ispiranja
[Reinigung] LED dioda zatreperi dvaput

svakih 3 s. Upravljanje je za

vrijeme trajanja unesene

vrijednosti 55 [CleanTime]

[ReiniZeit] neaktivno. Nakon

isteka tog vremena pokreée se

ispiranje
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Servis

Programi
Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke
[EN] podesavanja postavke
[DE]
30 Odabir rada pisoara s Kada otvoreni poklopac Ukljuéeno = [ON] |Isklju¢eno =
[CoverOps] poklopcem. pisoara s poklopcem prekriva |Iskljuéeno = [OFF]
[Deckel-UR] Program ukljucuije ili isklju¢uje |senzor [OFF]

rad s pisoarima s poklopcima
31 Ukljugiti ruéno ispiranje. Ruéno ispiranje bez dodira za |Uklju¢eno = [ON] |Iskljuéeno =
[ManFIshEn] | Uklju€uje drugi kratki senzor | vrijeme koriStenja Isklju¢eno = [OFF]
[FreiManSp] pomocu kojega korisnik rukom [OFF]

moze pokrenuti prijevremeno

ispiranje
32 Odabir programiranogﬁ a) U slucaju rijetke uporabe Ukljuéeno = [ON] |Ukljuéeno =
[IntFlush] higijenskog ispiranja. ) nadodati zapor protiv Isklju¢eno = [ON]
[IntervSp] Pokrenite program neugodnog mirisa [OFF]

Programirano higijensko b) Ispiranje stajace vode

ispiranje. Upravljanje (sprjeCavanje zastoja)

automatski ispire u razmaku

unesene vrijednosti

54 [IntervalT] [IntervalZ], za

vrijeme trajanja unesene

vrijednosti 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ] nakon zadnje

uporabe
33 Odabir ispiranja po uspostavi |a) Aktiviranje glavnog ispiranja | Uklju¢eno = [ON] |Uklju¢eno =
[PowOnFlish] | mreznog napajanja. b) Potvrda funkcije Isklju¢eno = [ON]
[NetzEinSp] Kada se priklju¢i mrezni [OFF]

napon, upravljanje pokreée

ispiranje
34 Odabir dinamiénog ispiranja. | U slu€aju ¢este uporabe Ukljuéeno = [ON] |Ukljuéeno =
[DynFlush] Upravljanje se prilagodava skratiti vrijeme ispiranja (npr. | Isklju¢eno = [ON]
[DynamSpiil] |ucestalosti uporabe sportski stadion) [OFF]
35 Odabir predispiranja. NavlaZuje keramiku pisoara Uklju¢eno = [ON] | Isklju¢eno =
[PreFlush] Ispire kod ulaska u podrucje prije uporabe kako bi se Isklju¢eno = [OFF]
[Vorspllng] detekcije 3 s, ako je od izbjeglo stvaranje naslaga [OFF]

koritenja proteklo minimalno

10 min
36 Odabir slijednog ispiranja. a) Ispiranje keramike pisoara | Uklju¢eno = [ON] |Isklju¢eno =
[FollwFlsh] Ispire jednom nakon isteka b) Punjenje zapora protiv Isklju¢eno = [OFF]
[FolgeSpdl] unesene vrijednosti mirisa [OFF]

52 [DelFollwF] [FolgVerzd]

nakon zadnje uporabe
37 Odabir naknadnog ispiranja. | Punjenje sifona Ukljuéeno = [ON] |Isklju¢eno =
[PostFlush] Ispire 3 s nakon glavnog Isklju¢eno = [OFF]
[NachSpiil] ispiranja u trajanjuod 2 s [OFF]
38 Odabir popratnog ispiranja. a) Temeljito ispiranje Uklju¢eno = [ON] | Isklju¢eno =
[AttndFlIsh] Ispire sve dok se detektira b) Zvuéna kulisa Isklju¢eno = [OFF]
[BeglSpdil] korisnik (maksimalno 60 s) Velika potros$nja vode [OFF]
39 Aktiviranje hibridnog moda'’  |Uporaba bez vode s Isklju€eno = [0] Isklju¢eno =
[HybridMod] periodi¢nim ispiranjem za Uporaba = [1] [0]
[HybridMod] minimalnu potro$nju vode Vrijeme = [2]
40 Aktiviranje valnog ispiranja’  |Ispiranje naslaga u sustavu Ukljuéeno = [ON] |Isklju¢eno =
[PurgFlIsh] otpadnih voda. Naslage se Isklju¢eno = [OFF]
[PurgFlIsh] mogu pojacano pojavljivati pri | [OFF]

kratkim vremenima ispiranja ili
u hibridnom modu
D Vidi detaljni opis moda intervala na sljedecoj stranici.
357
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Programirano higijensko ispiranje [IntFlush] [IntervSp]

Ispire nakon posljednje uporabe po isteku vremenskog intervala [IntervalT] [IntervalZ] (stavka 54). Vremenski
interval se ponovno pokreée pri svakoj uporabi. Vrijeme ispiranja odredeno je pomodu [IntFlushT] [IntervSpZ]
(stavka 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

L) -

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hibridni mod [HybridMod]
Pri uporabi se ne aktivira ispiranje (uporaba bez vode). Medutim, po isteku time outa ili vremenskog intervala se
periodi¢no aktivira ispiranje. Vrijeme ispiranja odredeno je pomocu [HybFIshT] (stavka 56).
* Mod Uporaba [1]: Ispire po isteku time outa [HybTimOut] (stavka 57). Tijekom time outa ne vrsi se ispiranje.
Pocetak time outa:
- Pri prvoj uporabi
- Pri sljedec¢oj uporabi po isteku prethodnog time outa

[HybFIshT]
s .
X J b X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

* Mod Vrijeme [2]: Ispire po isteku vremenskog intervala [HybIntT] (stavka 58). Tijekom vremenskog intervala ne
vr$i se ispiranje. PoCetak vremenskog intervala:
- Pri prvoj uporabi
- Poisteku prethodnog vremenskog intervala, neovisno o uporabi

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]

t

v
v
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Servis

Valno ispiranje [PurgFish]

Ispire po isteku vremenskog intervala [PurgIntT] (stavka 60). Vrijeme ispiranja odredeno je pomoc¢u [PurgFIshT]
(stavka 59). Pogetak vremenskog intervala:

* Pri prvoj uporabi

* Po isteku prethodnog vremenskog intervala, neovisno o uporabi

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Valno ispiranje moze se primijeniti zajedno s programiranim higijenskim ispiranjem ili hibridnim modom.
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Parametri
Stavka Opis Primjena Podrucje Tvornicke
[EN] podesavanja postavke
[DE]
50 Postavljanje vremena Optimiranje ispiranja keramike |1-15s[...] 7s[7]
[FIshTime] ispiranja. pisoara,
[Spiilzeit] Trajanje ispiranja nakon obratiti paznju na potro$nju

uporabe vode
51 Postavljanje vremena Sprjecavanje ispiranja u 3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] detekcije. slu€aju nehoti€nog ulaska u
[VerweilZ] Minimalno trajanja podrucje detekcije

zadrzavanja u podrucju

detekcije kako bi se prepoznao

korisnik
52 PodeSavanje kasnjenja - 1-24 h[.] 2h|2]
[DelFollwF] dodatnog ispiranja.
[FolgVerzo] Aktivirano je kad je izbornik 36

"Odabir dodatnog ispiranja"

ukljuéen [ON] [EIN]
53 Programirano higijensko - 3-180s][...] 5s[5]
[IntFlushT] ispiranje — podesite vrijeme
[IntervSpZ] ispiranja.

Aktivirano je kad je izbornik 32

"Odabir programiranog

higijenskog ispiranja" ukljuéen

[ON] [EIN]
54 Programirano higijensko - 1-168 h [...] 24 h [24]
[IntervalT] ispiranje — postavljanje
[IntervalZ] intervala ispiranja.

Aktivirano je kad je izbornik 32

"Odabir programiranog

higijenskog ispiranja” uklju¢en

[ON] [EIN]
55 Postavljanje vremena - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] ¢iscenja.
[ReiniZeit] Definira neaktivno trajanje

ispiranja kada je pokrenut

izbornik 25 [CleanMode]

[Reinigung]
56 Hibridni mod — namjestite - 1-15s[...] 7s[7]
[HybFIshT] vrijeme ispiranja. Aktivirano je
[HybFIshT] kad je stavka 39 "Hibridni

mod" postavljena na [1] ili [2]
57 Hibridni mod — namjestite time | — 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] | out. Aktivirano je kad je stavka
[HybTimOut] |39 "Hibridni mod" postavljena

na[1]
58 Hibridni mod — namjestite - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HyblIntT] vremenski interval. Aktivirano [1440]
[HybIntT] je kad je stavka 39 "Hibridni

mod" postavljena na [2]
59 Valno ispiranje — namjestite - 3-30s]...] 12s[12]
[PurgFIshT] vrijeme ispiranja. Aktivirano je
[PurgFIshT] kad je stavka 40 "Valno

ispiranje" ukljuéena [ON] [EIN]
60 Valno ispiranje — namjestite - 1-168 h [...] 6 h [6]
[PurgIntT] vremenski interval. Aktivirano
[PurgIntT] je kad je stavka 40 "Valno

ispiranje" ukljuéena [ON] [EIN]
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Servis

Brojaé

Stavka Opis Prikaz

[EN]

[DE]

70 Ukupni broj dana rada. [...] dani koriStenja
[Days?] Pokazuje broj dana rada od prvog pustanja u pogon

[SumBetrT?]

71 Sveukupni broj uporaba. [...] koristenja
[Uses?] Pokazuje broj kori$tenja armature od prvog pustanja u pogon

[SumBenut?]

72 Sveukupni broj ispiranja. [...] ispiranja
[Flushes?] Pokazuje broj ispiranja od prvog pustanja u pogon

[SumSpiil?]

73 Broj dana Power-On. [...] dani koristenja
[%Days] Pokazuje broj dana rada od zadnjeg uklju¢ivanja

[£SumBetrT]

74 Broj kori$tenja Power-On. [...] koristenja
[%Uses] Pokazuje broj kori$tenja od zadnjeg ukljucivanja

[ZSumBenut]

75 Broj koristenja Power-On. [...] ispiranja
[%Flushes] Pokazuje broj ispiranja od zadnjeg ukljuéivanja

[ SumSpiil]

Informacije o uredaju

Stavka Opis Prikaz

[EN]

[DE]

80 Broj modela. [...]
[TypeNo] Pokazuje broj artikla upravljanja (ne vrijedi kada se promijeni elektronicki

[Modell-Nr] modul)

81 Verzija softvera. [...] XXZz
[SWVersion] Pokazuje verziju softvera upravljanja (npr. [0312] = verzija 3.12)

[SWVersion]

82 Serijski broj. [...]
[SerialNo] Pokazuje serijski broj trenutnog elektroni¢kog modula

[Serien-Nr]

83 Datum proizvodnje upravljanja. [..]WWYY
[ManufDate] Pokazuje datum proizvodnje upravljanja. Ne vrijedi kada se promijeni

[ProdDatum] elektroni€ki modul (npr. [1009] = kalendarski tiedan 10, 2009.)

84 Napajanje. DC =[0]
[TypePower] Pokazuje radi li se o uredaju za aktiviranje s mreznim (AC) ili baterijskim |AC =[1]
[Netz/Batt] (DC) napajanjem

85 Kapacitet baterije. [..]1%
[Battery%] Pokazuje trenutni kapacitet energije u %. Kod 10 %, pripremiti zamjensku

[Batterie%)] bateriju

B GEBERIT
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Tehnicki podaci

Tehnicki podaci

HyTronic uredaj za aktiviranje ispiranja pisoara s mreznim napajanjem

Tvorni¢ka postavka intervala programiranog 24
higijenskog ispiranja

Podrucje pode$avanja intervala programiranog 1-168
higijenskog ispiranja

Koli¢ina protoka kod 1 bar 0,3 /0,24 (s grani¢nikom protoka)
Ispitni tlak vode 16
Ispitni tlak zraka/ inertnog plina 3
Tvorni¢ka postavka vremena zadrzavanja 7
Podrugje podeSavanja vremena zadrzavanja 3-15
Frekvencija mreze 50 - 60
Instalirana snaga <05
Vrsta zastite IP 45
Nazivni napon 110 - 240
Radni napon 4,5
Tvornika postavka vremena ispiranja 4
Podrucje podeSavanja vremena ispiranja 3-15
Vlaznost zraka <100
Raspon radnog tlaka 1-8
Maks. radna temperatura vode 30

HyTronic sustav ispiranja pisoara s baterijskim radom

Tvornicka postavka intervala programiranog 24
higijenskog ispiranja

Podrucje podeSavanja intervala programiranog 1-168
higijenskog ispiranja

Koli¢ina protoka kod 1 bar 0,3/0,24 (s grani¢nikom protoka)
Ispitni tlak vode 16
Ispitni tlak zraka/ inertnog plina 3
Vijek trajanja alkalne baterije ~2
Tvorni¢ka postavka vremena zadrzavanja 7
Podrucje podeSavanja vremena zadrzavanja 3-15
Tip baterije Alkalna baterija 1,5 V (AA)
Instalirana snaga <05
Vrsta zastite IP 45
Radni napon 3
Tvorni¢ka postavka vremena ispiranja 4
Podrucje podeSavanja vremena ispiranja 3-15
Vlaznost zraka <100
Raspon radnog tlaka 1-8
Maks. radna temperatura vode 30
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Opste informacije

Opste informacije

Ovaj priruénik za upotrebu
Rukovanje, odrzavanje

Servisiranje

Ciljna grupa

Sacuvajte priruénik za upotrebu i po potrebi ga stavite na raspolaganje
tehni¢kom stru¢njaku.

Operator sme da vr§i samo one radove na odrzavanju koji su opisani u ovom
uputstvu.

Servis sme da obavi samo tehnicki struénjak. Nestru¢ni zahvati na uredaju
mogu da dovedu do nesreca, oste¢enja materijala i gre$aka pri funkcionisanju.

Upotreba sa namerom

Ovaj dokument je upuéen tehnickim struénjacima u skladu sa
EN IEC 62079:2001.

Objasnjenje simbola

HyTronic uredaj za upravljanje pisoarom je namenjen za ispiranje keramike za
pisoar. Proizvodac iskljuCuje garantne zahteve i odgovornost za bilo kakve
povrede ili oSte¢enja materijala do kojih je do$lo usled upotrebe koja odstupa od
svrhe uredaja.

Kontakt

Simbol Znacenje
PAZNJA Ukazuje na moguéu opasnu situaciju, koja lako
moze dovesti do lakSe povrede ili o$te¢enja
materijala.

Upotrebljavati mast za podmazivanje!

Voda iz vodovoda je iskljuéena.

Voda iz vodovoda je ukljuena.

| U (]

B GEBERIT

Ako imate pitanja ili probleme, obratite se nadleznoj Geberitovoj prodajnoj firmi
u svojoj zemlji ili samoj kompaniji preko njene internet strane www.geberit.com.
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Struktura

Struktura

HyTronic uredaj za upravljanje pisoarom — mreza i baterija
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Senzor-elektronika
Montazni okvir
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Elektromagnetni ventil
Prazna cev
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Odrzavanje

Odrzavanje

Interval odrzavanja

Sledece radove na odrzavanju obavljati po potrebi, ali

najkasnije na isteku propisanog vremenskog intervala:

« Ciscéenje povrsine poklopca - korisnik, jednom
nedeljno

« Pranje pisoara - korisnik, jednom nedeljno

« Zamena baterije - dok indikator baterije svetli,
korisnik

- Ciscenje filtera - svake 2 godine, stru¢na osoba

Rad na odrzavanju

Ciséenje poklopca Ocistiti ili zameniti korpasti filter
PAZNJA

. Agresivna i abrazivna sredstva za ¢iS¢enje
' mogu da ostete povrsinu.
» Ne upotrebljavati sredstva za ciSc¢enje i
ribanje na bazi hlora i kiseline koja mogu da
nagrizu povrsinu

@ Reklamacije, koje su posledica nestrué¢ne

upotrebe sredstava za €iS¢enje, ne mogu da
budu prihvacene.

Pranje pisoara
Uz pomoc¢ servisnog upravljaéa Geberit ili
Geberit Clean-Handy privremeno iskljugiti
funkciju ispiranja.
2 Pranje pisoara.

Zameniti bateriju
Preduslovi
Pokrivna plo¢a je demontirana.
Pogledati poglavlje ,Usluga, demontaza
pokrivne ploce i montaznog okvira”.
Indikator baterije trepce: Napon baterije je

@ suviSe nizak, upravljanje i dalje ispira.
Indikator baterije svetli: Baterija je prazna,
upravljanje viSe ne ispira.

} Umetnite dve nove baterije tipa AA, od 1,5V,

alkalne.

B GEBERIT
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Usluga

Usluga

Otklanjanje kvarova

Problem
Voda ne tece

Nekontrolisano te¢enje (Voda ne
prestaje da tece)

Voda pocinje da te¢e sama od sebe

Keramika za pisoar nije dovoljno
isprana

Voda prska iz keramike za pisoar

Servis

366

Moguéi uzrok
Zatvoren je dovod vode
Nema pritiska u vodovodnoj mrezi

Korpasti filter je blokiran

Glavni strujni vod odsutan, ne svetli
zeleni LED na jedinici napajanja
(upravljanje sa mreznim napajanjem)
Uti¢nica odvojena ili je do$lo do
ostecenja

Pad napona baterije, (upravljanja sa
baterijskim napajanjem)

Elektromagnetni ventil je pogreSan

Napajanje za elektroniku je
pogresno (upravljanje sa mreznim
napajanjem)

Senzorsko okno je zagadeno ili
izgrebano

Senzor-elektronika je pogresna
Elektromagnetni ventil je pogre$an

Senzorsko okno je zagadeno ili
izgrebano

Senzor-elektronika trpi smetnje iz
prostora (ogledalo, metalne
povrsine, itd. koje se nalaze na zidu
preko puta)

Prigusnica nije dovoljno otvorena

Prevelik protok

Pomo¢
Otvoriti dovod vode

Proveriti pritisak vode
* Vratite pritisak vode na normalan nivo

Ocistiti ili zameniti korpasti filter
* Pogledajte ,Odrzavanje, ogistiti ili
zameniti korpasti filter”

Proveriti glavno napajanje
+ Obezbedite napajanje

Prekontrolisati uti¢nicu i izvrsiti

spajanje

Zameniti bateriju

< Pogledajte poglavlje ,Odrzavanje,
zamena baterije”

Zameniti elektromagnetni ventil

« Pogledajte poglavlje ,Usluga, zameniti
elektromagnetni ventil”

Zameniti napajanje za elektroniku

 Pogledati poglavlje ,Demontaza pokrivne
plo€e i montaznog okvira”

Pazljivo ocistiti senzorsko okno ili ga
zameniti

Zameniti senzor-elektroniku

Zameniti elektromagnetni ventil
« Pogledajte poglavlje ,Usluga, zameniti
elektromagnetni ventil”

Pazljivo ocistiti senzorsko okno ili ga
zameniti

Pozvati telefonom ovlaséeni Geberit-ov
servis

Otvoriti prigusnicu

Montirati ograni¢avaé protoka
« Ograni¢avac protoka je moguce nabaviti
kao pribor (242.484.00.1)

U ovom uputstvu za servisiranje prikazano je upravljanje sa vertikalnim
protokom vode (A). Nije prikazano upravljanje sa horizontalnim protokom vode,
ali se servis obavlja na isti nacin.

B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-0048BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Ovde je opisan slededi servis:

Demontirati pokrivnu plo¢u i montazni okvir
Zameniti elektromagnetni ventil

Zameniti Sraf za regulaciju

Zameniti zaptivnu gumu na dovodu za ispiranje
Montirati montaZzni okvir i pokrivnu plo¢u
Ruéno podesSavanje vremena ispiranja

B GEBERIT

Usluga

Skinuti kutiju za bateriju (upravljanje sa
baterijskim napajanjem, baterije mogu da se
zamene).

Odvojite kabl (korak 2 samo kod upravljanja sa
mreznim napajanjem).

367



Usluga

Demontirajte jedinicu napajanja (upravljanje sa
mreznim napajanjem).

Preduslovi

Pokrivna plo¢a i montazni okvir su demontirani.
Pogledati poglavlje ,Servis, demontaza
pokrivne plo¢e i montaznog okvira”.
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Usluga

Preduslovi
Pokrivna plo¢a i montazni okvir su demontirani.
Pogledati poglavlje ,Servis, demontaza

pokrivne plo€e i montaznog okvira”.

B GEBERIT
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Preduslovi
Pokrivna plo¢a i montazni okvir su demontirani.
Pogledati poglavlje ,Servis, demontaza

pokrivne plo¢e i montaznog okvira”.

B GEBERIT

Usluga
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Montirajte jedinicu napajanja (upravljanje sa

mreznim napajanjem).

Spojite kabl (korak-2 samo kod upravljanja sa
mreznim napajanjem).

B GEBERIT

Usluga

Montirajte kutiju za bateriju (upravljanje sa
baterijskim napajanjem).
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Odvijte utika¢ kutije za bateriju (upravljanje sa
baterijskim napajanjem) i nakon

najmanje 20 sekundi ponovo spojite. Nastavite
dalje od koraka 6.

Odvijte utika¢ jedinice napajanja (upravljanje sa
mreZnim napajanjem) i nakon
najmanje 20 sekundi ponovo spojite.
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Usluga

U roku od 5 sekundi drzite ruku na rastojanju od
oko 5 cm od upravljanja. Novo vreme ispiranja
traje dok god je ruka zadrzana pred senzorom,
maksimalno 15 sekundi. Postupak ispiranja je
izazvan.

Uredaj treptanjem potvrduje novo vreme
ispiranja. Broj treptaja = duzina ispiranja u
sekundama

B GEBERIT
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Servis

Servis

Podesavanja uz pomo¢ HyTronic servisnog upravlja¢a

Orijentacija

Ovde opisane funkcije sme da podeSava samo tehnicki stru¢njak.
Uz pomo¢ HyTronic servisnog upravlja¢a moguce je individualno podesavanje funkcija uredaja za ispiranje pisoara
HyTronic. Brojevi i pojmovi u koloni ,Stavka menija” odgovaraju oznakama i indikatorima na displeju HyTronic
servisnog upravlja¢a. Dalje informacije o tome date su u uputstvu za upotrebu HyTronic servisnog upravljaca.

Sledece funkcije servisnog upravljaca su vazece za uredaj za upravljanje pisoarom od godine proizvodnje 2016. sa
revizornim stanjem RS09.

Komande
Stavka menija | Opis Primena Opseg Fabri¢ko
[EN] podesavanja podesavanje
[DE]
20 Aktivirati ispiranje. a) Provera funkcije ventila Start = "OK" -
[Flush] Aktivira jedno ispiranje b) Ispiranje keramicke Skoljke
[Spilung] pisoara (npr. prilikom
podeSavanja optimalne
koli¢ine vode za ispiranje)

21 Provera opsega detekcije. Problemi sa detekcijom Ukljuéeno = "OK" |Isklju¢eno =
[RangeTest] Crveni LED indikator u korisnika Isklju¢eno = "OK" |[OFF]
[TestErfas] senzorskom oknu pocinje da

svetli kada neki objekat dode u

opseg detekcije. Funkcija

ispiranja se pri tom ne aktivira.

Funkcija se automatski

isklju¢uje posle 10 minuta
22 Blokada ispiranja. Kod smetnji u detekciji Uklju¢eno = "OK" |-
[BlocFlush] Funkcija ispiranja se ne Iskljuéeno = "OK"
[Blockiere] pokrece. LED indikator trepne

dva puta na svakih 6 sekundi.

Funkcija ¢e se automatski

iskljuciti posle 10 h
23 Praznjenje cevi. a) Kod servisiranja i radova na | Ukljuéeno = "OK" |—
[EmptyPipe] Otvoriti ventil da bi cevovod odrzavanju Isklju¢eno = "OK"
[RohrLeer] mogao da bude ispraznjen. b) Praznjenje u toku zime

LED indikator trepne dva puta

na svakih 6 sekundi. Funkcija

se automatski iskljucuje posle

30 minuta
24 Fabri¢ka podeSavanja. Kod smetnji u radu Start = "OK" -
[FactrySet] Sve funkcije su postavljene na
[Werkseinst] fabri¢ko podesavanje. LED

indikator trepne tri puta i

pokrece se jedno ispiranje
25 Ukljucivanje rezima rada za Cigéenje poklopca ili pisoara | Start = "OK" -
[CleanMode] | Cis¢enje. bez ispiranja
[Reinigung] LED indikator trepne dva puta

na svake 3 sekunde. Uredaj za

ispiranje je neaktivan onoliko

dugo na koliko je podeSena

postavka 55 [CleanTime]

[ReiniZeit]. Ispiranje se

pokre¢e nakon ovog perioda
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Servis

Programi
Stavka menija | Opis Primena Opseg Fabri¢ko
[EN] podesavanja podesavanje
[DE]
30 Izbor rada pisoara sa Kada otvoreni poklopac pisoara | Uklju¢eno = [ON] |Iskljuéeno =
[CoverOps] poklopcem. pokrije senzor Iskljuéeno = [OFF] | [OFF]
[Deckel-UR] Program ukljucuije ili iskljucuje

pisoar sa poklopcem
31 Ukljucivanje ruénog ispiranja. | Funkcija ispiranja pokrenuta Uklju¢eno = [ON] | Isklju¢eno =
[ManFIshEn] Uklju€uje drugi kratki senzor uz |ruéno prilikom kori§¢enja, ali Iskljugeno = [OFF] |[OFF]
[FreiManSp] pomo¢ koga korisnik rukom bez dodira

moze ranije da pokrene funkciju

ispiranja
32 Izbor intervala ispiranja.” a) Dopuna sifona kod niske Ukljugeno = [ON] | Ukljugeno =
[IntFlush] Pokrecée program za izbor frekvencije kori$éenja Isklju¢eno = [OFF] | [ON]
[IntervSp] intervala ispiranja. Uredaj za b) Ispiranje stajac¢e vode

ispiranje ispira pisoar (sprec¢avanje stagnacije)

automatski, u zadatom intervalu

54 [IntervalT] [IntervalZ],

onoliko dugo koliko je podeSena

postavka 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ] posle poslednjeg

kori$éenja
33 Izbor ispiranja prilikom pustanja |a) Pokrenuti centralno ispiranje | Uklju¢eno = [ON] |Uklju¢eno =
[PowOnFlsh] urad. b) Potvrditi funkciju Isklju¢eno = [OFF] | [ON]
[NetzEinSp] Ako se priklju¢i na napajanje iz

mreze, uredaj aktivira jedno

ispiranje
34 Izbor dinami€nog ispiranja. Skracuje interval ispiranja kod | Ukljuéeno = [ON] | Ukljuéeno =
[DynFlush] Uredaj za ispiranje se visoke frekvencije korisnika Isklju¢eno = [OFF] | [ON]
[DynamSpiil] prilagodava frekvenciji korisnika | (npr. na stadionima)
35 Izbor opcije ranijeg ispiranja. Vlazenje keramicke Skoljke pre | Uklju¢eno = [ON] |Isklju¢eno =
[PreFlush] Aktivira funkciju ispiranja na 3 | koriS¢enja da bi se spregilo Isklju¢eno = [OFF] | [OFF]
[Vorspilng] sekunde prilikom ulaska u stvaranje naslaga

opseg detekcije, ako nije

kori§éen najmanje 10 minuta
36 Izbor dodatnog ispiranja. a) Ispiranje $koljke pisoara Ukljuéeno = [ON] |Isklju¢eno =
[FollwFlsh] Pokretanje funkcije ispiranja b) Punjenje sifona Iskljugeno = [OFF] | [OFF]
[FolgeSpiil] nakon isteka zadatog perioda

52 [DelFollwF] [FolgVerzd]

posle poslednjeg koriS¢enja
37 I1zbor dodatnog ispiranja. Punjenje sifona Uklju¢eno = [ON] |Isklju¢eno =
[PostFlush] Pokretanje funkcije ispiranja u Iskljuéeno = [OFF] | [OFF]
[NachSpdil] trajanju od 2 sekunde, 3

sekunde nakon glavnog

ispiranja
38 Izbor opcije paralelnog a) Temeljno ispiranje Uklju¢eno = [ON] | Isklju¢eno =
[AttndFIsh] ispiranja. b) Zvuéna kulisa Iskljuéeno = [OFF] | [OFF]
[BeglSpiil] Ispiranje sve dok se korisnik Velika potro$nja vode

nalazi u polju dometa

(maksimalno 60 sekundi)
39 Aktiviranje hibridnog rezima Rad bez vode sa periodi¢nim Iskljuéeno = [0] Isklju¢eno =
[HybridMod] rada’ ispiranjem radi minimalne Koris¢enje = [1] [0]
[HybridMod] potro$nje vode Vreme = [2]
40 Aktiviranje ispiranja iinvanjem” Isprati naslage iz sistema Uklju¢eno = [ON] | Isklju¢eno =
[PurgFlsh] otpadnih voda. MozZe doci do Iskljugeno = [OFF] |[OFF]
[PurgFlsh] poja¢anog nakupljanja naslaga

usled kratkog vremena ispiranja
ili u hibridnom rezimu rada

N Detaljan opis rezima rada u intervalima pogledajte na sledecoj strani.
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Servis

Interval ispiranja [IntFlush] [IntervSp]

Ispira posle poslednjeg kori§¢enja po isteku vremenskog intervala [IntervalT] [IntervalZ] (Stavka menija 54).
Vremenski interval zapo€inje iznova svakim kori§éenjem. Vreme ispiranja se odreduje pomocu postavke [IntFlushT]
[IntervSpZ] (Stavka menija 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

L) -

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Hibridni rezim rada [HybridMod]
Kori$¢enjem se ne aktivira ispiranje (rezim rada bez vode). Nakon isteka pauza ili vremenskog intervala periodi¢no
se aktivira po jedno ispiranje. Vreme ispiranja se odreduje pomocu postavke [HybFIshT] (Stavka menija 56).
* Rezim kori§¢enja [1]: Ispira nakon isteka pauza [HybTimOut] (Stavka menija 57). Za vreme pauza nema ispiranja.
Pocetak pauza:
- Pri prvom koris¢enju
- Pri slede¢em kori§éenju nakon isteka prethodne pauze

[HybFishT]

, w4 b X

t
[HybTimOut] [HybTimOut]
* Vremenski rezim rada [2]: Ispira nakon isteka vremenskog intervala [HybIntT] (Stavka menija 58). U toku
vremenskog intervala nema ispiranja. Pocetak vremenskog intervala:
- Pri prvom kori§éenju
- Nakon isteka prethodnog vremenskog intervala, nezavisno od kori$éenja
[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
éﬂ % - X ;i
= e t

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]

378 B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Servis

Ispiranje izlivanjem [PurgFlsh]

Ispira nakon isteka vremenskog intervala [PurgIntT] (Stavka menija 60). Vreme ispiranja se odreduje pomoc¢u
postavke [PurgFIshT] (Stavka menija 59). Pogetak vremenskog intervala:

* Pri prvom koris¢enju

* Nakon isteka prethodnog vremenskog intervala, nezavisno od kori§¢enja

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Ispiranje izlivanjem moze da se koristi zajedno sa intervalom ispiranja ili u hibridnom rezimu rada.
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Servis

Parametri
Stavka menija | Opis Primena Opseg Fabricko
[EN] podesavanja podesavanje
[DE]
50 Podesite vreme ispiranja. Optimizacija ispiranja Skoljke 1-15s[..] 7s[7]
[FIshTime] Duzina ispiranja posle pisoara,
[Spuilzeit] kori$éenja Briga o potro$nji vode
51 Podesavanje vremena Sprecavanje ispiranja u slu¢aju |3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] detekcije. nenamernog ulaska u polje
[VerweilZ] Minimalno vreme zadrzavanjau | dometa

polju dometa, da bi uredaj

prepoznao korisnika
52 Podesavanje vremenskog - 1-24 h..] 2h[2]
[DelFollwF] razmaka do dodatnog ispiranja.
[FolgVerzd] Opcija je aktivna ako je meni 36

4Izbor dodatnog ispiranja“

podesen na [ON] [EIN]
53 Interval ispiranja — podeSavanje | — 3-180s]...] 5s[5]
[IntFlushT] duzine ispiranja.
[IntervSpZ] Opcija je aktivna ako je meni 32

Llzbor intervala ispiranja“

podesen na [ON] [EIN]
54 Interval ispiranja — podeSavanje | — 1-168 h[...] 24 h [24]
[IntervalT] duZine ispiranja.
[IntervalZ] Opcija je aktivna ako je meni 32

Llzbor intervala ispiranja“

podesen na [ON] [EIN]
55 PodeSavanje vremena ¢iS¢enja. [ — 1-16 minuta [...] |10 minuta [10]
[CleanTime] Odreduje period u kome uredaj
[ReiniZeit] za ispiranje ostaje neaktivan

posle pokretanja menija

25 [CleanMode] [Reinigung]
56 Hibridni rezim rada — podesiti | — 1-15s[..] 7s[7]
[HybFIshT] vreme ispiranja. Opcija je
[HybFIshT] aktivna je ako je stavka menija

39 ,Aktiviranje hibridnog rezima

rada“ podesena na [1] ili [2]
57 Hibridni rezim rada — Podesiti |- 5-720 minuta [...] |60 minuta [60]
[HybTimOut] pauzu. Opcija je aktivna je ako
[HybTimOut] |je stavka menija 39 ,Aktiviranje

hibridnog rezima rada“

podesena na [1]
58 Hibridni rezim rada — Podesiti |- 10-1440 minuta | 1440 minuta
[HybIntT] vremenski interval. Opcija je [...] [1440]
[HybIntT] aktivna je ako je stavka menija

39 ,Aktiviranje hibridnog rezima

rada“ podesena na [2]
59 Ispiranje izlivanjem — podesiti |- 3-30s][..] 12s[12]
[PurgFIshT] vreme ispiranja. Opcija je
[PurgFIshT] aktivna je ako je stavka menija

40 ,Aktiviranje ispiranja

izlivanjem" podeSena na

[ON] [EIN]
60 Ispiranje izlivanjem — Podesiti | — 1-168 h[...] 6 h [6]
[PurgIntT] vremenski interval. Opcija je
[PurgintT] aktivna je ako je stavka menija

40 ,Aktiviranje ispiranja

izlivanjem" podesena na

[ON] [EIN]
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Servis

Broja¢

Stavka menija |Opis I1zlazni rezultat
[EN]

[DE]

70 Ukupan broj radnih dana. [...] radnih dana
[Days?] Pokazuje broj radnih dana od pustanja u rad

[SumBetrT?]

71 Ukupan broj kori$¢enja. [...] kori§¢enja
[Uses?] Pokazuje koliko se puta uredaj koristio od pustanja u rad

[SumBenut?]

72 Ukupan broj ispiranja. [...] ispiranja
[Flushes?] Pokazuje broj ispiranja od pustanja u rad

[SumSpiil?]

73 Broj dana upotrebe posle poslednjeg ukljucivanja. [...] radnih dana
[%Days] Pokazuje broj radnih dana od poslednjeg uklju¢ivanja

[£SumBetrT]

74 Broj kori§¢enja posle poslednjeg uklju€ivanja. [...] kori§¢enja
[%Uses] Pokazuje koliko je puta bio upotrebljen od poslednjeg uklju€ivanja

[ZSumBenut]

75 Broj ispiranja posle poslednjeg ukljuivanja. [...] ispiranja
[%Flushes] Pokazuje broj ispiranja od poslednjeg uklju€ivanja

[%SumSpiil]

Informacije o uredaju

Stavka menija |Opis I1zlazni rezultat
[EN]
[DE]
80 Broj modela. [...]
[TypeNo] Pokazuje serijski broj uredaja za ispiranje (ne vazi, ako je ovaj zamenjen
[Modell-Nr] elektronskim modulom)
81 Verzija softvera. [...] XXZzZ
[SWVersion] Pokazuje verziju softvera ugradenu u upravljanje (npr. [0312] = verzija
[SWVersion] 3.12)
82 Serijski broj. [...]
[SerialNo] Prikazuje serijski broj aktuelnog elektronskog modula
[Serien-Nr]
83 Datum proizvodnje uredaja za upravljanje. [..]WWYY
[ManufDate] Pokazuje datum proizvodnje uredaja za ispiranje. Ne vazi ako je
[ProdDatum] elektronski modul zamenjen (npr. [1009] = kalendarska nedelja

10, 2009.)
84 Vrsta napajanja. DC =[0]
[TypePower] Prikazuje da li se radi o uredaju za upravljanje sa mreznim napajanjem |AC = [1]
[Netz/Batt] (AC) ili baterijskim pogonom (DC)
85 Kapacitet baterije. [...]1%
[Battery%] Pokazuje aktuelni kapacitet baterije u %. Kada procenat padne na 10 %,
[Batterie%] drzati novu bateriju u pripravnosti
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Tehnicki podaci

Tehnicki podaci

HyTronic uredaj za upravljanje pisoarom sa mreznim napajanjem

Interval ispiranja - fabri¢ko podeSavanje
Interval ispiranja - opseg podesavanja
Protok vode pod pritiskom od 1 bara
Kontrolni pritisak vode

Kontrolni pritisak / inertni gas

Vreme zadrZzavanja ispred pisoara - fabri¢ko
podeSavanje

Vreme zadrZavanja ispred pisoara - opseg
podeSavanja

Mrezna frekvencija

Nominalna snaga

Stepen zastite

Mrezni napon

Radni napon

Vreme ispiranja - fabricko pode$avanje
Vreme ispiranja - opseg podeSavanja
Vlaznost vazduha

Opseg pritiska prilikom rada

Radna temperatura vode maks.

0,3 /0,24 (sa ograni¢avacem protoka)

24 h
1-168 h

/s
16 bara
3 bara

3-15s

50-60 Hz
<05 W
IP 45
110-240 VAC
4,5 VDC
4 s
3-15's
<100 % relativha
1-8 bara
30 °C

Uredaj za upravljanje pisoarom HyTronic sa baterijskim napajanjem

Interval ispiranja - fabricko podeSavanje
Interval ispiranja - opseg pode$avanja
Protok vode pod pritiskom od 1 bara
Kontrolni pritisak vode

Kontrolni pritisak / inertni gas

Vek trajanja alkalnih baterija

Vreme zadrzavanja ispred pisoara - fabri¢ko
podeSavanje

Vreme zadrzavanja ispred pisoara - opseg
podeSavanja

Tip baterije

Nominalna snaga

Stepen zastite

Radni napon

Vreme ispiranja - fabricko podeSavanje
Vreme ispiranja - opseg podeSavanja
Vlaznost vazduha

Opseg pritiska prilikom rada

Radna temperatura vode maks.

382

0,3 /0,24 (sa ograni¢avacem protoka)

24 h
1-168 h

/s

16 bara
3 bara

~ 2 godine
7s

3-15s

Alkalne baterije 1,5V (AA)
<05 W
IP 45
3 vDC
4's
3-15s
<100 % relativna
1-8 bara
30 °C
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Uldised mirkused

Uldised mirkused

Kéesolev kasutusjuhend

Kasutamine, hooldus

Teenindus

Sihtgrupp

Kasutusjuhend alles hoida ja vajadusel véimaldada spetsialistil sellega tutvuda.

Hooldustoid tohib kaitaja teostada vaid kdesolevas juhendis kirjeldatud

ulatuses.

Teenindustdid tohivad teostada ainult spetsialistid. T66de mitte-nduetekohane
teostamine v&ib pdhjustada dnnetusi, materiaalseid kahjusid ja talitushaireid.

Kéesolev dokument on suunatud spetsialistidele vastavalt standardile EN 1EC
62079:2001.

Eesmargiparane kasutamine

Siimbolite seletus

HyTronic pissuaari loputusregulaatorid on ette nahtud pissuaaripoti
loputamiseks. Ebadige kasutuse korral on garantiinduded ja vastutusnduded
inimeste vigastuste ja materiaalsete kahjude osas valistatud.

Kontakt

Siimbol

A

ETTEVAATUST

Téahendus

Juhib tahelepanu voimalikule ohtlikule olukorrale,
mis voib pdhjustada kergeid voi keskmise
raskusega kehavigastusi voi materiaalseid
kahjusid.

Kasutada maardedli!

Kraanivesi on kinni keeratud

Kraanivesi on lahti keeratud

B GEBERIT

Kisimuste korral voi probleemide ilmnemisel votke (ihendust I&hima Geberiti
volitatud edasimuijaga voi vaadake www.geberit.com.
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Ehitus

Ehitus

HyTronic pissuaari loputusregulaatori vooluvork ja patareitoide

384

©OO~NOUDWN =

Katteplaat

Anduri elektroonika
Kinnitusraam
Kinnituskruvid
Distantspolt
Patareikarp
Elektroonika toiteplokk
Labivoolupiirik
Magnetventiil
Tihitoru
Drossel-sulgventiil
Uhendusnippel
Kaitsesvamm
Krohvialune korpus
Kinnituskruvid
Kaitselimbris
Kaitselimbrise kaas

—
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e
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—
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Hooldus

Hooldus

Hooldusvilp

Vastavalt vajadusele kuid hiljemalt antud

ajavahemikus tuleb teha jargnevaid hooldustéid:

« Katteplaadi pealispinna puhastamine - kord
nadalas, valdaja poolt

« Pissuaaripoti puhastamine - kord nédalas, valdaja
poolt

+ Patareide vahetamine - patareinait pdleb, valdaja
poolt

< Korvifiltri puhastamine - iga 2 aasta tagant,
spetsialisti poolt

Hooldustood

Katteplaadi puhastamine

ETTEVAATUST
Agressiivsed ja kiilirivad puhastusvahendid
voivad pealispinda kahjustada.

» Mitte kasutada kloori vdi hapet sisaldavaid,
abrassiivseid vdi s6dvitavaid
puhastusvahendeid

3 Me ei saa aktsepteerida kaebuseid, mis on

@ pohjustatud puhastusvahendite valest

kasutamisest.

Pissuaaripoti puhastamine

1 Geberit teenindus-mobiili véi Geberit puhastus-
mobiiliga lllitada loputusfunktsioon ajutiselt
valja.

2 | Pissuaaripoti puhastamine.

Patareide vahetamine
Eeldused
Katteplaat on eemaldatud.
Vt "Teenindus, katteplaadi ja kinnitusraami
demonteerimine”.

Patareinait vilgub: patarei tiihjeneb, regulaatori

- N PN
@ loputusfunktsioon veel toimib.
Patareindit pdleb: patarei tihi, loputust enam ei
jargne.
} Panna sisse kaks uut AA-tiilipi alkaline patareid
1,5 V.

B GEBERIT
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Teenindus

Teenindus

Veaotsing

Probleem Voimalik p6hjus Abinéu

Vett ei tule Veevarustus on suletud Veevarustuse avamine

Pidev veevool (veevool ei lakka)

Vesi hakkab iseenesest voolama

Pissuaaripoti ebapiisav loputus

Pissuaaripotist pritsib loputusvett

Teenindusto6d

386

Veevorgus puudub surve

Korvfilter on ummistunud

Vooluvarustus puudub, toiteploki
roheline LED ei pdle (vorgutoitega
regulaatorid)

Liitmikud lahti v6i kahjustatud

Patarei vaga tlhi (patareitoitega
regulaatorid)

Magnetventiil on defektne

Elektroonika toiteplokk on defektne
(vérgutoitega regulaatorid)

Anduriaken on maardunud voi
kriibitud

Anduri elektroonika on defektne
Magnetventiil on defektne

Anduriaken on maardunud voi
kriibitud
Anduri elektroonika haired

ruumimadjude téttu (vastasseinas
asuvad peeglid, metallpinnad jms)

Drossel on liiga vahe avatud
Labivool on liilga suur

Veesurve kontrollimine
+ Taastada veesurve

Korvfiltri puhastamine v6i asendamine
+ Vt "Hooldus, korvfiltri puhastamine v&i
asendamine”

Vooluvarustuse kontrollimine
» Tagada vooluvarustus

Pistikiihenduse kontrollimine ja
taastamine

Patareide vahetamine
* Vt "Teenindus, patarei asendamine"

Magnetventiili asendamine
* Vt "Teenindus, magnetventiili
asendamine”

Elektroonika toiteploki asendamine
+ Vt "Katteplaadi ja kinnitusraami
demonteerimine”.

Anduriakna ettevaatlik puhastamine
voi asendamine uuega
Anduri elektroonika asendamine

Magnetventiili asendamine
* Vt "Teenindus, magnetventiili
asendamine”

Anduriakna ettevaatlik puhastamine
vOi asendamine uuega

Kontakteerumine Geberiti
klienditelefonil

Drosseli avamine

Labivoolupiiriku paigaldamine
* Labivoolupiirik on saadaval
lisatarvikuna (242.484.00.1)

Kaesolevas teenindusjuhendis on naiteks toodud vertikaalse veevooluga
regulaator (A). Horisontaalse veevooluga regulaatoreid (B) ei ole siin naidatud,

kuid teenindustédd on samad.
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Siinkohal kirjeldatakse allpool loetletud teenindustéid.

Katteplaadi ja kinnitusraami demonteerimine
Magnetventiili asendamine

Drosselkruvi asendamine

Loputustorustiku huultihendi asendamine
Kinnitusraami ja katteplaadi paigaldamine
Loputusaja kasitsi seadistamine

B GEBERIT

Teenindus

Eemaldada patareikarp (patareitoitega
regulaatorid, patareid vahetatavad).

Vétta kaabeliihendused lahti (2. t66samm —

=
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Teenindus

Eemaldada toiteplokk (vérgutoitega
regulaatorid).

Eeldused

Katteplaat ja kinnitusraam on lahti vdetud.
Vt "Teenindus, katteplaadi ja kinnitusraami
demonteerimine”.

388
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Teenindus

Eeldused
Katteplaat ja kinnitusraam on lahti véetud.

Vt "Teenindus, katteplaadi ja kinnitusraami
demonteerimine".
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Teenindus
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Teenindus

Eeldused
Katteplaat ja kinnitusraam on lahti vdetud.
Vt "Teenindus, katteplaadi ja kinnitusraami
demonteerimine”.
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Teenindus
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Paigaldada toiteplokk (vérgutoitega

regulaatorid).

Uhendada kaablid (2. td6samm — ainult
vorgutoitega regulaatorite korral).

B GEBERIT

Teenindus

regulaatorid).

. Paigaldada patareikarp (patareitoitega
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Teenindus

- ) Vétta patareikarbi pistikiihendus lahti

(patareitoitega regulaatorid) ja Ghendada see
vahemalt 20 sekundi parast uuesti. Jatkata 6.
té6sammuga.

regulaatorid) ja Uhendada see parast vahemalt
20 sekundilist ooteaega uuesti.

. Vétta toiteploki pistikiihendus lahti (vBrgutoitega

00:00:20 | .
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Teenindus

Hoida katt 5 sekundit regulaatorist umbes 5 cm
kaugusel. Uue loputusaja pikkus oleneb sellest,
kui kaua katt regulaatori ees hoitakse,
maksimaalne kestus 15 sekundit. Loputus
aktiveeritakse.

Kinnituseks hakkab uus seadistatud Ioputusaeg'

vilkuma. Vilgutuste arv = loputusaja kestus
sekundites.
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Teenindus

Teenindus

Seadistused HyTronic teenindus-mobiiliga

Orienteerumine
Siinkirjeldatud funktsioone tohivad seadistada ainult spetsialistid.
HyTronic teenindus-mobiiliga on véimalik HyTronic pissuaari loputusregulaatori funktsioone seadistada

individuaalselt. Veerus ,Menltpunkt” toodud numbrid ja mdisted vastavad HyTronic teenindus-mobiili ekraani
kuvale. Selle kohta leiate tdiendavat informatsiooni HyTronic teenindus-mobiili kasutusjuhendist.

Jargmised teenindusmobiili funktsioonid kehtivad alates 2016. a toodetud pissuaari loputusregulaatoritele
mudeliversiooniga RS09.

Kasud
Meniiiipunkt | Kirjeldus Kasutus Seadevahemik |Tehase-
[EN] seadistus
[DE]
20 Loputuse aktiveerimine. a) Ventiili funktsioonikontroll | Start = "OK" -
[Flush] Aktiveerib loputuse b) Pissuaaripoti loputamine (nt
[Spilung] loputusvee optimaalse koguse
seadistamisel)

21 Tuvastusala kontrollimine. Kasutaja tuvastamise Sees = "OK" Véljas =
[RangeTest] Objekti saabumisel probleemid Valjas = "OK" [OFF]
[TestErfas] tuvastusalasse hakkab

anduriakna punane

valgusdiood vilkuma, loputust

seejuures ei aktiveerita.

10 min parast lulitub

funktsioon automaatselt vélja
22 Loputuse blokeerimine. Tuvastamistorgete korral Sees = "OK" -
[BlocFlush] Loputust ei aktiveerita. Valjas = "OK"
[Blockiere] Valgusdiood vilgub iga 6 s

tagant 2 korda.

10 h pérast lUlitub funktsioon

automaatselt vélja
23 Torustiku tihjendamine. a) Teenindus- ja hooldustééde |Sees = "OK" -
[EmptyPipe] Torustiku tlihjendamiseks korral Viljas = "OK"
[RohrLeer] avatakse ventiil. Valgusdiood | b) Talvine tiihjendamine

vilgub iga 6 s tagant 2 korda.

30 min parast lllitub

funktsioon automaatselt valja
24 Tehaseseaded. Funktsioonihairete korral Start = "OK" -
[FactrySet] Koik funktsioonid
[Werkseinst] lahtestatakse

tarneseadistustele.

Valgusdiood vilgub 3 korda ja

loputus aktiveeritakse
25 Puhastusreziimi lulitamine. Katteplaadi voi pissuaaripoti Start = "OK" -
[CleanMode] | Valgusdiood vilgub iga 3 s puhastamine ilma loputuseta
[Reinigung] tagant 2 korda. Regulaator ei

ole seadistatud ajavahemiku

véltel 55 [CleanTime]

[ReiniZeit] aktiivne.

Seadistatud aja méddumisel

jargneb loputus
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Teenindus

Programmid
Meniilipunkt |Kirjeldus Kasutus Seadevahemik |Tehase-
[EN] seadistus
[DE]
30 Valige kaanega pissuaari Kui kaanega pissuaari avatud |Sees = [ON] Viljas =
[CoverOps] téoreziim. kaas katab anduri kinni Véljas = [OFF] [OFF]
[Deckel-UR] Programm lilitab kaanega

pissuaari todreziimi sisse voi

vélja
31 Kasiloputuse lubamine. Kasutamise aegne kasitsi Sees = [ON] Valjas =
[ManFIshEn] |Lulitab sisse teise lihikese aktiveeritav puutevaba loputus | Valjas = [OFF] [OFF]
[FreiManSp] anduri, mille abil saab kasutaja

kasitsi aktiveerida enneaegse

loputuse
32 Intervallilise loputuse a) madala kasutussageduse | Sees = [ON] Sees = [ON]
[IntFlush] valimine. korral lisada haisulukule vett | Valjas = [OFF]
[IntervSp] Kaivitab intervallilise loputuse |b) seisva vee véljauhtumine

programmi. Regulaator (vee stagnatsiooni valtimiseks)

loputab parast viimast

kasutamist automaatselt

sisestatud véartuste kohaste

intervallidega 54 [IntervalT]

[IntervalZ] ja sisestatud

vaartuste kohase kestusega

53 [IntFlushT] [IntervSpZ]
33 Sisselllitatud toitega loputuse |a) tsentraalse loputuse Sees = [ON] Sees = [ON]
[PowOnFlish] |valimine. aktiveerimine Valjas = [OFF]
[NetzEinSp] Toitepinge sisselilitamisel b) funktsioonikinnitus

aktiveerib regulaator loputuse
34 Diinaamilise loputuse Korge kasutussageduse korral | Sees = [ON] Sees = [ON]
[DynFlush] valimine. tuleb loputusaega lihendada | Valjas = [OFF]
[DynamSpil] |Regulaator seadub (nt staadionitel)

kasutussagedusele
35 Eelloputuse valimine. Pissuaaripoti niisutamine enne | Sees = [ON] Viljas =
[PreFlush] Tuvastusalasse sisenemisel kasutamist sette tekkimise Viljas = [OFF] [OFF]
[Vorspling] vallandub 3 s loputus, kui véltimaks

kasutamise vahe on vahemalt

10 min
36 Jargloputuse valimine. a) Pissuaaripoti loputamine Sees = [ON] Viljas =
[FollwFlsh] Uhekordne loputus parast b) Haisuluku taitmine Viljas = [OFF] [OFF]
[FolgeSpdl] seadistatud aja méédumist

52 [DelFollwF] [FolgVerzd]

viimasest kasutamisest
37 Jérelloputuse valimine. Haisuluku taitmine Sees = [ON] Viljas =
[PostFlush] 3 s parast pohiloputust jargneb Viéljas = [OFF] [OFF]
[NachSpiil] 2 s jarelloputus
38 Saateloputuse valimine. a) Pdhjalik loputus Sees = [ON] Viljas =
[AttndFIsh] Loputab kuni kasutaja b) Taustaheli Valjas = [OFF] [OFF]
[BeglSpil] tuvastamiseni (maksimaalselt |Suur veetarbimine

60 s)
39 Hiibriidreziimi aktiveerimine’) |Veevaba kaitus perioodilise Véljas = [0] Valjas = [0]
[HybridMod] loputusega minimaalse Kasutus = [1]
[HybridMod] veekulu tagamiseks Aeg = [2]
40 Tulvloputuse aktiveerimine”) | Heitveesiisteemi sette Sees = [ON] Viljas =
[PurgFlIsh] véljaloputamine. Liihikeste Véljas = [OFF] [OFF]
[PurgFlIsh] loputusaegade korral voi

hubriidreziimis véib esineda
rohkem setet

n Vt jargmisel lehekuljel toodud intervallreZiimide uksikasjalikku kirjeldust.

B GEBERIT
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Teenindus

Intervall-loputus [IntFlush] [IntervSp]

Loputab pérast viimast kasutamist peale ajaintervalli méddumist [IntervalT] [IntervalZ] (menlipunkt 54). Ajaintervall
kaivitatakse parast iga kasutust uuesti. Loputusaeg maaratakse [IntFlushT] [IntervSpZ] (menulpunkt 53) abil.

[FishTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

b ]

~+V

[IntervalT] [IntervalT]

T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Huibriidrezeiim [HybridMod]
Kasutamisel loputust ei aktiveerita (veevaba kaitus). Parast ajaldpu voi ajaintervalli méddumist kaivitatakse aga
perioodiliselt loputus. Loputusaeg méaaratakse [HybFIshT] (menUipunkt 56) abil.
* Reziim Kasutus [1]: Loputab pérast ajaldpu méddumist [HybTimOut] (menidlpunkt 57). Kédimasoleva ajaldpu ajal
ei loputata. Ajaldpu kaivitamine:
- Esimese kasutamise korral
- Teise kasutamise korral parast eelneva ajaldpu méodumist

[HybFishT]

k S X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

* Reziim Aeg [2]: loputab parast ajaintervalli méédumist [HybIntT] (menlupunkt 58). Kédimasoleva ajaintervalli ajal
ei loputata. Ajaintervalli kaivitamine:
- Esimese kasutamise korral
- Péarast eelnenud ajaintervalli méddumist, séltumata kasutustest

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
A W W b y

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Teenindus

Tulvlioputus [PurgFish]

Loputab parast ajaintervalli méddumist [PurgIntT] (mentlpunkt 60). Loputusaeg maaratakse [PurgFIshT]
(menlupunkt 59) abil. Ajaintervalli kaivitamine:

» Esimese kasutamise korral

» Parast eelnenud ajaintervalli méddumist, sdltumata kasutustest

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Tulvloputust saab kasutada koos intervall-loputuse véi hiibriidrezZiimiga.
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Teenindus

Parameeter
Meniilipunkt |Kirjeldus Kasutus Seadevahemik |Tarneseadist
[EN] us
[DE]
50 Seadistada loputusaeg. Pissuaaripoti loputamise 1-15s[...] 7s[7]
[FIshTime] Kasutusjargse loputuse kestus | optimeerimine,
[Spiilzeit] Veetarbimise jalgimine
51 Viivitusaja seadistamine. Loputuse arahoidmiseks 3-15s]..] 7s[7]
[DetectT] Kasutaja tuvastamiseks vajalik | kogemata tuvastusalasse
[VerweilZ] minimaalne mdjupiirkonnas sisenemisel

viibimise aeg
52 Jargloputuse viivituse - 1-24 h[.] 2h|[2]
[DelFollwF] seadistamine.
[FolgVerzo] Aktiivne, kui mentis 36

,~Jargloputuse valimine” on

valitud [ON] [EIN]
53 Intervalliline loputus — - 3-180s][...] 5s[5]
[IntFlushT] loputusaja seadistamine.
[IntervSpZ] Aktiivne, kui menlis 32

LIntervallilise loputuse

valimine” on valitud [ON] [EIN]
54 Intervalliline loputus — - 1-168 h [...] 24 h [24]
[IntervalT] loputusintervalli seadistamine.
[IntervalZ] Aktiivne, kui menlis 32

sintervallilise loputuse

valimine” on valitud [ON] [EIN]
55 Puhastusaja seadistamine. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Maarab &ra regulaatori
[ReiniZeit] valjalilituse aja, kui

aktiveeritakse menuu

25 [CleanMode] [Reinigung]
56 Hubriidreziim — loputusaja - 1-15s[...] 7s[7]
[HybFIshT] seadistamine. Aktiivne, kui
[HybFIshT] menulpunktis 39

,Hubriidreziimi aktiveerimine”

on valitud [1] v6i [2]
57 Hubriidreziim — ajaldpu - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] |seadistamine. Aktiivne, kui
[HybTimOut] | menilpunktis 39

,Hubriidreziimi aktiveerimine”

on valitud [1]
58 Hubriidreziim — ajaintervalli - 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] seadistamine. Aktiivne, kui [1440]
[HybIntT] menulpunktis 39

,HubriidreZiimi aktiveerimine”

on valitud [2]
59 Tulvloputus — loputusaja - 3-30s]...] 12s[12]
[PurgFIshT] seadistamine. Aktiivne, kui
[PurgFIshT] menuipunktis 40

»Tulvloputuse aktiveerimine”

on valitud [ON] [EIN]
60 Tulvloputus — ajaintervalli - 1-168 h [...] 6 h [6]
[PurgIntT] seadistamine. Aktiivne, kui
[PurgIntT] meniipunktis 40

»Tulvloputuse aktiveerimine”

on valitud [ON] [EIN]
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Teenindus

Loendur

Meniilipunkt |Kirjeldus Viljund
[EN]

[DE]

70 Téopaevade koguarvu nait. [...] tobpaeva
[Days?] Naitab td6paevade arvu alates kasutuselevotust

[SumBetrT?]

71 Kasutuskordade koguarvu nait. [...] kasutuskorda
[Uses?] Naitab kasutuskordade arvu alates kasutuselevotust

[SumBenut?]

72 Loputuste koguarvu nait. [...] loputust
[Flushes?] Naitab loputuste arvu alates kasutuselevotust

[SumSpiil?]

73 Power-On té6paevade arv. [...] t66paeva
[%Days] Naitab téopaevade arvu alates viimasest sisselilitusest

[ SumBetrT]

74 Power-On kasutuskordade arv. [...] kasutuskorda
[%Uses] Naitab kasutuskordade arvu alates viimasest sisselilitusest

[ZSumBenut]

75 Power-On loputuste arv. [...] loputust
[ZFlushes] Naitab loputuste arvu alates viimasest sisselllitusest

[ SumSpiil]

Seadmeinfo

Meniilipunkt |Kirjeldus Valjund
[EN]

[DE]

80 Mudelinumber. [..]

[TypeNo] Naitab regulaatori tootekoodi (ei kehti, kui elektroonikamoodul on

[Modell-Nr] asendatud uuega)

81 Tarkvara versioon. [..] XXZz
[SWVersion] Naitab regulaatori tarkvaraversiooni (nt [0312] = versioon 3.12)

[SWVersion]

82 Seerianumber. [...]
[SerialNo] Naitab aktuaalse elektroonikamooduli seerianumbrit

[Serien-Nr]

83 Regulaatori tootmiskuupéaev. [..]WWYY
[ManufDate] Naitab regulaatori tootmiskuupéeva. Ei kehti, kui elektroonikamoodul on

[ProdDatum] asendatud uuega (nt [1009] = kalendrinadal 10, 2009)

84 Toiteliik. DC (alalisvool) = [0]
[TypePower] Naitab, kas tegemist on elektritoitel (vahelduvvool) vdi akutoitel AC (vahelduvvool)= [1]
[Netz/Batt] (alalisvool) to6tava regulaatoriga

85 Akumaht. [..]1%
[Battery%)] Naitab aktuaalset akumahtu %-des. 10% korral hoida varuaku

[Batterie%)] kasutusvalmis

B GEBERIT
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Tehnilised andmed

Tehnilised andmed

Vorgutoitega HyTronic pissuaari loputusregulaator
Intervallilise loputuse tarneseadistus
Intervallilise loputuse seadevahemik
Voolukiirus 1 bar juures

Vee kontrollrdhk

Ohu / inertsgaasi kontrollrdhk
Viivitusaja tarneseadistus
Viivitusaja seadevehemik
Voérgusagedus

Tarbimisvdimsus

Kaitseliik

Nimipinge

Toopinge

Loputusaja tarneseadistus
Loputusaja seadevahemik
Ohuniiskus

Réhuvahemik té6tamisel

Vee max téétemperatuur

Patareitoitega HyTronic pissuaari loputusregulaator

Intervallilise loputuse tarneseadistus
Intervallilise loputuse seadevahemik
Voolukiirus 1 bar juures

Vee kontrollréhk

Ohu / inertsgaasi kontrollrdhk
Alkaline patareide eluiga

Viivitusaja tarneseadistus
Viivitusaja seadevehemik
Patareittitp

Tarbimisvéimsus

Kaitseliik

Toopinge

Loputusaja tarneseadistus
Loputusaja seadevahemik
Ohuniiskus

R&huvahemik toétamisel

Vee max téétemperatuur
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3-15

<100

1-8

30

24

1-168

0,3 /0,24 (labivoolupiirikuga)
16

3

~2

7

3-15

Alkaline 1,5V (AA)
<05

IP 45

3

4

3-15

<100

1-8

30
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Visparigas piezimes

Visparigas piezimes

S1 ekspluatacijas instrukcija Ekspluatacijas instrukciju uzglabat un nepiecie$amibas gadijuma nodot
specialistam.

Ekspluatacija un tehniska
apkope
Lietotajs drikst veikt tehnisko apkopi tikai $aja instrukcija paredzétaja apméra.

Apkope
Apkopes darbu veikSana ir jauztic specialistam. Nepareizi lietojot vadibas
sistému var notikt negadijumi, rasties bojajumi un darbibas traucéjumi.

Merka grupa

Sis dokuments paredzéts specialistiem saskana ar EN IEC 62079:2001.
LietoSana saskana ar noteikumiem

HyTronic pisuaru vadibas sistémas ir paredzétas pisuaru skalo$anai. Nepareizi
lietojot vadibas sistéemu, garantijas laika iesniegtas pretenzijas traumu vai
materialo zaudéjumu gadijuma netiks pienemtas.

Simbolu izskaidrojums

Simbols Nozime
A UZMANIBU Norada iespé&jamu bistamu situaciju, kuras
/ rezultata var gat vieglas vai vidéji smagas
y kermena traumas vai var rasties materiali
zaudéjumi.

Izmantot smérvielu!
= Udensvada padeve ir atvienota
g Udensvada padeve ir pievienota
S —
C—"

Kontakti

Jautajumu vai probléemu gadijuma sazinieties ar atbildigo Geberit produkcijas
izplatitaju vai ieldkojieties interneta majas lapa www.geberit.com.
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Uzbive

Uzbive

HyTronic pisuara vadibas sistéma, elektribas tikla un bateriju komponenti

—

WOl

e

S \\@

—

oVER

Parsegplaksne

Sensora elektronika
Stiprinajuma ramis
Stiprindjuma skraves
lestatiSanas tapas
Bateriju karba
Elektronikas tikla baro$anas bloks
Caurteces ierobezotajs
Magnétventilis

10 Aizsargcaurule

11 Noslégventilis ar droseli
12 Piesléguma nipelis

13 Aizsargsuklis

14 Zemapmetuma korpuss
15 Stiprinajuma skraves

16 Celtniecibas platne

17 Celtniecibas platnes vaks

©OONOU D WN =
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Tehniska apkope

Tehniska apkope

Tehniskas apkopes intervali

NepiecieSamibas gadijuma, bet ne vélak ka

noraditajos intervalos, ir javeic sekojosi darbi:

« Parsegplaksnes virsmas tiriSana - katru nedélu,
veic lietotajs

« Pisuara tiri8ana - katru nedélu, veic lietotajs

« Bateriju nomaini$ana - kad iedegas bateriju
indikators, veic lietotajs

« Groza filtra tirn$ana - ik péc 2 gadiem, veic
specialists

Tehniskas apkopes darbi

Parsegplaksnes tiriSana Notirit vai nomainit groza filtru
UZMANIBU
. Agresivi un skrapéjosi tiriSanas Iidzek]i var
" sabojat virsmu.
» Nelietot hloru saturosSus, skabes saturoSus,
abrazivus vai kodinoSus tiriSanas lidzek|us | (-

Sadzibas par bojajumiem, kas radusas, lietojot
O nenemtas vera.

neatbilstoSus tiriSanas Ilidzek]|us, var tikt

Pisuara tiriSana
1 Skalo$anas funkciju uz laiku izslégt ar Geberit

apkopes vadibas pulti vai Geberit tiriSanas
vadibas pulti

2 Notirit pisuaru.

Nomainit baterijas
PriekSnoteikumi
Parsegplaksne ir demontéta.
Skatit sadalu "Apkope, parsegplaksnes un
stiprindjuma ramja demontaza".
Bateriju indikators mirgo: Zems bateriju

@ spriegums, vadibas sistéma vél veic skaloSanu.
Bateriju indikators deg: Baterijas ir tuksas,
vadibas sistéma vairs neveic skaloSanu.

} levietot divas jaunas AA tipa sarma baterijas,

1,5 V.
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Apkope

Apkope

Bojajumu meklésana

Problema
Udens netek

Udens tek pastavigi (Gdens
neparstaj tecét)

Udens sak tecét pats no sevis

Pisuars netiek pietiekami izskalots

No pisuara $|akstas skalo$anas
adens

Apkopes darbi

406

lespéjamais célonis
Udens padeve ir slégta
Udens tikla nav spiediena

Groza filtrs ir aizsérgjis

Nav elektribas tikla stravas, nedeg
tikla baroSanas bloka zala gaismas
diode (no elektribas tikla
darbindmam vadibas sisttmam)
Kontaktsavienojumi ir atvienoti vai
bojati

Zems bateriju spriegums (ar
baterijam darbinamam vadibas
sistémam)

Magnétventilis ir bojats

Elektronikas tikla baroSanas bloks ir
bojats (no elektribas tikla
darbindmam vadibas sisttmam)

Sensora lodzin$ ir nosméréts vai
saskrapéts

Sensora elektronika ir bojata
Magnétventilis ir bojats

Sensora lodzin$ ir nosméréts vai
saskrapéts

Sensora elektronikas darbibu
ietekmé priekSmeti telpa (pie pretéjas
sienas esoSie spoguli, metala
virsmas, un tml.)

Drosele nav pietiekami atvérta

Parak liela caurtece

Novérsana
Atvert idens padevi

Parbaudit Gdens spiedienu
* Atjaunot Gdens spiedienu

Notirit vai nomainit groza filtru
+ Skatit sadalu "Tehniska apkope, groza
filtra tiriSana vai nomainisana"

Parbaudit elektribas tikla stravas padevi
« Nodrosinat stravas padevi

Parbaudit kontaktsavienojumus un atkal
savienot

Nomainit baterijas
« Skatit sadalu "Tehniska apkope, bateriju
nomainisana"

Nomainit magnétventili
+ Skatit sadalu "Apkope, magnétventila
nomainisana"

Nomainit tikla baro$anas bloka

elektroniku

« Skatit sadalu "Parsegplaksnes un
stiprinajuma ramja demontaza"

Uzmanigi notirit sensora lodzinu vai

nomainit to

Nomainit sensora elektroniku

Nomainit magnétventili

» Skatit sadalu "Apkope, magnétventila
nomainisana"

Uzmanigi notirit sensora lodzinu vai

nomainit to

Sazinaties ar Geberit kompaniju pa

noradito talruni

Atveért droseli

Piemontét caurteces ierobezotaju
« Caurteces ierobeZotajs pieejams ka
piederums (242.484.00.1)

Saja apkopes instrukcija ir atainota vadibas sistéma ar vertikalu Gdens plismu
(A). Vadibas sistéma ar horizontalu Gdens plismu (B) nav atainota, tacu

apkopes darbi ir identiski.
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Seit ir aprakstiti $adi apkopes darbi:

Parsegplaksnes un stiprindjuma ramja demontaza
Magnétventila nomaini$ana

Drose|skriives nomaini$ana

Skalo$anas caurules mansetblives nomainisana
Stiprinajuma ramja un parsegplaksnes montaza
Skalo$anas laika manuala iestatiSana

B GEBERIT

Apkope

Demontét bateriju karbu (ar baterijam
darbinamam vadibas sistémam, iesp&jams
nomaintt baterijas).

Atvienot vadu savienojumus (2. solis - tikai no
elektribas tikla darbinamam vadibas sistémém).

407



Apkope

Demontét tikla baro$anas bloku (no elektribas
tikla darbindmam vadibas sistémam).

PriekSnoteikumi

Parsegplaksne un stiprinajuma ramis ir
demontéti.

Skatit sadalu "Apkope, parsegplaksnes un
stiprindjuma ramja demontaza".

408
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PriekSnoteikumi
Parsegplaksne un stiprindjuma ramis ir
demontéti.

Skatit sadalu "Apkope, parsegplaksnes un
stiprindjuma ramja demontaza".

B GEBERIT
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Apkope

PriekSnoteikumi
Parsegplaksne un stiprinajuma ramis ir
demontéti.

Skatit sadalu "Apkope, parsegplaksnes un
stiprindjuma ramja demontaza".
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Apkope

Piemontét bateriju karbu (ar baterijam
darbinamam vadibas sistémam).

Piemontét tikla baroSanas bloku (no elektribas
tikla darbindmam vadibas sistémam).

. Savienot vadus (2. solis - tikai no elektribas tikla

darbinamam vadibas sistémam).
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Bateriju karbas kontaktsavienojumu atvienot (ar
baterijam darbinamam vadibas sisttmam) un
péc vismaz 20 s atkal savienot. Turpinat ar 6.

Elektribas tikla kontaktsavienojumu atvienot (no
elektribas tikla darbinamam vadibas sistémam)
un péc vismaz 20 s atkal savienot.

00:00:20 | .
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Apkope

5 s laika vadibas sistémas priek§a apm. 5 cm
attdluma novietot roku. Jaunais skalo$anas laiks
ilgs, kamér roka tiks turéta vadibas sistémas
prieksa, tacu ne ilgak ka 15 s. Saksies
skalo$anas process.

Jauno iestatito skaloSanas laiku apstiprinas
indikatora mirgo$ana. Mirgo$anas reizu skaits =
skalo$anas laika ilgums sekundés.
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Apkope

lestatijumi ar HyTronic apkopes vadibas pulti

Orientacija

Aprakstito funkciju iestatiSanu drikst veikt tikai specialists.
Ar HyTronic apkopes vadibas pulti var individuali iestatit HyTronic pisuara vadibas sistémas funkcijas. Cipari un

termini ailé “Izvélnes punkts” atbilst radijumam HyTronic apkopes vadibas pults displeja. Stkaku informaciju skatiet
HyTronic apkopes vadibas pults lietoSanas pamaciba.

Pisuara vadibas sisttmam, kuras razotas no 2016. gada un kuru versijas stavoklis ir RS09, pieejamas $adas
apkopes vadibas pults funkcijas.

Komandas
Izvélnes Apraksts Pielietojums lestatiSanas Rupnicas
punkts diapazons iestatijumi
[EN]
[DE]
20 Skalo$anas izraisiSana. a) Varsta funkcijas parbaude |Starts = "OK" -
[Flush] Izraisa skalo$anu b) Pisuara izskalo$ana (piem.,
[Spulung] iestatot optimalo skalo$anas
daudzumu)

21 Uztveres diapazona parbaude. | Problémas ar lietotaja leslégts = "OK" Izslégts =
[RangeTest] Sarkana gaismas diode uztverSanu Izslégts = "OK" [OFF]
[TestErfas] sensora lodzina sak degt, kad

lietotajs nonak uztversanas

diapazona, skalo$ana netiek

izraisita.

Pé&c 10 min. funkcija

automatiski izslédzas
22 Skalo$anas blokésana. Ja ir uztverSanas traucéjumi leslégts = "OK" |-
[BlocFlush] Skalo$ana netiek izraisita. Izslégts = "OK"
[Blockiere] Gaismas diode ik péc 6 sek.

divreiz mirgo.

Péc 10 h funkcija automatiski

izsledzas
23 Caurulvada iztuk$o$ana. a) Veicot apkopi un tehnisko | leslégts = "OK"
[EmptyPipe] Varsts tiek atverts, lai varétu | apkopi Izslegts = "OK"
[RohrLeer] iztukSot caurulvadu. Gaismas |b) IztukSoSana ziema

diode ik péc 6 sek. divreiz

mirgo. Péc 30 min. funkcija

automatiski izslédzas
24 Rpnicas iestattjumi. Ja ir funkcijas trauc&jumi Starts = "OK" -
[FactrySet] Visas funkcijas tiek atiestatitas
[Werkseinst] uz rlpnicas iestatljumiem.

Gaismas diode trisreiz mirgo,

un tiek izraisita skaloSana
25 TiriSanas reZzima ieslégSana. | Parsegplaksnes vai pisuara Starts = "OK" -
[CleanMode] |Gaismas diode ik péc 3 sek. |tiriSana bez skaloSanas
[Reinigung] divreiz mirgo. levaditas

vértibas 55 [CleanTime]

[ReiniZeit] darbibas laika

vadibas sistéma ir neaktiva.

Péc 33 laika tiek izraisTta

skaloSana
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Programmas
Izvélnes Apraksts Pielietojums lestatiSanas Ripnicas
punkts diapazons iestatijums
[EN]
[DE]
30 ReZima izvéle pisuaram ar vaku. |Ja pisuara atvértais vaks leslégts = [ON] |lzslégts =
[CoverOps] Programma ieslédz vai izslédz aizsedz sensoru Izslégts = [OFF] |[OFF]
[Deckel-UR] reZimu pisuaram ar vaku
31 Manualas skalo$anas izraisiS8ana. |Manuala bezkontakta leslégts = [ON] |lzslégts =
[ManFIshEn] leslédz otru 1so sensoru, ar kuru | skalo$ana lietoSanas laika Izslégts = [OFF] |[OFF]
[FreiManSp] lietotajs var manuali izraisit

priekslaicigu skalo$anu
32 Programmas "Skalo$ana ar a) Sifona piepildiSana, ja ir leslégts = [ON] |leslégts =
[IntFlush] noteiktu intervalu" izvélé$anas. neliels lietoSanas biezums Izslégts = [OFF] |[ON]
[IntervSp] Sak programmu “Skalo$ana ar b) Stavosa tdens izskalo$ana

noteiktu intervalu”. Péc pédéjas (sastinguma novérsana)

lietoSanas vadibas sistéma skalo

automatiski ar ievaditas vértibas

54 [IntervalT] [IntervalZ] atstarpi

atbilstosi iestatitas vértibas

53 [IntFlushT] [IntervSpZ] ilgumam
33 Programmas "Skalo$ana, a) Centralas skalo$anas leslégts = [ON] |leslégts =
[PowOnFlish] |ieslédzot stravas padevi" izraisi$ana Izslégts = [OFF] |[ON]
[NetzEinSp] izveélésanas. b) Funkcijas apstiprinaSana

Vadibas sistéma izraisa

skaloSanu, kad tiek ieslégts

elektribas tikla spriegums
34 Dinamiskas skaloSanas izvéle. Skalo$anas ilguma leslégts =[ON] |leslégts =
[DynFlush] Vadibas sistéma pielagojas samazinasana, ja lietoSanas Izslégts = [OFF] |[ON]
[DynamSpdil] |lietoSanas biezumam bieZzums ir liels (piem.,

stadiona)

35 Izvéléties pirmsskalo$anu. Pirms pisuara lietoSanas leslégts = [ON] |lIzslegts =
[PreFlush] Ja vismaz 10 min. nav lietots, samitrina pisuara keramisko Izslégts = [OFF] |[OFF]
[Vorsplilng] pirms ievades uztver$anas virsmu, lai novérstu nogul$nu

diapazona 3 sek. veic skaloSanu | veidoSanos
36 Sekojosas skaloSanas izvéle. a) Pisuara keramiskas virsmas |leslégts = [ON] |lzslégts =
[FollwFlsh] Izraisa skalo$anu, kad péc skalo$ana Izslégts = [OFF] |[OFF]
[FolgeSpdl] pédéjas lietoSanas aizritéjusi b) Sifona piepildiSana

ievadita vertiba 52 [DelFollwF]

[FolgVerzo]
37 Pécskalo$anas izvéle. Sifona piepildisana leslégts = [ON] |lzslégts =
[PostFlush] Skalo 3 sek. péc galvenas Izslegts = [OFF] |[OFF]
[NachSpul] skalo$anas, kas ilgst 2 sek.
38 Programmas “Skalo$ana a) Rapiga izskalosana leslégts = [ON] |lzsléegts =
[AttndFlish] lietoSanas laika” izvéle. b) Trok$na fons Izslégts = [OFF] |[OFF]
[BeglISpdil] Izraisa skaloSanu, kamér lietotajs |Liels tdens patérins

ir uztverSanas diapazona (ne ilgak

par 60 sek.)
39 Hibrida rezima aktivésana™ IzmantoSana bez Gdens ar Izslégts = [0] Izslégts = [0]
[HybridMod] periodisku skaloSanu LietoSana = [1]
[HybridMod] minimalam Gdens patérinam Laiks = [2]
40 Straumes skaloSanas izraisiéana’) | Kanalizacijas sistémas leslégts = [ON] |Izslégts =
[PurgFlsh] nosédumu izskalo$ana. Ja Izslégts = [OFF] |[OFF]
[PurgFlsh] skalo$anas ilgums ir neliels vai

tiek izmantots hibrida darbibas
rezims, pastiprinati var
veidoties nosédumi

") Skatit intervalu reZimu detalizétu aprakstu nakamaja lappuseé.
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Intervala skalo$ana [IntFlush] [IntervSp]
Izraisa skalo$anu, kad péc pédéjas lietoSanas aizritéjis laika intervals [IntervalT] [IntervalZ] (54. izvélnes punkts).
Laika intervala atskaite katra skaloSanas reizé tiek sakta no jauna. SkaloSanas laiku nosaka ar [IntFlushT]

[IntervSpZ] (53. izvélnes punkts).

[FIshTime]

by

[FIshTime]

b

[IntFlushT]

[FIshTime]

~V

[IntervalT]

<[IntervalT]

Hibribda rezims [HybridMod]
Lietojot netiek izraisita skaloSana (izmantoSana bez tidens). P&c noildzes vai laika intervala periodiski tiek izraisita
skalo$ana. Skalo$anas laiku nosaka ar [HybFIshT] (56. izvélnes punkts).
LietoSanas rezims [1]: Izraisa skalo$anu péc noildzes [HybTimOut] (57. izvélnes punkts). Noildzes laika
skalo$ana netiek izraistta. Noildzes sakums:
Pirmaja lietoSanas reizé

Nakamaja lietoSanas reizé péc iepriek$éjas noildzes

X

L |

!

> [IntervalT]

[HybFIshT]

N

[IntervalT]

[FIshTime]

[HybTimOut]

~+V

[HybTimOut]

Laika rezims [2]: |zraisa skaloSanu péc laika intervala [HybIntT] (58. izvélnes punkts). Laika intervala atskaites
laika skaloSana netiek izraisita. Laika intervala sakums:
Pirmaja lietoSanas reizé

Péc iepriek$€ja laika intervala beigdm neatkarigi no lieto$anas reizu skaita

4 d

[HybFIshT]

N

[HybFIshT]

418

[HybIntT]

v

[HybIntT]

[HybIntT]

b4

B GEBERIT

(90) 0°00°256'966

G10g-¢+ © OAg8700-885d



B588-004&BDC © 12-2015 996.957.00.0 (06)

Apkope

Straumes skalosana [PurgFlsh]

Izraisa skalo$anu péc laika intervala [PurgIntT] (60. izvélnes punkts). Skalo$anas laiku nosaka ar [PurgFIshT] (59.
izvélnes punkts). Laika intervala sakums:

« Pirmaja lietoSanas reizé

« Péc iepriek$éja laika intervala beigam neatkarigi no lietoSanas reizu skaita

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
ol B o]
) I t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Straumes skalo$anu var izmantot kopa ar skalo$anu ar noteiktu intervalu vai hibrida rezimu.
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Parametri
Izvélnes Apraksts Pielietojums lestatiSanas Ripnicas
punkts diapazons iestatijums
[EN]
[DE]
50 SkaloSanas laika iestatiSana. Pisuara keramiskas virsmas 1-15 sek. [...] 7 sek. [7]
[FIshTime] Skalo$anas ilgums péc izskalo$anas optimizés$ana,
[Spiilzeit] lietoSanas Gdens patérina kontrole
51 Uzkavé$anas laika iestatiSana. | SkaloSanas novérsana, 3-15 sek. [...] 7 sek. [7]
[DetectT] Minimalais uzkavésanas ilgums | lietotajam nejausi nonakot
[VerweilZ] uztverSanas diapazona, lai uztverSanas diapazona

vadibas sistéma fiksétu lietotaju
52 Sekojosas skaloSanas aiztures |- 1-24 h[..] 2h[2]
[DelFollwF] iestatiSana.
[FolgVerzd] Ir aktivs, ja 36. izvélne

“Sekojosas skaloSanas izvéle”

ir uz [ON] [EIN]
53 Skalo$ana ar noteiktu intervalu |- 3-180 sek. [...] 5 sek. [5]
[IntFlushT] — skaloSanas laika iestati$ana.
[IntervSpZ] Ir aktivs, ja 32. izvélne

“SkaloSanas ar noteikto

intervalu izvéle” ir uz [ON] [EIN]
54 Skalo$ana ar noteikto intervalu |— 1-168 h[...] 24 h [24]
[IntervalT] — skaloSanas intervala
[IntervalZ] iestatiSana.

Ir aktivs, ja 32. izvélne

“Skalo$anas ar noteikto

intervalu izvéle” ir uz [ON] [EIN]
55 TirSanas laika iestati$ana. - 1-16 min [...] 10 min [10]
[CleanTime] Nosaka ilgumu, kura vadibas
[ReiniZeit] sistéma ir neaktiva, kad tiek

sakta izvélne 25 [CleanMode]

[Reinigung]
56 Hibrida reZims — skalo$anas - 1-15 sek. [...] 7 sek. [7]
[HybFIshT] laika iestatiSana. Aktivs, ja 39.
[HybFIshT] izvélnes punkts “Hibrida rezZima

aktivé$ana” ir uz [1] vai [2]
57 Hibrida rezZims — noildzes - 5-720 min [...] 60 min [60]
[HybTimOut] iestatiSana. Aktivs, ja 39.
[HybTimOut] izvélnes punkts “Hibrida rezima

aktiveSana” ir uz [1]
58 Hibrida rezims — laika intervala |— 10-1440 min [...] | 1440 min
[HybIntT] iestatiSana. Aktivs, ja 39. [1440]
[HybIntT] izvélnes punkts “Hibrida rezZima

aktiveSana” ir uz [2]
59 Straumes skaloSana — - 3-30 sek. [...] 12 sek. [12]
[PurgFIshT] skaloSanas laika iestatiSana.
[PurgFlIshT] Aktivs, ja 40. izvélnes punkts

“Straumes skalo$anas

izraisiS8ana” ir uz [ON] [EIN]
60 Straumes skalo$ana — laika - 1-168 h[...] 6 h [6]
[PurgIntT] intervala iestatiSana. Aktivs, ja
[PurgIntT] 40. izvélnes punkts “Straumes

skaloSanas izraisisana” ir uz

[ON] [EIN]
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Skaititaji
Izvélnes Apraksts Indikacija
punkts
[EN]
[DE]
70 Kopéjais ekspluatacijas dienu skaits. [...] ekspluatacijas
[Days?] Rada ekspluatacijas dienu skaitu no pirmas nodoSanas ekspluatacija dienas
[SumBetrT?]
71 Kopéjais lietoSanas reizu skaits. [...] lietoSanas reizes
[Uses?] Rada lietoSanas reizu skaitu no pirmas nodoSanas ekspluatacija
[SumBenut?]
72 Kopéjais skaloSanas reizu skaits. [...] skaloSanas reizes
[Flushes?] Rada skaloSanas reizu skaitu no pirmas nodo$anas ekspluatacija
[SumSpiil?]
73 Ekspluatacijas dienu skaits no ieslégSanas. [...] ekspluatacijas
[¢Days] Rada ekspluatacijas dienu skaitu no pédéjas ieslégSanas reizes dienas
[%SumBetrT]
74 LietoSanas reizu skaits no ieslég$anas. [...] lietoSanas reizes
[€Uses] Rada ekspluatacijas reizu skaitu no pédéjas ieslégSanas reizes
[ SumBenut]
75 Skalo$anas reiZu skaits no ieslég$anas. [...] skaloSanas reizes
[%Flushes] Rada skaloSanas reizu skaitu no pédéjas ieslégSanas reizes
[%SumSpiil]
Informacija par iekartu
Izvélnes Apraksts Indikacija
punkts
[EN]
[DE]
80 Modela numurs. [...]
[TypeNo] Rada vadibas sistémas preces numuru (neattiecas, ja ir nomainits
[Modell-Nr] elektronikas modulis)
81 Programmatdras versija. [..]1 XXZZ
[SWVersion] Rada vadibas sistémas programmatiras versiju (piem., [0312] =
[SWVersion] versija 3.12)
82 Sérijas numurs. [...]
[SerialNo] Rada uzstadita elektronikas modula sérijas numuru
[Serien-Nr]
83 Vadibas sistémas izgatavoSanas datums. [...] WWYY
[ManufDate] Rada vadibas sistéemas izgatavo$anas datumu. Neattiecas, ja ir
[ProdDatum] nomaintts elektronikas modulis (piem., [1009] = 10. kalendara nedéla,

2009. gads)
84 Apgades veids. DC =[0]
[TypePower] Uzrada, vai vadibas sistéma tiek darbinata no elektribas tikla (AC) vai ar |AC = [1]
[Netz/Batt] baterijam (DC)
85 Baterijas kapacitate. [..]1%
[Battery%)] Uzrada pasreizéjas baterijas kapacitati %. Ja ir 10 %, sagadat bateriju
[Batterie%] nomainai
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Tehniskie dati

Tehniskie dati

No elektribas tikla darbinama HyTronic pisuara vadibas sistéma

Skalo$anas ar noteikto intervalu rapnicas iestatijums

SkaloSanas ar noteikto intervalu iestatiSanas
diapazons

Caurteces daudzums pie 1 bar

Udens parbaudes spiediens

Gaisa / inertas gazes parbaudes spiediens
Laika aizkavéSanas rapnicas iestatijums
Laika aizkavé$anas iestatiSanas diapazons
Tikla frekvence

leejas jauda

Aizsargveids

Nominalais spriegums

RazoSanas spriegums

SkaloSanas laika ripnicas iestatijums
Skalo$anas laika iestati$anas diapazons
Gaisa mitrums

Ekspluatacijas spiediena diapazons

Udens maks. temperatira

24 h
1-168 h

0,3/ 0,24 (ar caurteces ierobezotaju) I/s
16 bar
3 bar
7s
3-15's
50 -60 Hz
<05 W
IP 45
110-240 V AC
45 VDC
4 s
3-15's
<100 %, relativais
1-8 bar
30 °C

Ar baterijam darbinama HyTronic pisuara vadibas sistema

SkaloSanas ar noteikto intervalu ripnicas iestatijums

Skalo$anas ar noteikto intervalu iestati$anas
diapazons

Caurteces daudzums pie 1 bar

Udens parbaudes spiediens

Gaisa / inertas gazes parbaudes spiediens
Sarma bateriju darbibas ilgums

Laika aizkavéSanas rdpnicas iestatljums
Laika aizkavéSanas iestatiSanas diapazons
Bateriju tips

leejas jauda

Aizsargveids

RazoS8anas spriegums

Skalo$anas laika rGpnicas iestatijums
Skalo$anas laika iestati$anas diapazons
Gaisa mitrums

Ekspluatacijas spiediena diapazons
Udens maks. temperatira

422

24 h
1-168 h

0,3 /0,24 (ar caurteces ierobezotaju) I/s
16 bar
3 bar
~2 gadi
7s
3-15s
Sarma 1,5V (AA)
<05 W
IP 45
3 vDC
4 s
3-15s
<100 %, relativais
1-8 bar
30 °C
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Bendrosios nuorodos

Bendrosios nuorodos

Si eksploatacijos instrukcija Eksploatacijos instrukcija bitina issaugoti ir prireikus pateikti specialistui.

Eksploatacija, techniné prieziara

Eksploatuotojas gali atlikti tik tuos techninés priezitros darbus, kurie aprasyti
Sioje instrukcijoje.

Techninis aptarnavimas Techninio aptarnavimo darbus gali atlikti tik specialistas. Netinkamai atlikti
darbai gali tapti nelaimingy atsitikimy, materialiniy nuostoliy ir eksploatacijos
sutrikimy, priezastimi.

Tiksliné grupé

Sis dokumentas skirtas specialistams pagal EN IEC 62079:2001.

Naudojimas pagal nurodymus

,HyTronic* pisuaro valdymo sistemos skirtos pisuary keraminéms dalims
skalauti. Jei, naudojant sistema ne pagal paskirtj, suzalojami asmenys arba
patiriama materialiniy nuostoliy, garantija netenka galios ir gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés.

Simboliy paaiskinimas

Simbolis

ol >

=5

b

i

Kontaktai

DEMESIO

Reik§mé

Nurodo galimg pavojingq situacija, kuri gali tapti
lengvo ar vidutinio kiino suzalojimo arba
materialiniy nuostoliy priezastimi.

Naudoti tepalg!

Vandentiekio vanduo atjungtas

Vandentiekio vanduo jjungtas

I18kilus klausimy ar problemu, kreipkités | savo atsakinga ,Geberit* produkcijos
platinimo jmone arba internetu www.geberit.com.
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Konstrukcija

Konstrukcija

»HyTronic“ pisuaro valdymo sistemos tinklas ir baterija

424
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Dengiamoji ploksté

Jutikliné elektroniné sistema

Tvirtinimo rémas

Tvirtinimo varztai

Rémo tvirtinimo laikiklis

Baterijos laikiklis

Elektroninés sistemos maitinimo blokas
Vandens srauto ribotuvas

Magnetinis voztuvas

Apsauginé alkané

UzZdaromasis voztuvas su droseline rite
Sujungimo antgalis

Apsauginé kempiné

Potinkinis korpusas

Tvirtinimo varztai

Apsauginé dézuté

Apsauginés dézutés dangtelis

—
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e
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—
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Patikra

Patikra

Patikros intervalai

Esant batinybei, bet ne véliau nurodyty intervaly,

batina atlikti Siuos techninés priezitros darbus:

« Nuvalyti dengiamosios plokstés pavirsiy - kiekvieng
savaite (atlieka eksploatuotojas)

+ Nuvalyti pisuaro dubenj - kiekvieng savaitg (atlieka
eksploatuotojas)

+ Pakeisti baterijas - kai uzsidega baterijos
indikatorius (atlieka eksploatuotojas)

« Nuvalyti krep$io formos filtrg - kas 2 metus (atlieka
specialistas)

Techninés priezituros darbai

Nuvalyti dengiamaja plokste
DEMESIO
Agresyvios ir Svei¢iancios valymo priemonés

" gali pazeisti pavirsiaus danga.
» Nenaudokite chloruoty, rigstiniy, braizanciy,
arba ésdinangiy valymo priemoniy,

: Nusiskundimai, susije su netinkamu valymo

priemoniy naudojimu, gali bati nesvarstomi.

Nuvalyti pisuaro dubenj
,Geberit" aptarnavimo pultu arba ,Geberit*
valymo pultu laikinai i§junkite vandens tiekimo
funkcija
2 Nuvalykite pisuaro dubenj.

Pakeisti baterijas
Salygos
Dengiamoji ploksté yra iSmontuota.
Zr. skyriuje , Techninis aptarnavimas,
dengiamosios plokstés ir tvirtinimo rémo
iSmontavimas®.
Mirksi baterijos indikatorius: Zema baterijos

@ itampa, valdymo sistema dar tiekia vandenj.
Dega baterijos indikatorius: baterija tuscia,
valdymo sistema nebetiekia vandens.

} |dékite dvi naujas AA tipo 1,5 V Sarminés

baterijas.
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Techninis aptarnavimas

Techninis aptarnavimas

Gedimo paieska

Problema Galima priezastis
Nebéga vanduo Vandens tiekimo voZtuvas uzdarytas
Vandentiekyje néra slégio

UZsikim$es krepSio formos filtras

Néra elektros srovés, maitinimo bloke
nedega Zzalias Sviesos diodas (elektros
srove maitinamos valdymo sistemos)

Nesujungtos arba pazeistos kistukinés
jungtys

Baterijos jtampa Zema, (baterija
maitinamos valdymo sistemos)

Sugedes magnetinis voztuvas

Elektroninés sistemos maitinimo blokas
sugedes (elektros srove maitinamos
valdymo sistemos)

NeSvarus arba jbréztas jutiklio langelis

Nuolatinis vandens bégimas  Sugedusi jutikliné elektroniné sistema

(vanduo nenustoja begti) Sugedes magnetinis voztuvas

Vanduo pradeda savaime Nesvarus arba jbréztas jutiklio langelis
bégti
Elektroning jutikliy sistema trikdo
aplinkiniai objektai (veidrodis, metaliniai
pavir$iai ant prieSais esancios sienos)
Nepakankamai nuplaunama  Per mazai atidaryta droseliné rité
pisuaro keraminé dalis

Plovimo vanduo tryksta i$ Per didelis vandens srautas
pisuaro keraminés dalies

Techninio aptarnavimo darbaj

Priemonés gedimui pasalinti
Atidarykite vandens tiekimo voztuva

Patikrinkite vandens slégj
« Atkurkite vandens slégj

ISvalykite arba pakeiskite krepsio formos

filtra

« Zr. skyriuje ,Patikra. Krepsio formos filtro
valymas arba pakeitimas*

Patikrinkite elektros sroveés tiekima
« Uztikrinkite elektros srovés tiekima

Patikrinkite ir atstatykite kiStukinj
sujungima

Pakeiskite baterijas
* Zr. skyriuje ,Techninis aptarnavimas.
Baterijos pakeitimas®

Pakeiskite magnetinj voztuva
« Zr. skyriuje ,Techninis aptarnavimas,
magnetinio voztuvo pakeitimas”

Pakeiskite elektroninés sistemos maitinimo

bloka

« Zr. skyriuje ,Dengiamosios plokstés ir
tvirtinimo rémo iSmontavimas*

Atsargiai nuvalykite arba pakeiskite jutiklio

langelj

Pakeiskite jutikling elektronine sistema

Pakeiskite magnetinj voztuva

« Zr. skyriuje ,Techninis aptarnavimas,
magnetinio voztuvo pakeitimas*

Atsargiai nuvalykite arba pakeiskite jutiklio

langelj

Paskambinkite j ,,Geberit“ jmonés

techninio aptarnavimo centra

Atidarykite droseling rite

Imontuokite vandens srauto ribotuva
» Vandens srauto ribotuva galima sigyti kaip
priedq (242.484.00.1)

Sioje taisymo instrukcijoje aprasyta valdymo sistema su vertikaliu vandens
tiekimu (A). Valdymo sistema su horizontaliu vandens tiekimu (B) néra
pademonstruota, ta¢iau techninio aptarnavimo darbai yra tokie patys.
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Cia apragomi $ie techninio aptarnavimo darbai:

Dengiamosios plokstés ir tvirtinimo rémo
iSmontavimas

Magnetinio voZtuvo keitimas

Droselinés rités varzto keitimas

Vandens tiekimo sistemos tarpinés keitimas
Tvirtinimo rémo ir dengiamosios plokstés
montavimas

Rankinis vandens tiekimo trukmés nustatymas

B GEBERIT

Techninis aptarnavimas

ISmontuokite baterijos laikiklj (baterija
maitinamose valdymo sistemose; baterijas

galima keisti).

. Atjunkite laidus (2-as Zingsnis - tik elektros srove

maitinamose valdymo sistemose).

|
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Techninis aptarnavimas
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ISmontuokite maitinimo bloka (elektros srove
maitinamose valdymo sistemose).

Salygos

Dengiamoji ploksté ir tvirtinimo rémas yra
iSmontuoti.

Zr. skyriuje ,Techninis aptarnavimas,
dengiamosios plokstés ir tvirtinimo rémo
iSmontavimas®.
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Techninis aptarnavimas

Dengiamoji ploksté ir tvirtinimo rémas yra
iSmontuoti.

Zr. skyriuje ,Techninis aptarnavimas,
dengiamosios plokstés ir tvirtinimo rémo
iSmontavimas*.

B GEBERIT
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Techninis aptarnavimas

3
&
Ne= Click!
4
5
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7 Atidarykite pagrindinj vandens tiekimo Saltinj.
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Salygos
Dengiamoji ploksté ir tvirtinimo rémas yra
iSmontuoti.

Zr. skyriuje ,Techninis aptarnavimas,
dengiamosios plokstés ir tvirtinimo rémo
iSmontavimas®.

B GEBERIT
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|Imontuokite maitinimo bloka (elektros srove
maitinamose valdymo sistemose).

Sujunkite laidus (2-as Zingsnis — tik elektros
srove maitinamose valdymo sistemose).

B GEBERIT

Techninis aptarnavimas

Imontuokite baterijos laikiklj (baterija
maitinamose valdymo sistemose).
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Atjunkite kiStuking jungtj, vedancia i baterijos
laikiklj (baterija maitinamose valdymo
sistemose), ir po maziausiai 20 s vél sujunkite.
Nuo 6-to Zingsnio teskite toliau.

Atjunkite kistukine jungtj, vedancia | maitinimo
bloka (elektros srove maitinamose valdymo
sistemose), ir po maziausiai 20 s vél sujungkite.
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Techninis aptarnavimas

5 s palaikykite rankg prieSais valdymo sistemg
mazdaug 5 cm atstumu. Vandens tiekimas
trunka tol, kol prieSais laikoma ranka, tadiau ne
ilgiau nei 15 s. Prasideda vandens tiekimas.

Apie tai, jog vandens tiekimo intervalas
nustatytas i$ naujo, patvirtina mirkséjimas.
Mirkteléjimy skaicius = vandens tiekimo trukmeé
sekundémis.

B GEBERIT
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Techniné prieziura

Nustatymai ,,HyTronic“ techninés priezitiros pultu

Orientacija

Aprasytas funkcijas gali nustatyti tik specialistas.
,HyTronic" techninés priezidros pultu galima nustatyti kiekvienos atskiros ,HyTronic* pisuaro valdymo sistemos
funkcijas. Skaiciai ir savokos, pateiktos stulpelyje ,Meniu punktas®, atitinka rodinj ,HyTronic* techninés prieZitros
pulto ekrane. Daugiau informacijos pateikiama ,HyTronic* techninés priezitros pulto naudojimo instrukcijoje.

Sios techninés priezidros pulto funkcijos yra 2016 m. ir vélesniais metais pagamintuose pisuaruose, kuriy perzidros

versija RS09.

Komandos
Meniu Aprasymas Taikymas Nustatymo Gamyklinis
punktas intervalas nustatymas
[EN]
[DE]
20 Vandens tiekimo funkcijos a) Voztuvo veikimo patikra Paleistis = "OK" |-
[Flush] jjlungimas. b) Pisuaro keraminés dalies
[Spulung] liungia vandens tiekimg skalavimas (pvz., nustatant
optimaly nuleidziamo vandens
kiekj)

21 Fiksavimo zonos patikra. Kilus problemy uzfiksuoti ljungta = "OK" ISjungta =
[RangeTest] Raudonas $viesos diodas naudotojg ISjungta = "OK" [OFF]
[TestErfas] jutiklio langelyje pradeda

Sviesti, jei objektas patenka |

fiksavimo zong; tuo metu

vanduo netiekiamas.

Po 10 min funkcija

automatiskai iSsijungia
22 Vandens nuleidimo Esant fiksavimo sutrikimams | |jungta = "OK" -
[BlocFlush] blokavimas. I$jungta = "OK"
[Blockiere] Nejjungiamas vandens

nuleidimas. Sviesos diodas

kas 6 s sumirksi po du kartus.

Po 10 val. funkcija

automatiskai iSsijungia
23 Vamzdyno iStustinimas. a) Atliekant techninés liungta = "OK" -
[EmptyPipe] Voztuvas atidaromas tam, kad | priezidros ir taisymo darbus ISjungta = "OK"
[RohrLeer] baty galima iStustinti b) IStustinimas Ziemos sezonui

vamzdyna. Sviesos diodas kas

6 s sumirksi po du kartus. Po

30 min funkcija automatiskai

iSsijungia
24 Gamykliniai nustatymai. Esant veikimo sutrikimams Paleistis = "OK" |-
[FactrySet] Grazinami pradiniai
[Werkseinst] gamykliniai visy funkcijy

nustatymai. Sviesos diodas

sumirksi tris kartus, ir

pradedamas tiekti vanduo
25 ljungti valymo rezima. Dengiamosios plokstés arba | Paleistis = "OK" |-
[CleanMode] | Sviesos diodas kas 3 s pisuaro keraminés dalies
[Reinigung] sumirksi po du kartus. valymas nenuleidziant

Valdymo sistema neaktyvi vandens

nustatytg laikg 55 [CleanTime]

[ReiniZeit]. Vanduo

pradedamas tiekti prabégus

nustatytam laikui
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Techniné priezitra

Programos
Meniu Aprasymas Taikymas Nustatymo Gamyklinis
punktas intervalas nustatymas
[EN]
[DE]
30 Pisuaro su dang€iu rezimo Kai atidengtas pisuaro dangtis | Jjungta = [ON] ISjungta =
[CoverOps] pasirinktis. uzdengia jutiklj ISjungta = [OFF] |[OFF]
[Deckel-UR] | Programa jjungia arba iSjungia

pisuary su danggiais rezimg
31 Rankinio vandens tiekimo Kai eksploatuojant naudojamas | Jjungta = [ON] ISjungta =
[ManFIshEn] | aktyvinimas. rankinis nekontaktinis vandens | ISjungta = [OFF] |[OFF]
[FreiManSp] | |jungia antrg trumpa jutiklj, kurj ranka | tiekimas

suaktyvines eksploatuotojas gali

anksciau nei numatyta jjungti

vandens tiekimg
32 Pasirinkti vandens tiekimo intervalais | a) Retai naudojant, papildyti ljungta = [ON] lijungta =
[IntFlush] programa, ") sifong I3jungta = [OFF] |[ON]
[IntervSp] Pradedama vandens tiekimo b) Stovincio vandens nuleidimas

intervalais programa. Valdymo (uzkirsti kelig sastoviui)

sistema tiekia vandenj automatiskai

nustatytos vertés 54 [IntervalT]

[IntervalZ] intervalais, kol trunka

nustatyta verté 53 [IntFlushT]

[IntervSpZ] po paskutinio naudojimo
33 Vandens tiekimo i$ tinklo pasirinktis. |a) Pradéti pagrindinj vandens Jijungta = [ON] lijungta =
[PowOnFish] |Kai tik jjungiama tinklo jtampa, tiekimag, ISjungta = [OFF] |[ON]
[NetzEinSp] | valdymo sistema jjungia vandens b) Funkcijos patvirtinimas

tiekimag,
34 Dinaminio vandens tiekimo Esant dideliam naudojimo Jijungta = [ON] liungta =
[DynFlush] pasirinktis. dazniui, sutrumpinti vandens I8jungta = [OFF] |[ON]
[DynamSpiil] | Valdymo sistema prisitaiko prie tiekimo trukmei (pvz. sporto

naudojimo daznumo stadione)
35 ISankstinio vandens nuleidimo Sudrékina pisuaro keramine dalj | jungta = [ON] ISjungta =
[PreFlush] pasirinkimas. prie$ naudojima, kad ISjungta = [OFF] |[OFF]
[Vorspiilng] Vanduo nuleidziamas patekus | nesusidaryty nuosédy

aptikimo sritj 3 s, jei nenaudojama

bent 10 min
36 Tolesnio vandens tiekimo pasirinktis. | a) Pisuaro keraminés dalies lijungta = [ON] ISjungta =
[FollwFIsh] NuleidZia vandenj vieng karta po skalavimas ISjungta = [OFF] |[OFF]
[FolgeSplil] paskutinio naudojimo praéjus b) Sifono pripildymas

nustatytai vertei 52 [DelFollwF]

[FolgVerzd]
37 Baigiamojo vandens tiekimo Sifoninio kanalizacijos uzdorio | Jjungta = [ON] ISjungta =
[PostFlush] pasirinktis. pripildymas ISjungta = [OFF] |[OFF]
[NachSpiil] 2 s nuleidzia vandenj praéjus 3 s po

pagrindinio vandens tiekimo
38 Lydimojo vandens tiekimo a) Nuodugnus i$skalavimas lijungta = [ON] 18jungta =
[AttndFIsh] pasirinktis. b) Garsinis fonas ISjungta = [OFF] |[OFF]
[BeglISpiil] Tiekia vandenj, kol zonoje Didelis vandens sunaudojimas

fiksuojamas naudotojas (iki 60 s)
39 Misraus rezimo aktyvinimas') Eksploatavimas be vandens su | ISjungta = [0] ISjungta = [0]
[HybridMod] periodiniu tiekimu siekiant kuo | Naudojimas = [1]
[HybridMod] maziau iSnaudoti vandens Laikas = [2]
40 Vandens tiekimo srautu Nuosédy kanalizacijos lilungta = [ON] 18jungta =
[PurgFlsh] aktyvinimas sistemoje iSskalavimas. Esant | ISjungta = [OFF] |[OFF]
[PurgFlsh] trumpai skalavimo trukmei arba

pisuarui veikiant misriu rezimu
gali padaugéti nuosédy,
") Zr. issamy intervaly reZimy aprasyma kitame puslapyje.
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Vandens nuleidimas intervalais [IntFlush] [IntervSp]

NuleidZziama intervalo pabaigoje paskutinj kartg panaudojus [IntervalT] [IntervalZ] (54 meniu punktas). Laiko
intervalas pradedamas i$ naujo kiekvieng karta panaudojus. Tiekimo trukmé nustatoma naudojant [IntFlushT]
[IntervSpZ] (53 meniu punktas).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

L) -

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Misrus rezimas [HybridMod]
Naudojant tiekimas nepradedamas (eksploatavimas be vandens). Taciau pasibaigus neveikos rezimui ar laiko
intervalui nuleidimas pradedamas periodi$kai. Nuleidimo laikas nustatomas naudojant [HybFIshT] (56 meniu
punktas).
» Naudojimo rezimas [1]: Tiekiama pasibaigus neveikos rezimams [HybTimOut] (57 meniu punktas). Kai jjungtas
neveikos rezimas, vanduo nenuleidZziamas. Neveikos rezimo pradzia:
- Naudojant pirmg kartg
- Naudojant po ankstesnio neveikos rezimo pabaigos

[HybFIshT]

o X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

» Laiko rezimas [2]: Tiekiama pasibaigus laiko intervalui [HybIntT] (68 meniu punktas). Kai jjungtas laiko intervalas
vanduo nenuleidziamas. Laiko intervalo pradzia:
- Naudojant pirmg kartg
- Pasibaigus ankstesniam laiko intervalui, neatsizvelgiant | naudojimg

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
o b X b

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]
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Techniné priezitra

Vandens tiekimas srautu [PurgFish]

Tiekiama pasibaigus laiko intervalui [PurgIntT] (60 meniu punktas). Tiekimo laikas nustatomas naudojant
[PurgFIshT] (59 meniu punktas). Laiko intervalo pradzia:

* Naudojant pirma karta,

» Pasibaigus ankstesniam laiko intervalui, neatsizvelgiant | naudojima,

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFishT]
B b ]
) g t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]

Vandens tiekimo srautu rezimas gali bati naudojamas kartu su vandens nuleidimo intervalais rezimu arba misriu
rezimu.
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Parametrai
Meniu Aprasymas Taikymas Nustatymo Gamyklinis
punktas intervalas nustatymas
[EN]
[DE]
50 Skalavimo trukmés nustatymas. Pisuaro keraminés dalies 1-15s]..] 7s[7]
[FIshTime] Vandens tiekimo trukmé skalavimo optimizavimas
[Spuilzeit] pasinaudojus pisuaru Atkreipti démesj | vandens
sunaudojima,

51 Delsos trukmés nustatymas. Apsisaugojimas nuo 3-15s]...] 7s[7]
[DetectT] Maziausias delsos laikas fiksavimo | nereikalingo vandens
[VerweilZ] zonoje, kurio reikia, kad baty nuleidimo, netycia patekus

uzfiksuotas naudotojas fiksavimo zong
52 Tolesnio vandens tiekimo delsos |- 1-24 h[..] 2h[2]
[DelFollwF] pasirinktis.
[FolgVerzo] Funkcija aktyvi, jei meniu 36

,Tolesnio vandens tiekimo

pasirinktis“ yra nustatyta [ON] [EIN]
53 Vandens tiekimas intervalais — - 3-180s]..] 5s[5]
[IntFlushT] nustatyti vandens nuleidimo
[IntervSpZ] trukme.

Funkcija aktyvi, jei meniu 32

,Vandens nuleidimo intervalais

pasirinktis“ yra nustatyta [ON] [EIN]
54 Vandens nuleidimo intervalais — - 1-168 h[...] 24 h [24]
[IntervalT] nustatyti vandens nuleidimo
[IntervalZ] intervalus.

Funkcija aktyvi, jei meniu 32

,Vandens nuleidimo intervalais

pasirinktis“ yra nustatyta [ON] [EIN]
55 Valymo trukmés nustatymas. - 1-16 min. [...] 10 min [10]
[CleanTime] Nustato neaktyvios valdymo
[ReiniZeit] sistemos laika, kai paleidziamas

meniu 25 [CleanMode] [Reinigung]
56 MiSrus reZimas — nustatyti vandens |— 1-15s[..] 7s[7]
[HybFIshT] nuleidimo trukme. Funkcija aktyvi,
[HybFIshT] kai nustatytas 39 meniu punktas

,Misraus rezimo aktyvinimas"”

M1
57 MiSrus rezimas — nustatyti - 5-720 min. [...] |60 min [60]
[HybTimOut] neveikos rezima. Funkcija aktyvi,
[HybTimOut] kai nustatytas 39 meniu punktas

,Misraus rezimo aktyvinimas" [1]
58 MiSrus rezimas — nustatyti laiko - 10-1440 min. | 1440 min
[HybIntT] intervala. Funkcija aktyvi, kai [...] [1440]
[HybIntT] nustatytas 39 meniu punktas

,Misraus rezimo aktyvinimas* [2]
59 Vandens nuleidimas srautu — - 3-30s][..] 12s[12]
[PurgFIshT] nustatyti nuleidimo trukme.
[PurgFlIshT] Funkcija aktyvi, kai nustatytas 40

meniu punktas ,Vandens nuleidimo

srautu aktyvinimas” [ON] [EIN]
60 Vandens nuleidimas srautu — - 1-168 h[...] 6 h [6]
[PurgIntT] nustatyti laiko intervalg. Funkcija
[PurgIntT] aktyvi, kai nustatytas 40 meniu

punktas ,Vandens nuleidimo

srautu aktyvinimas" [ON] [EIN]
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Skaitiklis

Meniu punktas | ApraSymas Rodomi duomenys
[EN]

[DE]

70 Bendras eksploatacijos dieny skaicius. [...] eksploatacijos
[Days?] Rodomas eksploatacijos dieny (pradedant nuo jdiegimo | eksploatacija) |dienos
[SumBetrT?] skaicius

7 Bendras naudojimy skaicius. [...] naudojimai
[Uses?] Rodomas naudojimy (pradedant nuo jdiegimo j eksploatacijg) skaiius

[SumBenut?]

72 Bendras vandens nuleidimy skaicius. [...] vandens
[Flushes?] Rodomas vandens nuleidimy (pradedant nuo {diegimo | eksploatacijq) nuleidimai
[SumSpiil?] skaicius

73 Bendras ,Power-On* eksploatacijos dieny skaicius. [...] eksploatacijos
[%Days] Rodomas eksploatacijos dieny skaicius, pradedant nuo paskutinio dienos
[£SumBetrT] jjungimo

74 Bendras ,Power-On“ naudojimy skaicius. [...] naudojimai
[%Uses] Rodomas naudojimy skaicius, pradedant nuo paskutinio jjungimo

[%SumBenut]

75 Bendras ,Power-On“ vandens nuleidimy skaicius. [...] vandens
[%Flushes] Rodomas vandens nuleidimy skaigius, pradedant nuo paskutinio nuleidimai
[%SumSpdl] jlungimo

Informacija apie prietaisg

Meniu punktas | Aprasymas Rodomi duomenys
[EN]
[DE]
80 Modelio numeris. [...]
[TypeNo] Nurodo valdymo sistemos gaminio numerj (netaikoma, jeigu buvo
[Modell-Nr] pakeistas elektroninis modulis)
81 Programinés jrangos versija. [...] XXZZ
[SWVersion] Rodoma valdymo sistemos programinés jrangos versija (pvz., [0312] =
[SWVersion] versija 3.12)
82 Serijos numeris. [...]
[SerialNo] Rodomas aktualaus elektroninio modulio serijos numeris
[Serien-Nr]
83 Valdymo sistemos pagaminimo data. [..]WWYY
[ManufDate] Rodoma valdymo sistemos pagaminimo data. Negalioja, jei buvo
[ProdDatum] pakeistas elektroninis modulis (pvz., [1009] = 10 kalendoriné
savaité, 2009)
84 Maitinimo rasis. Nuolatiné srové = [0]
[TypePower] Rodomas valdymo sistemos pobidis — maitinamas elektros srove Kintamoji srové = [1]
[Netz/Batt] (kintamaja) ar baterija (nuolatine)
85 Baterijos talpa. [..]1%
[Battery%] Rodoma aktuali baterijos talpa procentais (%). Esant 10 %, turéti
[Batterie%] paruosty atsargine baterijg

B GEBERIT

441



Techniniai duomenys

Techniniai duomenys

Elektra maitinama ,,HyTronic“ pisuaro valdymo sistema

Gamyklinis vandens tiekimo intervalais nustatymas

Vandens tiekimo intervalais nustatymo diapazonas
Pralaida esant 1 bar

Kontrolinis vandens slégis

Kontrolinis oro slégis / inertinés dujos

Gamykloje nustatytas delsos laikas

Delsos trukmés nustatymo diapazonas

Tinklo daznis

|éjimo galia

Apsaugos laipsnis

Nominalioji jtampa

Darbiné jtampa

Gamyklinis vandens tiekimo trukmés nustatymas
Vandens tiekimo trukmés nustatymo diapazonas
Oro drégmeé

Slegio diapazonas eksploatacijos metu
Maksimali darbiné vandens temperatira

24 h
1-168 h
0,3 /0,24 (su vandens srauto ribotuvu) /s
16 bar
3 bar
7s
3-15's
50-60 Hz
<05 W
IP 45
110-240 VAC
45 VDC
4 s
3-15's
<100 %, sant
1-8 bar
30 °C

Baterija maitinama ,,HyTronic“ pisuaro valdymo sistema

Gamyklinis vandens tiekimo intervalais nustatymas

Vandens tiekimo intervalais nustatymo diapazonas
Pralaida esant 1 bar

Kontrolinis vandens slégis

Kontrolinis oro slégis / inertinés dujos

Sarminés baterijos naudojimo trukmé

Gamykloje nustatytas delsos laikas

Delsos trukmés nustatymo diapazonas

Baterijos tipas

|éjimo galia

Apsaugos laipsnis

Darbiné jtampa

Gamyklinis vandens tiekimo trukmés nustatymas
Vandens tiekimo trukmés nustatymo diapazonas
Oro drégmé

Slégio diapazonas eksploatacijos metu
Maksimali darbiné vandens temperatira

442

24 h
1-168 h
0,3 /0,24 (su vandens srauto ribotuvu) /s
16 bar
3 bar
~ 2 metai
7s
3-15's
Sarmineé baterija, 1,5 V (AA)
<05 W
IP 45
3 VvDC
4 s
3-15's
<100 %, sant
1-8 bar
30 °C
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O6uwa nHdopmauus

O6wa nHdopmauus

ToBa PBKOBOACTBO 3a eKcnnoartauus

Ekcnnoartaums, noaapbxka

CepBus

MoTpebutencka rpyna

3anaseTe PbKOBOACTBOTO 3a EKCMroaTaums, Taka Yye npu Heo6xoamMMocT To aa
Moxe Aia 6bie NPeoCTaBEeHO Ha TEXHUYECKUS eKcnepT.

OnepaTopr MOXe Aa U3BbpLUBa CaMO OHe3W AeNHOCTU Mo nogapbXKKaTa,
KOUTO Ca npeasuaeHn B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKkcrnioartauma.

CepBuU3HM AeHOCTM MoraT Aa 6baaTt U3BbPLLBAHWM CaMO OT TEXHUYECKU
ekcnepT. HekoMneTeHTHO U3BBbPLLEHN AEAHOCTU MoraT Aa AoBeaaTt Ao
3710MONYKW, MaTepuarnHm LeTn U HenpaBuIHO PyHKUMOHMPaHE.

YnoTtpeb6a

To31 JOKYMEHT Ce OTHACs [0 TEXHUYECKN eKCnepTy CbrmacHo
EN IEC 62079:2001.

HyTouch aBTomaTtuTe 3a nucoap ¢ hoTokneTka ca npegHa3HaveHn 3a
npomMmBaHe Ha nNnucoapu. 3a HapaHsABaHUS 1 MaTepUarnHn LWeTn, Bb3HUKHANM
npuW M3nonasaHe Ha ypeaa He o npeaHasHayeHne, ca N3KnioYeHn
rapaHLMOHHM 1CKOBE U UCKOBE 3a MaTepuanHa OTrOBOPHOCT.

O0sicHeHMe Ha cuMBoOnNUTe

KoHTakT

CumBon 3HauyeHune

BHUMAHUE O3HavaBa Bb3MOXHa OnacHa cuUTyaumsi, KosiTo
MOXe [a [A0oBeAe A0 NIeKO UM CpeaHo
HapaHsiBaHe (TenecHa nospeaa) Unv Matepuanyu
weTn.

YnoTpebeTe TexHUYeCKn BasenmH!
= Bopata ot Tpb6onpoBoaa e cnpsiHa
~
B
e Bopata ot Tpb6onpoBoaa e nycHata
=
-

B GEBERIT

Mpu BbNpOCK Mnu npobnemu ce cebpxeTe ¢ Npoaasaya Ha Geberit BbB
Bawata ctpana unu Ha agpec www.geberit.com.
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KoHcTpykums

KoHcTpyKkuus

HyTronic aBToMaT 3a nucoap c cpoTokneTka 3axpaHBaHe u 6aTepus

444

O©O~NOOUTHWN =

PeBu3noHeH kanak
EneKkTpoHeH ceH3op
MoHTaxHa pamka

BuHTOBE 3a 3axBallaHe
[ucTaHumoHeH GonT

KyTusa 3a 6atepus
3axpaHBaly 6rok Ha enekTpoHukaTa
OrpaHnuuTen Ha gebuta
ConeHouaeH knanaH
Boponposopg

CnupaTeneH BEHTUI C knanaH
Cebp3BaLy, Hunen

3awuTtHa rbba

BrpageHa MoHTaxHa KyTusi
BuHTOBE 3a 3axBallaHe
3awmTHa KyTUs

3awmTeH kanak
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MopppbxKa

Mopppbxka

WHTepBan Ha noaapbXKa

OnwncaHnTe No-Aony AEWHOCTH NO noaapbxkaTa

TpsibBa Ja ce n3BbpLUBAT NPU HeO6X0AMMOCT, HO Hal-

KbCHO Ha NOCOYEHUTE UHTepBanu:

+ [ouncTBaHe Ha MOBBLPXHOCTTA HA PEBU3NOHHUS
Kanak - Bcsika cegmuua, oT onepatopa

« [louncTBaHe Ha nNucoapa - Bcsika ceamuua ot
oneparopa

+ CwmsiHa Ha 6aTepumnTe -Npu cBeTeLy MHANKATOP Ha
6aTtepusita, OT onepatopa

* [louncTBaHe Ha hunTbpa - Ha BCEKM 2 TOAUHU OT
TEeXHWUYecku ekcnepT

OenHocTH No noaapbXKaTa

MouyncrTBaHe Ha peBU3NOHHUSA Kamnak MouncTBaHe nNu cMsAiHa Ha punTbpa
BHUMAHVE

ArpecuBHM 1 abpa3vBHM NOYMCTBALLM
npenapaTv mMorart Aa yBpeasAT NOKPUTHETO.

» He usnonseaite npenapatu, KOMTO ca
abpasvBHM Unu passgally, CbAbPXaT Xop
WKW KUCenuHa

Peknamauuu 3a nospeam, Npu4MHEHN Nopaau
L
O HenpaBUIHO TPeTUpaHe C NoYUCTBaLUM
npenapaTtu, He MoraT Aa GbAar npuaHaTu.

MouncrBaHe Ha nucoapa
1 CbC CepBU3HOTO ANCTAHLMOHHO ynpaBneHne
Ha Geberit unu ¢ Clean-Handy Ha Geberit
yHKUMsITa 32 NpOMMBaHe MOXe BPeMEHHO Aa
6bae n3knyeHa.
2 MouuncteTe nucoapa.

CMsiHa Ha 6aTepuuTe

MpeanocTtaBku
PeBU3NOHHMAT Kanak e AeMOHTVPaH.
BwxTe "CepBu3, AeMOHTUPaHe Ha PeBU3NOHHUS
Kanak u MoHTaxkHaTa pamka".
MHaukaTopbT Ha 6aTepusita mura:
@ HanpexeHuneTo Ha 6aTepusTa e HUCKO,
aBTOMaTbT OLLe NpomuBa.
WHaukaTopbT Ha GaTepusTta ceetu: batepusTta
€ n3TolleHa, aBTOMaTbT BeYe He NpomuBa.
MocTaBeTe aBe HoBu 6aTepun oT TN AA 1,5V,
ankanHu.

v
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CepBus

CepBus

OnarHocTuka Ha Heun3npaBHOCTHU

Mpo6nem

BopaTa He Teye

CmecuTensaT He 3aTBaps
(Bopata He cnupa)

Boparta 3anouyBa ga teve
oT camo cebe cu

MucoapbT He ce NpomyBa
[0CTaTbYyHO

OT nucoapa npbcka Boga
3a npomuBaHe

CepBU3HU [EeMHOCTH

446

Bb3moxxHa npuynHa
3axpaHBalmAT KpaH e 3aTBOPeH

Hsima HansraHe BbB BogonposogHaTa
Mpexa

PUNTBLPBT € 3anyLueH

Hsama HanpexeHve B Mpexara,
3enexuat LED B 3axpaHBaHeTo He
cBeTU (aBTOoMaTH, paboTeLuy Ha TOK)

KynnyHrute ca paseavHeHu unm
noepeaeHu

HanpexeHueTo Ha 6aTepusiTa e HUCKO,
(aBTOMaTK, paboTelwy c 6atepust)

ConeHoUaHVAT KnanaH e aedeKTeH

3axpaHBawumaT 610k Ha
eneKkTpoHukaTa e aedekTeH
( aBTOMaTK, paboTeLuy Ha TOK )

Mpo30pyeTO Ha CeH3opa e 3aMbpCEeHO
UNW HagpackaHo

ENeKTpoHHUAT ceH3op e aedekTeH

ConeHovaHuAT KnanaH e aedekTeH

Mpo30pyYETO Ha CeH3opa e 3aMbPCeHO
UnM HagpackaHo

DyHKUMATA Ha ENEKTPOHHUSA CEH30p Ce
HapyLlaBa OT BMIUSIHWS B NOMELLEHNETO
(ornepana, MeTarnHu NOBbPXHOCTY 1
T.H. Ha CpeLLynonoXHaTa cTeHa)

KnanaHbT e OTBOpPEH TBbpAE Malko

TBbpae BUCOK Aebut

OTcTpaHsiBaHe
OTBOpeTe 3axpaHBaLMs KpaH

MpoBepeTe HanaraHeTo Ha BoAata
* BbacTaHoBeTe HansiraHeTo Ha BoaaTta

Mouuncrete unu cmeHete punTbpa
* Bwxre rnasa "Mopapwixka, Mounctsare un
CcMsiHa Ha ounTbpa”

MpoBepeTe 3axpaHBaHeTO
» OcurypeTe 3axpaHBaHe

MpoBepeTe U Bb3cTaHOBETE
CbeAVHEHMETO Ha KynnyHra

CmeHeTe 6aTepunte
* Buxte "Moaapwbxka, CMsiHa Ha GatepunTe"”

CmMeHeTe coneHouaHUs KnanaH
* Buxte "CepBu3, CMaHa Ha ConeHouaHus
KknanaH"

CmMeHeTe 3axpaHBaHeTO Ha

eneKTpoHMKaTa

* Buxre "CepBu3, AeMOHTUPaHE Ha
PEBU3NOHHUSA Kanak 1 MOHTaXHaTa pamka"

BHuMaTenHo noyucreTe Unu cmeHete
npo3op4yeTo Ha ceH3opa

CmMeHeTe eneKTPOHHUA CeH3op

CmeHeTe coneHouAaHUA KnanaH
» Buxte "CepBu3a, CMsiHa Ha coneHonaHus
knanaH"

BHuMaTenHo nouynucreTe Unm cmeHete
npo3op4yeTo Ha ceH3opa

YcTaHoBeTe KOHTaKT CbC CePBU3HUSA
TenecoH Ha Geberit

OTBOpeTe KnanaHa

MoHTHupanTe orpaHmunten Ha aebura
* OrpaHnunTensT Ha aebuta e B npoaaxta
KaTo NpuHaanexHocT (242.484.00.1)

ToBa pbKOBOACTBO 3a CEPBU3 NOKa3Ba aBTOMAT C BepTUKarneH eneMeHT 3a
oTBeXaaHe Ha Boga (A). ABTOMaTbT C XOPU3OHTAreH efieMeHT 3a OTBexaaHe
Ha Boaa (B) He e nokasaH, cepBuU3HUTE AeNHOCTM obaye ca cbluuTe.
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Tyk ca onvcaHu cnegHuTe CEPBU3HN AEAHOCTHU:

[leMOHTUpaHe Ha PeBU3NOHHUS Kanak u
MOHTaxHaTa pamka

CmMsiHa Ha coneHouaHus knanaH

CwmsiHa Ha perynupalymus 6ont

CMsiHa Ha MaHLIETHOTO YNITbTHEHNE Ha
TpbbonpoBoaa

MoHTVpaHe Ha MOHTaXHaTa pamka U peBU3NOHHNS
Kanak

Pb4YHO HacTpoviBaHe Ha BpeMeTO 3a NpoMUBaHe

B GEBERIT

CepB

u3

paboTteww c batepus, 6aTepumTe Morat aa
6baaTt CMEHSIHK).

PasrnobeTte kyTusta Ha 6aTtepusaTta (aBTomaTtu,

MpekbcHeTe kabenHute Bpb3kM (CTbNKa 2 -
camo npu aBTomMaTu, paboTeLLmn Ha TokK).

| -
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CepBus

Pasrno6eTe 3axpaHBalyusa 6ok (aBTomatu,
paboTeLum Ha ToK).

MpeanocTtaBku

PeBU3NOHHMST Kanak 1 MOHTaXHaTa pamka ca
[EeMOHTUPaHU.

BuxTe "CepBu3, 4EMOHTUPAHE HA PEBU3NOHHUS
Kanak v MOHTaXHaTa pamka".

448
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MpeanocTaBkun
PeBU3NOHHUAT Kanak U MOHTaxHaTa pamka ca
[EeMOHTUPaHU.

BwxTe "CepBu3, AEMOHTUPaHE Ha PEBU3NOHHUS
Kanak u MOHTaxHaTa pamka”.
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MpeanocTtaBku
PeBU3NOHHMSAT Kanak 1 MOHTaXHaTa pamka ca
OEeMOHTHPaHU.

BuxTe "CepBu3, 4EMOHTUPAHE HA PEBU3NOHHUS
Kanak U MOHTa)xkHaTa pamka".

B GEBERIT

CepBus
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paboTeLum Ha TOK).

MoHTuMpaiiTe 3axpaHBaLumsa 6ok ( aBTomaty,

CebpixeTe kabena (CTbnka 2 - camo npu
aBTOMaTu, paboTeLuy Ha TOK).

B GEBERIT

CepBus

MoHTupaiiTe KyTuATa Ha 6aTepusTa (aBToMaTH,
paboTewm c batepus).
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MpekbcHeTe KynyHra kbM KyTusiTa 3a
6aTtepusita (aBTOMaTH, pabotely ¢ 6atepus) n
cnep noHe 20 s OTHOBO ro CBBbPXETE.
MpoabmkeTe npu cTbnka 6 .

/J

PasepavHeTe kynnyHra kbM 3axpaHsalumsi 6rok
(aBTOMaTK, paboTelum Ha ToK) U crnef noHe 20 s
OTHOBO 0 CBbPXETE.

00:00:20] -
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CepBus

[OpbxTe pbkaTta B NPOAbIDKEHNE HA 5 S Ha
pascTosiHMe OT OKoso 5 cm npef aBTomara.
HoBoTo Bpeme 3a npomvBaHe Tpae foTorasa,
[l0KaTo pbKata ce AbPXKM OTNpes, MakcUMym
15 s. AKTUBMpa Ce NpoLieC Ha NPoOMMUBaHe.

KaTo noTBbpKaeHUE HOBOTO HACTPOEHO BpeMe

3a NnpoMMBaHe ce nokasea yYpe3 muraHe. bpoii
Muranus = MpoabiKUTENHOCT Ha BpemeTo 3a
npoMuBaHe B CEKyHAN.

B GEBERIT
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Cepsus

CepBus

HacTpoiiku c gucTaHUMOHHOTO 3a cepBU3HO obecnyxBaHe HyTronic

OpwueHTauums

OnucaHuTte Tyk yHKUMK MoraTt Aa 6baaTt HacTPoViBaHM CaMo OT TEXHUYECKUN eKCMepT.

dyHKuMMTe 3a HyTronic aBTomMaT 3a nncoap ¢ hoTokneTka MoraT A4a ce HacTpovBaT MHAMBUAYAINHO CbC
CEepBU3HOTO ANCTaHLUMOHHO ynpasneHne HyTronic. HomepaTta n noHaTusATa B konoHka "Tovka oT MeHoTo"
OTroBapsAT Ha NOKa3aHWEeTOo BbPXY AVCMIES HA CEPBM3HOTO AMCTaHLMOHHO ynpasneHue HyTronic. Moseye
MHOpMaLUs B Tasn Bpb3ka MMa Ha pa3nosiokeHne B pbKoBOACTBOTO 3a 06CnyxBaHe Ha CepBU3HOTO
OMCTaHUMOHHO ynpasneHune HyTronic.

OT roamHa Ha npouasoacTso 2016 cneaHuTe yHKUMM Ha QUCTAHLMOHHOTO 3a CepBU3HO 0bGCnyxBaHe ca
NpUMNoX1MN 3a aBToMaTK 3a ynpasneHve Ha NMcoapu ¢ usmeHeHa Bepcus RS09.

Komangu
Touka ot OnucaHue MpunoxeHue [Ovnana3oH 3a | ®abpuyHa
MEHIOTO perynupaHe | HacTpouka
[EN]
[DE]
20 3agencteaHe Ha NPOMMBAHETO. a) Mposepka Ha Crapt="OK" |-
[Flush] 3apgeiicTBa NpoMuBaHe PYHKLMOHMPAHETO Ha KranaHa
[Spelung] 6) MpomuBaHe Ha ncoapa
(Hanp. npu HacTporBaHe Ha
OMNTUMArHOTO KOIMYECTBO
BoAa)
21 MpoBepka Ha obxearta. Mpobnemun cbe 3aperictBaHeTo | Bkn = "OK" M3kn = [OFF]
[RangeTest] YepaeHuat LED B nposopyeTo Ha Ha CeH3opa OT CTpaHa Ha Wakn = "OK"
[TestErfas] CeH3opa 3arnoyea fa cBeTH, korato B | notpebutens
obxBaTta HaBnese 06eKT, Npy ToBa He
ce 3agelicTBa NpoMMBaHe.
Cnep 10 MuH. cbyHKumsTa
aBTOMAaTW4HO Ce U3KIoYBa
22 BrokupaHe Ha npomuBaHeTo. Mpu npo6nemu cbe Bkn ="OK" -
[BlocFlush] He ce 3apenctBa npomuBare. LED | 3apeiicTBaHeTO Ha ceH3opa W3kn = "OK"
[Blockiere] Mwura ABYKpaTHO Ha BCeku 6 cek.
Cnepn 10 yaca dyHkumuaTa
aBTOMaTWYHO Ce U3KIoYBa
23 ManpasHeTte TpbGonposoaa. a) MNpw cepBM3HM AENHOCTU U Bkn ="OK" -
[EmptyPipe] KnanaHbT ce oTBaps, 3a Aa Moxe [EeNHOCTU No NoaapbXKKa W3kn = "OK"
[RohrLeer] TpbOONPOBOALT Aa Ce U3NpasHu. b) 3umHo n3npassaHe
LED mwra aBykpaTHO Ha BCeku 6 cex.
Cnepn 30 MuH. chyHKUpMsATa
aBTOMaTW4YHO Ce U3KMoYBa
24 PabpuyHM HACTPOWKM. Mpw byHKLUMOHANHN CrapTt ="OK" |-
[FactrySet] Bcuuky cbyHKUMM ce HacTpomBaT Ha | HEM3NPaBHOCTU
[Werkseinst] abpuyHaTa HacTpoika. LED mura
TPY MBTU 1 Ce 3aAeincTBa NpoMmBaHe
25 BkntouBaHe Ha pexxum "MounctBane". | MounctBaHe Ha peBuanoHHus | Ctapt = "OK" |-
[CleanMode] LED mwura aBykpaTHO Ha BCekM 3 Cek. | kanak unm Ha nucoapa, 6e3 aa
[Reinigung] ABTOMaTBLT € AeakTMBUpaH 3a ce npommea
NPOABLIDKMTENHOCTTA Ha 3adaaeHaTa
ctomHocT 55 [CleanTime] [ReiniZeit]
lMpomunBa cnep HEMHOTO M3TUYaHe
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Cepsus

Mporpamu
Touka ot OnucaHue MpunoxeHne OuanasoH 3a | PabpuyHa
MEHIOTO perynupaHe HacTpoika
[EN]
[DE]
30 W3bepeTe ckpuTa PyHKUMS Ha KoraTo oTBOpPeHUAT kanak Ha Bkn = [ON] M3kn = [OFF]
[CoverOps] | nucoapa. 3aKpUTKS NMCoap nokpue Wakn = [OFF]
[Deckel-UR] | Mporpamarta BkntoyBa unu U3knioyBa | ceHsopa
pexuma Ha ekcrinioataums CbC
3aKpUTK NMcoapu
31 M3kntouBaHe Ha pbYHOTO NpoMUBaHe. | PbYHO GE3KOHTaKTHO Bkn = [ON] M3akn = [OFF]
[ManFIshEn] | BkntouBa BTOpM KpaTbk CEH30P, Ype3 | MPOMMBAHE MO Bpeme Ha M3kn = [OFF]
[FreiManSp] |koliTo non3eatensT Moxe Aa nona3saHeTo
3afelicTBa C pbka npexaeBpeMeHHo
npommBaHe
32 W36op Ha nporpamata nepuoanyHo | a) Mpu HUCKM YecToTH Ha Bkn = [ON] Bkn = [ON]
[IntFlush] npomMuBaHe. nonasaHe gonbnHeTe cudoHa | Nakn = [OFF]
[IntervSp] CrapTupa nporpamara nepuognyHo | b) MstnyaHe Ha 3actosina Boaa
npomvieaHe. ABTOMaTbT NpoMunea (npepoTBpaTsBaHe Ha
aBTOMaTU4HO Mpe3 HTepBasn Cbe 3acrosiBaHe)
3agafeHa cTonHocT 54 [IntervalT]
[IntervalZ], B npogbnxeHne Ha
3apageHara cronHocT 53 [IntFlushT]
[IntervSpZ] cnep nocnegHoTo
nonssaHe
33 W36op Ha npommBaHe Mnpu BkIlouBaHe | a) 3agencTBaHe Ha Bkn = [ON] Bkn = [ON]
[PowOnFlsh] | kbM Mpexara. LEHTPanHOTO NPOMMBaHe M3kn = [OFF]
[NetzEinSp] | KoraTto nogaBaHoTo HanpexeHue ce | b) MotBbpKaeHWe Ha
CBbpXe, ynpaBneHneTo 3aaencTaa yHKumMsTa
npommBaHe
34 M360op Ha AMHaMUYHO NpoMUBaHE. IMpun ronsma YyectoTa Ha Bkn = [ON] Bkn = [ON]
[DynFlush] | ABTOomaTbT ce aganTvpa KbM nonssarens cbkpateTte Wakn = [OFF]
[DynamSpsl] | yecToTaTa Ha nonseatens BpPeMeTO 3a NpoMMBaHe (Hanp.
CMOpTEH CTaauoH)
35 M36op Ha npegBaputenHo Hamokpsi nucoapa npeau Bkn = [ON] M3kn = [OFF]
[PreFlush] npoMuBaHe. nonaeaHe, 3a ga ce usberHat | Makn = [OFF]
[Vorspelng] | Mpu BNusaHe B o6xBata npommeBa 3 | oTnaraHust
CeK., ako He e U3ron3BaHo Haii-Marnko
10 MUH.
36 M36op Ha nocneagallo npomueaHe. | a) [pommBaHe Ha nucoapa Bkn = [ON] W3kn = [OFF]
[FollwFIsh] | MpomuBa BeaHbX cnep ustniaHe Ha | b) HanbnHeTe cudoHa W3kn = [OFF]
[FolgeSpbl] | 3apapeHata cronHocT 52 [DelFollwF]
[FolgVerzu] cnep nocneaHoTo
nonasaHe
37 M3bop Ha cneasallo npoMmnBaHe. HambneaHe Ha cvdoHa Bkn = [ON] Wakn = [OFF]
[PostFlush] | MpomuBa 3 cek. cnep OCHOBHOTO Wakn = [OFF]
[NachSpbl] | npomuBaHe 3a 2 cek.
38 M36op Ha cbnbTCTBALLO NpoMuBaHe. | a) OCHOBHO NpoMuBaHe Bkn = [ON] M3kn = [OFF]
[AttndFIsh] | MpomuBa, gokaTto pasno3Hasa b) 3BykoBa kynunca Makn = [OFF]
[BegISpsl] nonasaren (Makcmym 60 cek.) Buicok pasxoa Ha Boga
39 AKTMBMpaHe Ha xmBpuaeH pexmum’) PyHKUMOHMPaHe B Cyx pexum ¢ | M3kn = [0] Makn = [0]
[HybridMod] nepuoanyHO NpoMmBaHe 3a Monssare = [1]
[HybridMod] MUHUMArEH pa3xoa Ha Boda Bpeme = [2]
40 AKTVBMpaHe Ha NPOMMBaHe CbC [NpomuBaHe Ha oTnaraHus B Bkn = [ON] M3kn = [OFF]
[PurgFlsh] cTpys cucTemarta 3a oTnagHv Boaw. M3akn = [OFF]
[PurgFlsh] Mpu cbkpaTeHo Bpeme 3a
npoMuBaHe unv B xmbpuaeH
pexuMm Moxe fa ce HaTpynat
noBeye oTnaraHnst
") Bukte noapoBHOTO OMcaH1e Ha NEPUOAMYHISI PEXM Ha CRIeABALLATa CTPaHuLa.
457

B GEBERIT



Cepsus

MepunoanyHo npomuBaHe [IntFlush] [IntervSp]

MpomuBa cnep nocneaHOTO NonseBaHe cref u3Tudade Ha Bpemeusi nHTepsan [IntervalT] [IntervalZ] (Touka oT
MeHI0TO 54). BpeMeBUAT MHTEpBan ce pectapTupa npu BCSKO non3eaHe. BpemeTo 3a npomuBaHe ce onpegenst ot
[IntFlushT] [IntervSpZ] (Touka oT MeHtoTO 53).

[FIshTime] [FIshTime] [IntFlushT] [FIshTime]

B B

~V

[IntervalT] [IntervalT]

1 T
< [IntervalT] > [IntervalT]

Xun6puaeH pexum [HybridMod]
Mpwv non3eaHe He ce 3afeicTBa NpommBaHe (pyHKLMOHMPaHe B Cyx pexum). Cnea n3tnyaHe Ha naysaTa unv Ha
BpeMeBUsi HTepBan obadve nepmoanyHo ce 3afelricTBa NpoMmBaHe. BpemeTo 3a npommBaHe ce onpeaens ot
[HybFIshT] (Touka oT meHioTO 56).
+ Pexum Ha nonseaHe [1]: MpomuBa cnep natndaHe Ha naysata [HybTimOut] (Touka oT meHioTo 57). Mpm TekyLia
naysa He ce npomusa. CTapTupaHe Ha naysara:
- [Mpu nbpBOTO NonN3BaHe
- [Mpwv cneppalyoTo nonssaHe crnep n3tudaHe Ha npeaxoaHaTa naysa

[HybFIshT]

o X

~+V

[HybTimOut] [HybTimOut]

* Pexum Bpewme [2]: [pomunBa cnea n3tmyaHe Ha Bpemesus nHTepsan [HybIntT] (Touka oT meHtoTo 58). MNMpu TekyLy
BpeMeBW MHTepBan He ce npomusa. CTapTupaHe Ha BpeMeBUs UHTepBan:
- Mpu nbpBOTO NON3BaHe
- Cnep vatnyaHe Ha NpeAXOAHUS BPEMEBW MHTEpBasl, He3aBNCKUMO OT NoN3BaHUATa

[FIshTime] [HybFIshT] [HybFIshT]
SRR W S L

[HybIntT] [HybIntT] [HybIntT]

v
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Cepsus

MpomuBaHe cbe cTpysa [PurgFlsh]

MpomuBa cnep n3tnyaHe Ha Bpemesus uHTepsan [PurgIntT] (Touka oT meHioTo 60). BpemeTo 3a npomuBaHe ce
onpeaens ot [PurgFIshT] (Touka oT MeHoTO 59). CTapTMpaHe Ha BpeMeBUs MHTepBan:

+ [pun nbpBOTO NON3BaHe

+ Cnep n3tnyaHe Ha NpeaxofHVs BPEMeBU MHTepBarsl, He3aB/UCHMO OT NOMn3BaHusTa

[FIshTime] [FishTime] [FIshTime] [PurgFIshT] [FIshTime] [PurgFIshT]

by

L B Bk b

»
N N t
[PurgintT] [PurgintT] [PurgintT]
MpomyBaHeTO CbC CTPYS MOXe Ja ce 3aAaBa 3aeHO C NEPUOANYHOTO MPOMMBAHE UM C XMOPUAHUS PEXUM.
MapameTtpu
Touka ot OnucaHue MpunoxeHue Ouana3oH 3a | ®abpuyHa
MEHIOTO perynupaHe | HacTpowka
[EN]
[DE]
50 Hacrtpoiika Ha BpemeTo 3a Ontummnsaums Ha 1-15cek. [...] |7 cek.[7]
[FIshTime] npomMunBaHe. M3nnakBaHeTo Ha nucoapa
[Spblzeit] MpoabkUTenHOCT Ha NpommBaHeTo | CbbnoaasaiTe pasxoda Ha
crieq usnonssaHe BoAa
51 HacTpoiiBaHe Ha BpemeTo 3a MpepoTBpaTaBaHe Ha 3-15cek. [...] |7 cek. [7]
[DetectT] pasno3HaBaHe. NPOMMBaHUS NpU
[VerweilZ] MuHMManHa NPoABLIMKUTENHOCT Ha HenpeaHaMepeHo HaBnu3aHe B
npecToi B o6xBaTa, 3a Aa 6bae obxsaTta
pasnosHaT kaTo nornsearten
52 HactpoiiBaHe Ha 3a6aBsHETO Ha - 1-24 4.[..] 24.[2]

[DelFollwF]  |nocneagalloTo npoMuBaHe.
[FolgVerzu] |MapameTbpbT € akTvBEH, KOraTo
To4ka oT MeHtoTo 36 "M36op Ha
nocneaBsallo npomvBaHe" e
HacTpoeHo Ha [ON] [EIN]

53 HacTpoiika Ha BpemeTpaeHeTo Ha - 3-180 cexk. [...] |5 cek. [5]
[IntFlushT] n3tnyaHe B "lMNpomuBaHe Ha
[IntervSpZ]  |uHTepBanu".

MapameTbpbT € akTUBEH, KoraTo
Touka oT MeHtoTo 32 "V36op Ha
nporpama 3a npomM1BaHe Ha
VHTepBanu" e HaCTPOeHO Ha

[ON] [EIN]
54 Hactpoiika Ha nHTepBana mMexay - 1-168 u. [...] 24 4. [24]
[IntervalT] npomuneaHunaTa B nporpamara
[IntervalZ] "lMpommBaHe Ha uHTepeanu".

MapameTbpbT € aKTUBEH, KoraTo
ToYka oT MeHtoTo 32 "V36op Ha
nporpama 3a npomM1BaHe Ha
VHTepBanu" e HaCTPOEHO Ha
[ON] [EIN]

B GEBERIT 459



Cepsus

NapameTpn
Touka ot Onucanve Mpunoxexue OunanasoH 3a | ®abpuuHa
MEHIOTO perynupaHe | HacTpoWka
[EN]
[DE]
55 Hactpoiika Ha BpemeTo 3a - 1-16 myH. [...] |10 muH. [10]
[CleanTime] |nouncTBaHe.
[ReiniZeit] Onpepens HeakTMBHaTa

NPOABLMKUTENHOCT Ha aBToMaTa,

KoraTo Touka OT MEHIOTO

25 [CleanMode] [Reinigung] ce

cTaptupa
56 XunbpupeH pexxmm — Hactpoiika Ha - 1-15cek. [...] |7 cek.[7]
[HybFIshT] BPEMETO 3a NPOMUBaHe.
[HybFIshT] [MapamMeTbpbT € akTUBEH, KOraTo

ToYka OT MeHoTO 39 "AKTMBMpPaHe Ha

XMBPUAEH PeXnM" e HaCTPOEHO Ha

[1] vrn [2]
57 XubpuaeH pexxum — Hactpoitka Ha - 5-720 MuH. [...] | 60 muH. [60]
[HybTimOut] |naysata. [apameTbpbT € aKTUBEH,
[HybTimOut] |korato Touka oT MeHioTO 39

"AKTUBMPaHe Ha XMBPUAEH pexnm" e

HacTpoeHo Ha [1]
58 XubpuaeH pexxum — Hactpoitka Ha - 10-1440 muH. | 1440 MyH.
[HybIntT] BpeMeBVsi MHTepBarn. MapameTbpbT € [...] [1440]
[HybIntT] aKTUBEH, KoraTo Touka OT MeHoTo 39

"AKTMBMPaHe Ha XUBPUAEH pexnm" e

HacTpoeHo Ha [2]
59 lMpomuBaHe cbe CcTpysi — HacTponka | — 3-30cek.[..] |12cek. [12]
[PurgFIshT] |Ha BpemeTo Ha NnpomuBaHe.
[PurgFIshT] |MapameTbpbT € akTUBEH, Korato

TOYKa OT MeHIoTO 40 "AKTMBMpPaHe Ha

NpOMYVBaHE CbC CTPYs" € HaCTPOEHO

Ha [ON] [EIN]
60 MpomuBaHe cbe cTpys — Hactpoka | — 1-168 u. [...] 6 4. [6]
[PurgIntT] Ha BpemeBuns nHTepBsarn.
[PurgIntT] [MapameTbpbT € aKTBEH, KoraTo

TOuKa OT MeHIoTO 40 "AKTUBMPaHe Ha

NPOMUBaHe CbC CTPYSA" € HAaCTPOEHO

Ha [ON] [EIN]
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Cepsus

Bposy

Touka oT MeHIoTo | OnucaHue U3BepneHun

[EN] AaHHKU

[DE]

70 06wy 6Gpoii AHKM B ekcrnoaTauums. [..]oHn B
[Days?] Moka3Ba 6posi Ha AHWTE B ekcrroaTtauusi OT nyckaHeTo B ynoTpeba ekcnnoaraums
[SumBetrT?]

7 06w 6pon nona3saHus. [...] usnonaeanusa
[Uses?] Moka3Ba 6posi Ha Non3BaHKATa OT NyckaHeTo B ynoTpeba

[SumBenut?]

72 06w, 6poii NpomMMBaHKS. [...] npomuBaHus
[Flushes?] Moka3sa 6pos Ha NpoMMBaHKsATa OT NyckaHeTo B ynoTpeba

[SumSpsbl?]

73 Bpow gHu B ekcnnoatauusi Power-On. [...]AHM B
[¢Days] Moka3Ba 6posi Ha gHUTE B ekcrnoaTauusi OT NOCnegHOTO BKIOYBaHe ekcnnoartauus
[ SumBetrT]

74 Bpow nanonasaxusi Power-On. [...] usnonaeanusa
[%Uses] Moka3ea 6posi Ha Non3BaHKATa OT NOCNEeAHOTO BKMOYBAHE

[%SumBenut]

75 Bpoit npomusaHus Power-On. [...] npomuBaHms
[%Flushes] Moka3ea 6posi Ha NPOMUBAHUSTA OT NOCNEAHOTO BKIOYBaHE 4O MOMEHTa

[ SumSpbl]

UHdopmauus 3a ypena

Touka ot MeHOTO |OnucaHue U3BepneHn
[EN] AaHHU
[DE]
80 ApTUKyneH Homep. [...]
[TypeNo] Moka3sa apTUKynHWS HOMep Ha aBTomaTa (He e B cuna, korato
[Modell-Nr] €NeKTPOHHUAT BNok ce CMeHn)
81 Bepcus Ha codryep. [..]1 XXZz
[SWVersion] Moka3Ba BepcusATa Ha codTyepa, C KOUTO ce ynpasnsiBa aBToMaTbT
[SWVersion] (Hanp. [0312] = Bepcus 3.12)
82 CepwueH Homep. [...]
[SerialNo] Moka3Ba cepuiiHiA HOMep Ha aKTyarnHus enekTpoHeH 6rnok
[Serien-Nr]
83 [aTa Ha NpoM3BOACTBO Ha ynpaBneHneTo. [.] WWYY
[ManufDate] MokasBa gaTtarta Ha NPoOU3BOACTBO Ha aBToMaTa. He e B cuna, korato
[ProdDatum] eneKTPOHHUAT B6rnok ce cMeHnu (Hanp. [1009] = kaneHaapHa ceamumua 10,

2009)
84 HauunH Ha 3axpaHBaHe. DC =[0]
[TypePower] Moka3Ba ganu ctaBa BbMNPOC 3a aBTOMAT C MpexoBo 3axpaHBaHe (AC) AC =1[1]
[Netz/Batt] unu ¢ 6atepus (DC)
85 KanauuTtet Ha 6aTepusiTa. [..]1%
[Battery%] Moka3sa akTyanHus kanaumteT Ha 6atepusTta B %. Mpu 10 %, npuroteeTe
[Batterie%] pesepBHa 6aTepust
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TexHUYecKn gaHHU

TexHn4Yeckn gaHHU

HyTronic aBToMaT 3a nucoap c coTokneTka, paboTeLy Ha TOK

WHTepBan Ha npomuBaHe dabpryHa HacTponka 24
1-168

0,3 /0,24 (c orpaHn4MTEN Ha NOTOK)

MHTepBan Ha npoMuBaHe 06xBaT Ha HacTpoviBaHe
[ebut npn 1 bar

M3nuTBaTenHo HansiraHe Boga 16
M3nuTtBaTenHo HansiraHe Bb3dyx / UHEPTEH ra3s 3
Bpeme 3a pa3no3HaBaHe gabpuyHa HacTporika 7
Bpeme 3a pa3nosHaBaHe o6xBaT Ha HacTpolBaHe 3-15
YecToTa Ha Mpexa 50 - 60
3axpaHBaHe <0,5
CTeneH Ha 3awwmuTa IP 45
HomwuHanHo HanpexeHune 110 - 240
Pa6oTHO HanpexeHue 4,5
BpemeTpaeHe Ha uatuyaHe - pabpuyHa HacTpoiika 4
Bpeme 3a npommBaHe o6xBaT Ha HacTpoviBaHe 3-15
BnaxHocT Ha Bb3gyxa <100
[nana3oH Ha HansiraHeTo No BpemMe Ha paboTa 1-8
MakcumanHa paboTHa TemnepaTypa Ha BogaTa. 30
HyTronic aBToMaT 3a nucoap c coTokneTka, paborteLy c 6atepus

WHTepBan Ha npoMuBaHe abpuyHa HacTpoiika 24
WHTepBan Ha npommnBaHe 0bxBaT Ha HacTpoBaHe 1-168

[e6ut npu 1 bar 0,3/ 0,24 (c orpaHun4MTEN Ha NOTOK)

MN3nuTBaTenHo HansraHe soga 16
M3nuTBaTenHo HansraHe Bb3ayx / UHEPTEH ras 3
YKnBOT Ha ankanHuTe 6atepun ~2
Bpeme 3a pa3no3HaBaHe dabpuyHa HacTpovika 7
Bpeme 3a pasno3HaBaHe 06XBaT Ha HacTpoviBaHe 3-15
Bupn 6atepus AnkanHa 1,5 V (AA)
3axpaHBaHe <05
CTeneH Ha 3awmTa IP 45
PaboTHO HanpexeHue 3
BpemeTpaeHe Ha natuyaHe - habpuyHa HacTpoika 4
Bpeme 3a npommBaHe o6xBaT Ha HacTpoviBaHe 3-15
BnaxHocT Ha Bb3ayxa <100
[nana3oH Ha HansiraHeTo Mo Bpeme Ha paboTa 1-8
MakcumanHa paboTHa TemnepaTypa Ha Boaara. 30
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Informatii generale

Informatii generale

Aceste indicatii pentru operare

Functionare, intretinere

Service

Grup tinta

Pastrati indicatiile pentru operare, iar in caz de necesitate puneti-le la dispozitie
consultantului tehnic de specialitate.

Operatorul poate efectua lucrarile de intretinere doar conform descrierilor
prezentate in aceste instructiuni de utilizare.

Lucrarile de service pot fi efectuate doar de catre un consultant tehnic
specializat. Lucrarile efectuate incorect pot conduce la provocarea unor
accidente, la pagube materiale si disfunctionalitati.

Scopul utilizarii

Acest document, conform EN IEC 62079:2001, se adreseaza consultantilor
tehnici.

Legenda semne

Comenzile de spalare a pisoarului HyTronic sunt destinate clatirii pisoarelor.
Daca s-a utilizat in alt scop decat cel pentru care este prevazut este exclusa
aprobarea reclamatiilor in perioada de garantie sau acordarea altor drepturi de
raspundere civild Th momentul aparitiei unor accidentari a persoanelor sau a
unor pagube materiale.

Contact

Simbol Semnificatie

ATENTIE Atrage atentia asupra aparitiei unei posibile situatii
periculoase, care poate avea drept urmare raniri
usoare sau de gravitate medie sau pagube
materiale.

Utilizati unsoare!

Apa menajera din conducta nu curge

&) B

|
|
L

il

Existd apa menajera in conducta

|

(
i
L

B GEBERIT

Tn cazul c& aveti intrebari sau probleme va rugdm contactati societatea de
desfacere a produselor Geberit competenta sau accesati pagina de internet
www.geberit.com.
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Structura

Structura

Comanda de spalare a pisoarului HyTronic retea si baterie

464
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13
14
15
16
17

Capac de protectie

Senzor electronic

Rama de montare

Suruburi de fixare

Buloane de distantare

Cutie de acumulator

Bloc electronic de alimentare de la retea
Limitator de debit

Electrovalva

Tub de ghidaj

Robinet de inchidere cu supapa de admisie
Niplu de racordare

Burete de protectie

Carcasa incastrata

Suruburi de fixare

Caseta de protectie

Capacul casetei de protectie

WO\

BEE

-

-
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intretinerea

intretinerea

Interval pentru efectuarea lucrarilor de intretinere

Efectuati urmatoarele lucrari de intretinere in caz de

necesitate sau cel tarziu la intervalele indicate:

« Curatarea suprafetei capacului de protectie -
saptamanal, de catre operator

» Curatarea vasului pisoarului - sdptdmanal, de catre
operator

« Schimbarea bateriilor - la aprinderea indicatorului
bateriei, de catre operator

« Curétarea filtrului cos pentru impuritati - tot la 2 ani,
de catre un consultant tehnic

Lucrari de intretinere
Curatarea capacului de protectie Curatati sau schimbati filtrul cos pentru

ATENTIE impuritati
Detergentii si prafurile de curatat agresive

pot deteriora suprafata.
» Nu utilizati detergenti care contin clor, acizi, i ‘

care sunt abrazivi sau corosivi
Nu pot fi recunoscute reclamatiile referitoare la
@ defecte, aparute in urma unor tratari incorecte
cu detergenti necorespunzatori.

Curatarea vasului pisoarului
Opriti temporar functia de spalare cu ajutorul
telecomenzii Geberit sau a telecomenzii de
dezactivare a sistemului de infrarosu Geberit.
2 Curatarea vasului pisoarului.

Schimbati bateriile

Premisa
Capacul de protectie este demontat.
Vezi "Service, demontarea capacului de
protectie si a ramei de montare".
Indicatorul baterie palpaie: Tensiunea din

@ baterie joasa, comanda mai spala inca.
Indicatorul baterie este aprins: Bateria este
goala, comanda nu mai spala.

} Introduceti doua baterii noi de tipul AA, 1,5V,

alcaline.
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Service

Service

Remedierea defectiunilor tehnice

Problema
Apa nu curge

Curgere continua (Nu se mai
opreste curgerea apei)

Apa incepe sa curga de la
sine

Pisoarul nu este spalat
suficient

Apa pentru spalare stropeste
din pisoar

Lucrari de service

466

Cauza posibila
Valva de alimentare cu apa este inchisa
Nu exista presiune in reteaua de apa

Filtrul 